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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

3 Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wska!ésvki i przepisy. éiedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza mogg by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia
pradem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pragdem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewod. Przewdd nalezy
chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowar zewnetrznych.

—
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Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie uniknac zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
ostroznosc, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko
obrazer ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka iflub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, Ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytaczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtaczenie do pradu wigczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyng wypadkéw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i
rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. LuZne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostac wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewni¢
sie, ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywaé
nalezy elektronarzedzia, ktére sa do tego
przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym zakresie
wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wtacznik/
wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktérego
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nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez
niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa
niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czescinie
s pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory
miatby wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed
uzyciem urzadzenia oddac do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach,

zalecanych przez producenta. W przypadku uzycia
tadowarki, przystosowanej do tadowania okreslonego

rodzaju akumulatoréw, w sposob niezgodny z przeznacze-

niem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie
przewidzianych do tego celu akumulatoréw. Uzycie
innych akumulatoréw moze spowodowac obrazenia ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od
spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych
matych przedmiotow metalowych, ktére moglyby
spowodowac zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy
stykami akumulatora moze spowodowac oparzenia lub
pozar.

» Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie si¢
elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z
nim, aw przypadku niezamierzonego zetknigcia sie z
elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata woda.
Jezeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo
skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub oparzen.

—

Serwis

> Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla wiertarek i
wkretarek

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
robocze lub sruba mogtyby natrafic na ukryte
przewody elektryczne, elektronarzedzie nalezy
trzymac wylacznie za izolowane powierzchnie
rekojesci. Kontakt z przewodem sieci zasilajacej moze
spowodowac przekazanie napiecia na czesci metalowe
elektronarzedzia, co mogtoby spowodowac porazenie
pradem elektrycznym.

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami
dostarczonymi z narzedziem. Utrata kontroli moze
spowodowac osobiste obrazenia operatora.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ o pomoc zaktady
miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod
napieciem moze doprowadzi¢ do powstania pozaru
i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Przebicie
przewodu wodociggowego powoduje szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania sie narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wylaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktore
powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze si¢
zablokowadé, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Trzymaé mocno elektronarzedzie. Podczas dokrecania i
luzowania $rub moga wystapi¢ krétkotrwate wysokie
momenty reakcji.

» Nalezy zabhezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu
mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie
go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
azznajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczerstwo
zwarcia.

\_ Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi
temperaturami, np. przed stalym
nastonecznieniem, przed ogniem, woda i
wilgocia. Istnieje zagrozenie wybuchem.

> Stosowac nalezy wytacznie oryginalne akumulatory
firmy Bosch, o napieciu podanym na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Uzycie innych
akumulatoréw, np. podrdobek, przerdbek lub
akumulatoréw innych producentéw moze stac sie
przyczyna obrazen lub powstania szkdd materialnych
poprzez eksplodujace akumulatory.

Com)

2609005641((11.10.11)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ}



2/ 6%% OBJ_BUCH-278-003.book Page 7 Tuesday, October 11, 2011 8:06 AM

Opis urzadzenia i jego zastosowania
Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazéwki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wkrecania i
wykrecania $rub oraz do wiercenia w drewnie, metalu,
wyrobach ceramicznych i tworzywie sztucznym.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

2 Pierscien wstepnego wyboru momentu obrotowego

3 Przefacznik biegow

—
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4 Wskaznik kierunku obrotéw bieg w prawo
5 Wskaznik kierunku obrotéw bieg w lewo
6 Koncowka wkrecajaca (bit)*
7 Przycisk odblokowujacy akumulator*
8 Akumulator*
9 Lampa ,Power Light”
10 Przetacznik kierunku obrotéw
11 Wigcznik/wytacznik
12 Rekojesc (pokrycie gumowe)
13 Uniwersalny uchwyt na koicédwki wkrecajace*
14 Sruba zabezpieczajaca dla szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego
15 Klucz wewnetrzny szedciokatny*
*Przedst y nary h lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia

standardowego. Kompletny asortyment wyposazenia
dodatkowego mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

*dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie dostawy)

Dane techniczne

Wiertarko-wkretarka akumulatorowa PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
Numer katalogowy 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Napigcie znamionowe V= 12 14,4 18
Predkos¢ obrotowa bez obciazenia

- 1. bieg min?t 0-390 0-400 0-400
- 2. bieg min’t 0-1250 0-1250 0-1250
maks. moment obrotowy twardego/miekkiego wkrecania wg

1SO0 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
maks. $rednica Srub/wkretow mm 8 8 10
maks. $rednica wiercenia

- Stal mm 10 10 12
- Drewno mm 30 35 40
Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego mm 0-10 0-10 0-10
Gwint wrzeciona wiertarki " " %"
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegdlnych elektronarzedzi

moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Warto$ci pomiarowe hatasu okre$lono zgodnie z norma
EN 60745.

Typowe dla tego urzadzenia warto$ci poziomu ci$nienia
akustycznego skorygowanego charakterystyka
czestotliwosciowa A sa mniejsze niz 70 dB(A). Niepewno$¢
pomiaruK =3 dB.

Poziom mocy akustycznej moze podczas pracy przekroczyé
80dB(A).

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745:

Wiercenie w metalu: a, <2,5 m/s2, K =1 m/s2,

Wkrecanie: a;, <2,5 m/s?, K =1 m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745 procedura
pomiarowg i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowar elektronarzedzia. Jezeli
elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowar lub z
innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wystarczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegaé
od podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenié¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
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W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji
nadrgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

O$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne®, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentéw
normatywnych: EN 60745 - zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2011/65/UE, 2004/108/WE, 2006/42/WE.
Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montaz

tadowanie akumulatora

Nowy, lub przez dtuzszy czas nieuzywany akumulator osigga
swoja petng wydajnos¢ dopiero po ok. 5 cyklach fadowania i
wytadowania.

W celu wyjecia akumulatora 8 wcisna¢ przycisk
odblokowujacy 7 i wyciagna¢ akumulator z elektronarzedzia
ruchem do dotu. Nie nalezy przy tym uzywac sity.
Akumulator wyposazony jest w system kontroli temperatury
NTC, ktéry dopuszcza fadowanie wytacznie w zakresie
temperatur pomiedzy 0 °C a 45 °C. Dzigki temu osiaga sie
wyzsza zywotno$¢ akumulatora.

Zdecydowanie krétszy czas prac po tadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.

Przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych usuwania odpadéw.

Wymiana narzedzi (zob. rys. A)

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
pielegnacja, wymiana narzedzi itp.), jak i przy
transporcie i sktadowaniu nalezy przetacznik
kierunkow obrotéw nastawic na pozycje srodkowa.
Przy niezamierzonym uruchomieniu wiacznika/wytacznika
istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

Przy zwolnionym wigczniku/wytaczniku 11 nastepuje

blokada wrzeciona wiertarskiego. Umozliwia to szybka,

wygodng i fatwg wymiane narzedzia roboczego w uchwycie
wiertarskim.

—

Otworzy¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac
nim w kierunku @ dotad, az mozliwe bedzie osadzenie
narzedzia roboczego. Osadzi¢ narzedzie robocze.

Silnie przekrecié tuleje szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego 1 w kierunku @ na tyle, az przestanie by¢
styszalne przeskakiwanie zapadek. Uchwyt wiertarski
zablokuje sie dzieki temu w sposob automatyczny.

Aby zwolni¢ blokade w celu wyjecia narzedzia, nalezy obraca¢
tulejke w przeciwnym kierunku.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
pielegnacja, wymiana narzedzi itp.), jak i przy
transporcie i sktadowaniu nalezy przetacznik
kierunkow obrotéw nastawic na pozycje srodkowa.
Przy niezamierzonym uruchomieniu wgcznika/wytacznika
istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

Usuwanie Sruby zabezpieczajacej (zob. rys. B)
Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1 zabezpieczony jest
przeciw niezamierzonemu zsunieciu sie z wrzeciona za
pomoca specjalnej Sruby zabezpieczajacej 14. Otworzyé
catkowicie szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1 i wykrecic¢
$rube zabezpieczajaca 14, obracajac nig w kierunku @.
Nalezy przy tym wzia¢ pod uwage, ze Sruba
zahezpieczajaca posiada gwint lewoskretny.

Demontaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. C)
Zamocowac klucz imbusowy 15 krotsza strong w
szybkozaciskowym uchwycie wiertarskim 1.

Elektronarzedzie nalezy potozyé na stabilnym podtozu, np. na
tawie roboczej. Mocno przytrzymujac elektronarzedzie,
zwolni¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac
kluczem imbusowym 15 w kierunku @. Zakleszczony
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski mozna zwolnic lekkim
uderzeniem w dtugie ramie klucza imbusowego 15. Usuna¢
klucz z szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego i
catkowicie wykrecic¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. D)
Montaz szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego odbywa
sie w odwrotnej kolejnosci.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety
momentem dociagajacym o ok. 17-23 Nm.

Wkreci¢ $rube zabezpieczajaca 14 obracajac ja w kierunku
przeciwnym do kierunku ruchu wskazéwek zegara. Zakazdym
razem nalezy uzy¢ nowej $ruby zabezpieczajacej, gdyz gwint
pokryty jest specjalng masa klejaca, ktdrej dziatanie zatraca
sie przy wielokrotnym uzyciu.

Odsysanie pylow/wiorow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok
malarskich z zawarto$cig otowiu, niektérych gatunkow
drewna, mineratdw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze
wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu
oddechowego operatora lub 0séb znajdujacych sie w
poblizu.
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Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sa za rakotwdrcze, szczeg6Inie w potaczeniu z
substancjami do obrdbki drewna (chromiany, impregnaty
do drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony
personel.
- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z
pochfaniaczem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.
» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Praca

Uruchamianie

Wiozenie akumulatora

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalny pakiet
akumulatorow typu ,,0-pack” firmy Bosch o napieciu
podanym na tabliczce znamionowej elektronarzedzia.
Zastosowanie akumulatoréw innego typu moze spowo-
dowac obrazenia oraz grozi pozarem.

Przefacznik kierunku obrotow 10 nalezy nastawic na pozycje

$rodkowa, aby zapobiec niezamierzonego wigczenia sie

urzadzenia. Wtozy¢ natadowany akumulator 8 do uchwytu az

do wyczuwalnego zaskoczenia i zwigztej pozycji z uchwytem.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. E)

Przetacznikiem obrotéw 10 mozna zmieni¢ kierunek obrotéw

elektronarzedzia. Przy wcisnietym wigczniku/wytaczniku 11

jest to jednak niemozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub nacisnac¢

przetacznik kierunku obrotéw 10 w lewo do oporu.

Q Wskaznik kierunku obrotéw: obroty w prawo 4
$wieci przy wcisnietym wigczniku/wytaczniku 11
pracujacym silniku.

Bieg w lewo: W celu poluzowania lub wykrecania $rub

nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 10 w prawo do oporu.

v Wskaznik kierunku obrotow: obroty w lewo 5 $wieci
przy wcisnietym wtaczniku/wytaczniku 11 i
pracujacym silniku.

Wybor momentu obrotowego

Za pomoca pierscienia nastawczego 2 mozliwe jest
dokonanie wyboru pozadanego momentu obrotowego 25 w
stopniach. Przy wtasciwym nastawieniu, narzedzie robocze
zatrzyma sie po catkowitym wkreceniu Sruby w materiat,
wzglednie po osiagnieciu nastawionego momentu
obrotowego. W pozycji,, AW “nastepuje deaktywacja sprzegta
przeciazeniowego, np. do wiercenia.

Do wykrecania $rub, nalezy ewentualnie nastawi¢ wyzszy
moment obrotowy lub wybrac¢ symbol ,aw “,

—

Polski| 9

Mechaniczne przetaczanie biegow

» Przefacznik biegow 3 nalezy przestawiac tylko przy
nieruchomym elektronarzedziu.

Za pomoca przetacznika biegéw 3 mozna wybierac 2 zakresy

predkosci obrotowych.

Biegl:

Niski zakres predkosci obrotowej — do wkrecanialub do pracy

z duza $rednica wiercenia.

Bieg ll:

Wysoki zakres predkosci obrotowej — do pracy z mata

Srednica wiercenia.

Jezeli przetacznik biegdw 3 nie daje sie przesunac do konca,

nalezy nieco obréci¢ uchwyt wiertarski z wierttem.

Wiaczanie/wylaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisnaé wiacznik/
wytacznik 11 i przytrzymad w tej pozycji.

Lampka 9 $wieci sie przy catkowicie lub do potowy
wcisnietym wigczniku/wytaczniku 11 i umozliwia oswietlenie
zakresu roboczego w przypadku niekorzystnych warunkow
oswietleniowych.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/
wyfacznik 11.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkos¢ obrotowa wiaczonego elektronarzedzia moze by¢
regulowana bezstopniowo, w zalezno$ci od sity nacisku na
wiacznik/wytacznik 11.

Lekki nacisk na wigcznik/wytacznik 11 oznacza niska
predkos¢ obrotowa. Wraz ze zwigkszajacym sie naciskiem
predkos¢ obrotowa ro$nie.

W petni automatyczna blokada wrzeciona (Auto-Lock)
Jezeli wiacznik/wytacznik 11 nie jest wcisniety, wrzeciono, a
tym samym i caty uchwyt narzedziowy nie sg zablokowane.
Umozliwia to wkrecanie $rub rowniez przy wytadowanym
akumulatorze lub uzywanie elektronarzedzia jako Srubokreta.

Hamulec wybiegowy

Po zwolnieniu wiacznika/wytacznika 11 wyhamowywany jest
bieg uchwytu wiertarskiego, co zapobiega bezwtadnemu
ruchowi narzedzia roboczego.

Przy wkrecaniu $rub i wkretdw nalezy zwolni¢ wiacznik/
wytacznik 11 dopiero po catkowitym wkreceniu $ruby w
materiat. Gtowka Sruby/wkretu nie wwierci sie wowczas w
materiat.

Wskazoéwki dotyczace pracy

» Przed przylozeniem elektronarzedzia do sruby nalezy
je wytaczy¢. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z tba sruby.

Po trwajacej przez diuzszy okres czasu pracy z niska

predkoscia obrotowg, nalezy ochtodzi¢ elektronarzedzie,

uruchamiajac je bez obcigzenia z maksymalna predkoscia
obrotowa na ok. 3 min.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych wiertet

HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie technicznym

(HSS =sstal szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
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skrawania). Odpowiednig jako$¢ gwarantuje program czesci
zamiennych firmy Bosch.

Przed wkrecaniem wigkszych, dtuzszych srub do twardego
materiatu, zaleca sie dokonanie nawiercenia na ok. %/,
dtugosci sruby, o Srednicy réwnej srednicy gwinta sruby.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
pielegnacja, wymiana narzedzi itp.), jak i przy
transporcie i sktadowaniu nalezy przetacznik
kierunkow obrotéw nastawic na pozycje srodkowa.
Przy niezamierzonym uruchomieniu wiacznika/wytacznika
istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

» Aby zapewni¢ bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy
utrzymywac w czystosci.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli

produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien

przeprowadzi¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy

Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach cze$ci
zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru
katalogowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce
znamionowe;.

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzern i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 4460

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

X/ Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opakowanie
i}_j nalezy oddac¢ do powtdrnego przetworzenia

zgodnego z obowigzujacymi przepisami w zakresie
ochrony srodowiska.
Elektronarzedziai akumulatora/baterii nie wolno wyrzuca¢ do
odpadéw domowych!

—

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/WE, niezdatne do uzytku
elektronarzedzia, a zgodnie z europejska
wytyczng 2006/66/WE uszkodzone lub
zuzyte akumulatory/baterie, nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego
przetworzenia zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Akumulatory/Baterie:

é’% Ni-CdK é% Ni-MHK

Ni-Cd: niklowo-kadmowe

Uwaga: Te akumulatory zawieraja kadm, silnie trujgcy metal
ciezki.

Ni-MH: niklowo-wodorkowe

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornénia pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouZiti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni
miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
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Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte
pouze takové prodluZovacikabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, sniZuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo Iékii. Moment
nepozornosti pri pouziti elektronaradi mlize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek jako maska
proti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuiji riziko poranéni.

» Zabraiite netiimysinému uvedeni do provozu.
Piesvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive neZ jej
uchopite, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo
akumulator. Mate-li pi noseni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mize vést k Grazdm.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se
nachazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si
bezpeény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim miZete
elektronaradi v neocekéavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dili. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pFipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
PouZiti odsavani prachu mlzZe sniZit ohrozeni prachem.

8:06 AM
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Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepietéZzujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu [épe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoZ spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii
prisluSenstvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraite akumulator. Toto
preventivni opatreni zabrani neimysInému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradije nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi
osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte
pied nasazenim stroje opravit. Mnoho trazi mé pficinu
ve $patné udrZovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prisluSenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pritom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti elektronaradi pro jiné nez urCujici pouziti mize vést
k nebezpecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani akumulatorového

naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. Pro nabijecku, ktera je vhodna
pro urcity druh akumulatord, existuje nebezpe¢i pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu uréené
akumulatory. Pouziti jinych akumulator méze vést k
poranénim a pozariim.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo
kancelarské sponky, mince, klice, hrebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové pfedméty, které mohou
zpiisobit premosténi kontaktii. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mtize mit za nasledek opaleniny nebo pozar.

» PFi $patném pouZziti miize z akumulatoru vytéci
kapalina. Zabrante kontaktu s ni. Pfi nahodném
kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina
vnikne do o¢i, navstivte navic i Iékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina miize zplsobit podrazdéni
pokozky nebo popaleniny.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost stroje zlistane zachovana.
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Bezpecnostni predpisy pro vrtacky a Sroubovaky

» Pokud provadite prace, pfi nichz mize nasazovaci
nastroj nebo Sroub zasahnout skryta elektricka vedeni,
pak stroj drzte na na izolovanych plochach rukojeti.
Kontakt s elektrickym vedenim pod napétim mze uvést
napétii na kovové dily stroje a vést k zasahu elektrickym
proudem.

» Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly mize vést ke zranénim.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani skrytych
rozvodnych vedeni nebo pfizvéte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim muize vést k pozaru a elektrickému tderu.
Poskozeni plynového vedeni mize vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci
nastroj zablokuje. Bud'te pfipraveni na vysoké reakcni
momenty, které zplisobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyZ:

- je elektronaradi pretizené nebo
- se v opracovavaném obrobku vzprici.

» Drizte elektronaradi pevné. Pii utahovani a povolovani
Sroubl se mohou kratkodobé vyskytovat vysokeé reakcni
momenty.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je drzen bezpe¢néji nez Vasi
rukou.

> Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpfricit a vést ke ztraté
kontroly nad elektronaradim.

» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci zkratu.

\_Chraiite akumulator pred horkem, napf. i pred

. trvalym slunecnim zafenim, ohném, vodou a

vlhkosti. Existuje nebezpeci vybuchu.

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory Bosch s
napétim uvedenym na typovém stitku Vaseho
elektronaradi. Pri pouZivani jinych akumulatord, nap.
napodobenin, prepracovanych akumulator( nebo cizich
vyrobk, existuje nebezpedi zranéni a téz vécnych skod
diky explodujicim akumulatorim.

Co]

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfidodrzovanivarovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek
Uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je ur¢eno k zaSroubovani a uvoliiovani Sroubti a

téz k vrtani do dreva, kovu, keramiky a plastu.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Rychloupinaci sklicidlo
Nastavovaci krouZek predvolby krouticiho momentu
Prepinac volby pfevodu
Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo
Ukazatel sméru otaceni pro chod vlevo
Sroubovaci bit*
Odijistovaci tla¢itko akumulatoru*
Akumulator*
Svitilna ,,Power Light*
Prepina¢ sméru otaceni
Spina¢
Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Univerzalni drzak bitG*
Pojistny Sroub rychloupinaciho sklicidla
15 Kli¢ na vnitini Sestihrany™

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem
programu prisluSenstvi.

*hézné v obchodé (neni v obsahu dodavky)

O oOo~NOGBAWN
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Technicka data

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak PSR 12-2 PSR 14,4-2

Objednaci ¢islo 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Jmenovité napéti V= 12 14,4 18
Otacky naprazdno

- 1.stupen min™t 0-390 0-400 0-400
- 2.stupen mint 0-1250 0-1250 0-1250
max. kroutici moment tvrdy/meékky Sroubovy spoj podle

1ISO 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
max. priimér sroubu mm 8 8 10
max. pramér vrtani

- Ocel mm 10 10 12
- Drevo mm 30 35 40

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.
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PSR 12-2

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak

PSR 14,4-2

Rozsah upnuti vrtaciho sklicidla mm 0-10 0-10 0-10
Zavit vrtaciho vietene %" " 0"
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku VaSeho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.

VéZena hodnota hladiny akustického tlaku stroje A je typicky
mensinez 70 dB(A). Nepresnost K = 3 dB.

Hladina hluku mze pfi praci prekrocit 80 dB(A).

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tfi os) a
nepresnost K stanoveny podle EN 60745:

Vrtani do kovu: a, <2,5 m/s?, K =1m/s?,

Sroubovani: a, <2,5 m/s?, K =1 m/s?.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a miize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbéZny odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena droven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud ovsem bude elektronaradi nasazeno pro
jind pouziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou tidrzbou, mzZe se troven vibracilisit. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zretelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To miZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodateéna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred acinky vibracijako napf.: tidrzba elektronaradia
nasazovacich nastrojd, udrZovani teplych rukou, organizace
pracovnich proces.

Prohldenioshodé C €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci
,Technicka data“ popsany vyrobek je v souladu s
nasledujicimi normami nebo normativnimi dokumenty:
EN 60745 podle ustanoveni smérnic 2011/65/EU,
2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./% 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montaz

Nabijeni akumulatoru

Novy nebo dlouhou dobu nepouzivany akumulator dava svij
plny vykon aZ po ca. 5 nabijecich a vybijecich cyklech.

K odejmuti akumulatoru 8 stlaéte odjistovaci tlacitko 7 a
vytahnéte akumulator dolii z elektronaradi. NepouZivejte
pFitom Zadné nasili.

Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC, ktera dovoli
nabijeni pouze v rozmezi teplot 0 °Ca 45 °C. Tim se dosahne
vysokeé Zivotnosti akumulatoru.

akumulator opoti'ebovan a musi byt vyménén.
Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Vymeéna nastroje (viz obr. A)

» Pied kazdou praci na elektronaradi (napf. udrzba,
vyména nastroje apod.) a téZ pfi jeho pfepravé a
uloZeni dejte prepina¢ sméru otaceni do stiedni
polohy. Pfi neimysIném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

Pri nestla¢eném spinaci 11 je vrtaci vieteno zaaretované. To

umoznuije rychlou, pohodinou a jednoduchou vyménu

nastroje ve sklicidle.

Otevrete rychloupinaci skli¢idlo 1 otacenim ve sméru @, az

Ize vloZit nastroj. Vlozte nastroj.

Otacejte pouzdro rychloupinaciho skli¢idla 1 silou ruky ve

sméru @ az uZ nenislySet zadné preskakovani. Vrtaci sklic¢idlo

se tim automaticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud budete k odstranéni nastroje

otacet pouzdrem v protisméru.

Vyména sklicidla

» Pied kazdou praci na elektronaradi (napf. udrzba,
vyména nastroje apod.) a téZ pfi jeho pfepravé a
uloZeni dejte prepina¢ sméru otaceni do stiedni
polohy. Pfi neimysIném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

Odstranéni pojistného Sroubu (viz obr. B)

Rychloupinaci skli¢idlo 1 je proti neimysinému uvolnéni z
vrtaciho vietene zajisténo pojistnym Sroubem 14. Zcela
otevrete rychloupinaci skli¢idlo 1 a pojistny Sroub 14
vys$roubujte ve sméru @ ven. Dbejte na to, Ze pojistny Sroub
ma levy zavit.

Demontaz skli¢idla (viz obr. C)

Upnéte kli¢ na vnitini Sestihrany 15 kratkou stopkou do
rychloupinaciho sklicidla 1.

Bosch Power Tools
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Elektronaradipolozte na stabilni podklad, napf. pracovni stdl.
Elektronaradi pevné podrzte a rychloupinaci sklic¢idlo 1
uvolnéte otacenim klice na vnitini Sestihrany 15 ve sméru @.
Pevné usazené rychloupinaci skli¢idlo se uvolni lehkym
iderem na dlouhou stopku kli¢e na vnitfni Sestihrany 15. Kli¢
na vnitfni Sestihrany odstrarite z rychloupinaciho sklicidla a
sklicidlo zcela od$roubujte.

Montaz skli¢idla (viz obr. D)

Montaz rychloupinaciho sklicidla se provadi v opatném poradi.

Skli¢idlo musi byt utazeno utahovacim momentem
ca.17-23Nm.

Do otevieného rychloupinaciho skli¢idla nasroubujte proti
sméru hodinovych rucicek pojistny Sroub 14. Pokazdé
pouzijte novy pojistny Sroub, ponévadz na jeho zavitu je
nanesené pojistna lepici hmota, jeZ ztraci pfi vicenasobném
pouZiti svlij acinek.
Odsavani prachu/trisek
» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré
druhy dfeva, mineralti a kovu mohou byt zdravi skodlivé.
Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat
alergickeé reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest
obsluhy nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pfidavnymi latkami
pro osetfeni dfeva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat
pouze specialisté.
- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s
tfidou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych pfedpist pro opracovavané
materialy.
» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory Bosch O-Pack
s napétim uvedenym na typovém Stitku Vaseho
elektronaradi. PouZivani jinych akumulatori mize vést k
poranénim a nebezpeci pozaru.

Nastavte prepinac sméru otaceni 10 na stied, aby se

zabranilo neimysInému zapnuti. Nasad'te nabity akumulator

8 do drZadla az citelné zaskoci a spolehlivé pfiléha k drzadlu.

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. E)

Pomoci prepinace sméru otaceni 10 méizete zménit smér

otaceni elektronaradi. Pri stlateném spinaci 11 to vSak neni

mozné.

Chod vpravo: Pri vrtani a zaSroubovani $roub stlacte

prepina¢ sméru otaceni 10 vlevo az na doraz.

Q Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo 4 sviti pfi

stisknutém spinaci 11 a béZicim motoru.

Chod vlevo: K uvolnéni popf. vy$roubovani $roubt pretlacte

prepina¢ sméru otaceni 10 vpravo aZ na doraz.

v Ukazatel sméru otaceni pro chod vlevo 5 sviti pfi
stisknutém spinaci 11 a bézicim motoru.

Predvolba krouticiho momentu

Pomoci nastavovaciho krouzku predvolby krouticiho

momentu 2 mizete predvolit potfebny kroutici moment v

25 stupnich. Pfi spravném nastaveni se nastroj zastavi,

jakmile je Sroub v jedné roviné zasroubovan do materidlu

popf. je dosazeno nastaveného krouticiho momentu. V poloze

W “je preskakovaci spojka deaktivovana, napf. pro vrtani.

Pri vy$roubovani $roubl pfipadné zvolte vy$si nastaveni ev.

nastavte na symbol , W “,

Mechanicka volba pievodu

» Prepinac volby pievodu 3 ovladejte jen za klidového
stavu elektronaradi.

Pomoci prepinace volby prevodu 3 mizete predvolit

2 rozsahy poctu otacek.

Stupeii |:

NiZ8i rozsah poCtu otacek; pro Sroubovani nebo prace s

velkym priimérem vrtani.

Stupen II:

Vys$i rozsah poctu otacek; pro prace s malym primérem

vrtani.

Pokud nelze posunout prepina¢ volby prevodu 3 aZ na doraz,

pootocte o néco sklicidlo s vrtakem.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spina¢ 11 a

podrzte jej stlaceny.

Svitilna 9 sviti pfi lehce nebo zcela stlateném spinaci 11 a

umoziuje nasviceni pracovni oblasti pfi nepfiznivych

svételnych podminkach.

K vypnuti elektronaradi spina€ 11 uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete plynule
regulovat podle toho, jak dalece stlacite spina¢ 11.

Lehky tlak na spina¢ 11 zpiisobi nizky pocet otacek. S
rostoucim tlakem se poCet otacek zvysuje.

PIné automaticka aretace vietene (Auto-Lock)

Pri nestla¢eném spinaci 11 jsou vrtaci vieteno a tim i
nastrojovy drzak zaaretovany.

To umoznuje zaSroubovani $roub i pfi vybitém akumulatoru
popf. pouziti elektronaradi jako Sroubovaku.

Dobéhova brzda

Pri uvolnéni spinace 11 se sklicidlo zabrzdi a tim se zabrani
dobéhu nastroje.

Ptizasroubovani $roubi uvolnéte spina¢ 11 teprve poté, kdyz
je Sroub v jedné roviné zasroubovan do obrobku. Hlava
Sroubu pak nepronikne do obrobku.

2609005641((11.10.11)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-278-003.book Page 15 Tuesday, October 11,2011 8:06 AM

Pracovni pokyny

» Na Sroub nasad'’te pouze vypnuté elektronaradi.
Otacejici se nasazovaci nastroje mohou sklouznout.

Po delSi praci s malymi otackami by jste méli stroj k ochlazeni

nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty pfi maximalnich

otackach.

Pri vrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné, naostiené vrtaky

HSS (HSS = vysokovykonna rychlofezna ocel). Odpovidajici

kvalitu zaru€uje program pfislusenstvi Bosch.

Pred zasroubovanim vétsich, delSich Sroubi do tvrdych

materiali byste méli predvrtat otvor s primérem jadra zavitu

do zhruba ?/4 délky Sroubu.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi (nap¥. udrzba,
vyména nastroje apod.) a téZ pfi jeho pfepravé a
uloZeni dejte prepina¢ sméru otaceni do stiedni
polohy. Pfi neimysIném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpeéné.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né kontroly k

poruse stroje, svéite provedeni opravy autorizovanému

servisnimu stredisku pro elektronaradi firmy Bosch.

Privsech dotazech a objednavkach nahradnich dilti nezbytné

prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového

Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a tidrzbé
Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomlize pfi otazkach
ke koupi, pouZivani a nastaveni vyrobku a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420(519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

/) Elektrondradi,akumuldtory, pfisluSenstviaobaly maji

L‘:ﬁ byt dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Elektronaradi a akumulatory/baterie neodhazujte do

domovniho odpadu!

—

Slovensky | 15

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES
musi byt neupotiebitelné elektronaradi a
podle evropské smérnice 2006/66/ES
vadné nebo opotrebované akumulatory/
baterie rozebrané shromazdény a dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

é’% Ni-CdK é% Ni-MHK

Ni-Cd: Nikl-kadmium

Pozor: tyto akumulatory obsahuji kadmium, vysoce jedovaty
tézky kov.

Ni-MH: Nikl-metalhydrid

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vetky Vystrazné
upozornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujlicom texte moZe mat za nasledok zasah
elektrickym pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké
poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouZzitie.
Pojem ,ru¢né elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $nirou) a na ru¢né elektrické naradie
napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia
zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti
zo strany inej osoby mozZete stratit kontrolu nad naradim.

Bosch Power Tools
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Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnej$nury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Chrante elektrické naradie pred ic¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia
zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii Sniiru mimo urceny ticel na
nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. Zabezpedte, aby sa sietova $nira
nedostalado blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijticimi sa sii-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvysuju riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také prediZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouzivanie vo vonkaj$om prostredi, zniZuje riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢
pri poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca
priporuchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomacok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podla druhu ru¢ného elektrického naradia a spésobu jeho
pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim
zastréky do zasuvky a/alebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je
ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricku
siet zapnuté, moze to mat za nasledok nehodu.

8:06 AM

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'iice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v
rotujlcej ¢asti ruéného elektrického naradia, moze
spdsobit vazne poranenia 0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe $perky. Vyvarujte satoho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujticich stciastok naradia. Volny odev, dlhé viasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujicimi Castami
ruéného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie rucného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpe¢-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapnut alebo vypniit, je nebezpeéné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skér ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymieiat prislu$enstvo alebo skér, ako
odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku siefovej
Snuiry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje
netimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivaju neskisené osoby.

» Rucné elektrickeé naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguji
alebo ¢i neblokuiju, €i nie sti zlomené alebo poskodené
niektoré sticiastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
stiéiastky vymenit. Vela nehdd bolo spdsobenych
nedostato¢nou Gidrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa dajd viest.
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» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost,
ktori budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny ticel ako na predpisané
pouzitie mbZze viest k nebezpecnym situaciam.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového ru¢ného

elektrického naradia a manipulacia s nim

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré
odportica vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva
nabijacka, uréend na nabijanie urcitého druhu akumulato-
rov, na nabijanie inych akumulatorov, hrozi
nebezpedenstvo pozZiaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len prislusné
uréené akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov
mdze mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo
poZiaru.

» Nepouzivané akumulatory neuschovavajte tak, aby
mohli prist do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, kI'i¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli
spdsobit premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi
akumulatora moze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poZiaru.

» Z akumulatora mdze prinespravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou.
Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s o¢ami,
po vyplachu oci vyhl'adajte aj lekara. Unikajlca kvapa-
lina z akumulatora moze mat za nasledok podrazdenie
pokozky alebo popaleniny.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné siciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpe¢nost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky a skrutkovace

» Drite rucné elektrické naradie len za izolované plochy
rukoviti, ak vykonavate taki pracu, pri ktorej by mohli
pouzity pracovny nastroj alebo skrutka natrafit na
skryté elektrické vedenia. Kontakt s elektrickym
vedenim, ktoré je pod napatim, moZe dostat pod napatie aj
kovové sti¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym
pradom.

» Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam boli dodané s
naradim. Strata kontroly nad naradim méze mat za
nasledok poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napétim moze spo-
sobit poZziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym
pridom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za
nasledok expléziu. Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecnd Skodu.

Slovensky |17

» Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, rucné elektrické
naradie okamzite vypnite. Bud'te pripraveny na vznik
intenzivnych reakénych momentov, ktoré sposobia
spatny raz naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje vtakom
pripade, ked:

- ruéné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzpriecené v obrabanom obrobku.

» Pri praci ru¢né elektrické naradie dobre drzte. Pri
utahovani a uvolfiovani skrutiek mozu kratkodobo vznikat
velké reakéné momenty.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou
upinacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako
obrobok pridrziavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie rucného elektrického
naradia, aZ potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze
zasekn(t a moZze zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo
skratovania.

I \_ Chraiite akumulator pred horticavou, napr. aj

_i@ pred trvalym sineénym Ziarenim, pred ohiiom,
vodou a vlhkostou. Hrozi nebezpecenstvo
vybuchu.

» Pouzivajte len originalne akumulatory Bosch s
napatim, ktoré je uvedené na stitku Vasho rucného
elektrického naradia. Pri pouziti inych akumulatorov,
napriklad réznych napodobnenin, upravovanych
akumulatorov alebo vyrobkov inych firiem, hrozi
nebezpecenstvo poranenia alebo vznik vecnych $kod
nasledkom vybuchu akumulatora.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujlicom texte
moze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké
poranenie.

Pouzivanie podl'a urenia
Toto naradie je urcené na zaskrutkovavanie a uvolfiovanie
skrutiek ako aj na vitanie do dreva, kovu, keramiky a plastov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane tohto
Navodu na pouzivanie.

1 Rychloupinacie skl'u¢ovadlo
Nastavovaci krizok kratiaceho momentu
Prepinac rychlostnych stupfiov
Indikécia smeru otacania chod doprava
Indikacia smeru otacania chod dolava
Skrutkovaci hrot*
Tla¢idlo uvolnenia aretacie akumulatora*
Akumulator*
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9 Ziarovka ,Power Light*
10 Prepina¢ smeru ota¢ania
11 Vypinac¢
12 Rukovit (izolovana plocha rukovate)
13 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*

8:06 AM

—

14 Poistna skrutka pre rychloupinacie sklu¢ovadlo
15 KIG¢ na skrutky s vnitornym Sesthranom*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do
zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v
naSom programe prislusenstva.

*mozno prikipit (nepatri do zakladnej vybavy)

Technické udaje

Akumulatorovy vrtaci skrutkovaé¢ PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
Vecné Cislo 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Menovité napatie V= 12 14,4 18
Pocet volnobeznych obratok

- 1.stupen mint 0-390 0-400 0-400
- 2. stupen min™t 0-1250 0-1250 0-1250
max. kritiaci moment tvrdé/makké ukoncenie skrutkovania

podlalSO 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
max. skrutkovaci priemer mm 8 8 10
max. vrtaci priemer

- Ocel mm 10 10 12
- Drevo mm 30 89 40
Upinaci rozsah sklu¢ovadla mm 0-10 0-10 0-10
Zavit vrtacieho vretena " %" %"
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom Stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mozu odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.

Typicka hodnota hladiny akustického tlaku A vyrobku je
typicky niz$ia ako 70 dB(A). Nepresnost meraniaK = 3 dB.
Hladina hluku mozZe pri praci prekracovat az hodnotu nad
80dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Vitanie do kovu: a, <2,5 m/s2, K =1m/s?,

Skrutkovanie: a, <2,5 m/s%, K =1 m/s.

Uroveti kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerand
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a
mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie roznych typov
ruéného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy
pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v
takych pripadoch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie
pouzije na iné druhy pouZzitia, s odliSnymi pracovnymi
nastrojmi alebo sa podrobuje nedostatocnej tidrzbe, moZe sa
hladina zataZenia vibraciami od tychto hodnét odliovat. To
mdze vyrazne zvysit zatazenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého
Casového Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas
ktorych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pred Gcinkami
zataZenia vibraciami vykonajte d'alSie bezpe¢nostné
opatrenia, ako st napriklad: Udrzba ru¢ného elektrického
naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty rdk, organizdcia jednotlivych pracovnych

tikonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastnii zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok , Technické tdaje” sa zhoduije s nasledujtcimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podla ustanoveni smernic 2011/65/EU, 2004/108/ES,
2006/42/ES.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza

u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%_/W% 1.V %'9%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011
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Montaz

Nabijanie akumulatorov

Novy akumulator alebo akumulator, ktory sa dlhsi ¢as
nepouzival, dava plny vykon az po cca 5 nabijacich a
vybijacich cykloch.

Na demontaz akumulatora 8 stlacte uvolfiovacie tlacidla 7 a
vytiahnite akumuldtor z ruéného elektrického naradia
smerom dole. NepouZivajte pritom neprimeranii silu.
Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC, ktora dovoli
nabijanie akumulatora len v rozsahu teplot medzi 0 °C a

45 °C. Vd'aka tomu sa zabezpec¢i vy$sia Zivotnost
akumulatora.

Vyrazne skratena prevadzkova doba akumulatora po nabiti
signalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit
zanovy.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vymena nastroja (pozri obrazok A)

» Pred kaZdou pracou na ruénom elektrickom naradi
(napr. udrzba, vymena nastroja a pod.) ako aj pri
transporte a ischove naradia dajte prepina¢ smeru
otacania do strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Ked nie je stlaceny vypinac 11 je vrtacie vreteno aretované.

To umoziiuje rychlu, pohodInd a jednoducht vymenu

pracovného nastroja v skluc¢ovadle.

Otvorte rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 oto¢enim v smere

otacania @ tak, aby sa dal don vloZit pracovny nastroj. VloZte

pracovny nastroj.

Otacajte energicky rukou objimku rychloupinacieho

sklucovadla 1 v smere otacania @, kym prestane byt pocut

rapkacové preskakovanie. Skl'u¢ovadlo sa tym automaticky
zaaretuje.

Aretécia sa opat uvolni, ked pri vyberani nastroja otocite

objimku opanym smerom.

Vymena upinacej hlavy (skFu¢ovadla)

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
(napr. udrzba, vymena nastroja a pod.) ako aj pri
transporte a tischove naradia dajte prepinac smeru
otacania do strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Demontaz poistnej skrutky (pozri obrazok B)
Rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 je proti uvolneniu vitacieho
vretena zaistené poistnou skrutkou 14. Otvorte celkom
rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 a poistnd skrutku 14 ota¢anim
v smere otaCania @ vyskrutkujte. Nezabudnite na to, ze
poistna skrutka ma lavy zavit.

Demontaz skl'uéovadla (pozri obrazok C)
Upnite kIG¢ na skrutky s vnatornym $esthranom 15 kratkou
stopkou dopredu do rychloupinacieho sklu¢ovadla 1.

Polozte rucné elektrické naradie na nejaku stabilnt podlozku,
napriklad na pracovny st6l. Ru¢né elektrické naradie dobre

Slovensky |19

pridrzte a uvolnite rychloupinacie sklucovadlo 1 ota¢anim
klic¢a na skrutky s vnatornym Sesthranom 15 v smere
otacania @. Ak je rychloupinacie sklucovadlo zablokované a
neda sa odskrutkovat, uvolnite ho jemnym tderom na dlhi
stopku kl'i¢a na skrutky s vnatornym $esthranom 15. Vyberte
kli¢ na skrutky s vnttornym $esthranom z rychloupinacieho
sklucovadla a rychloupinacie skl'u¢ovadlo celkom
vyskrutkujte.

Montaz skl'uéovadla (pozri obrazok D)
Montaz rychloupinacieho sklu¢ovadla sa robi v opacnom
poradi.

Upinacia hlava sa musi utiahnut utahovacim
& momentom cca 17 -23 Nm.

Poistnu skrutku 14 zaskrutkujte proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek do otvoreného rychloupinacieho
sklucovadla. Kazdy raz pouzite novi poistnd skrutku, pretoze
na jej zavite je nanesena zaistovacia lepiaca hmota, ktora pri
opakovanom pouZiti straca dcinok.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva,
mineralov a kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s
takymto prachom alebo jeho vdychovanie méZze vyvolavat
alergickeé reakcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich
ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaji v
blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z
bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to
predovsetkym spolu s dal$imi materidlmi, ktoré sa
pouzivaju pri spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Materidl, ktory obsahuje
azbest, smu opracovavat len $pecidlne vy$koleni
pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporti¢ame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku

s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajlce sa
konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom
pracovisku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Vlozenie akumulatora

» Pouzivajte len originalne akumulatorové batérie Bosch
0-Pack s takym napdtim, ktoré je uvedené na typovom
Stitku Vasho rucného elektrického naradia. Pouzivanie
inych akumulatorov méZze mat za nasledok poranenie a
nebezpedenstvo pozZiaru.

Nastavte prepina¢ smeru ota¢ania 10 do strednej polohy, aby

ste zabranili nedmyselnému zapnutiu ruéného elektrického

naradia. Vlozte nabity akumulator 8 do rukovate tak, aby

pocutelne zaskoCil a bol zarovno s rukovétou.
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Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok E)
Prepinacom smeru otacania 10 mdzete menit smer otacania
ruéného elektrického naradia. Nie je to vSak mozné vtedy,
ked je stlaceny vypinac 11.
Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie skrutiek zatlacte
prepina¢ smeru otacania 10 dolava az na doraz.
Q Indikdcia smeru otacania doprava 4 svieti pri
stlaenom vypinaci 11 a pri beZiacom motore.
Lavobezny chod: Na uvolfiovanie resp. odskrutkovavanie
skrutiek zatlacte prepinac smeru otacania 10 doprava az na
doraz.

%

Predvol'ba krutiaceho momentu

Pomocou nastavovacieho prstenca predvolby kritiaceho
momentu 2 moZete predvolit potrebny kritiaci moment po
25 stupfioch. Pri spravnom nastaveni sa pracovny nastroj
zastavi vo chvili, ked'je hlava skrutky zaskrutkovana v rovine s
povrchom materialu, resp. ked sa dosiahne nastaveny
krdtiaci moment. V tejto polohe , 4™ “ je preskakovacia
spojka vypnutd, napr. na vrtanie.

Pri vyskrutkovavani skrutiek zvolte pripadne nastavenie na
vy$Si stupen, pripadne na symbol , & ¢,

Indikédcia smeru otacania dolava 5 svieti pri
stla¢enom vypinaci 11 a pri beZiacom motore.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupiiov

» S prepinac¢om rychlostnych stupiiov 3 manipulujte len
vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Pomocou prepinaca rychlostnych stupriov 3 sa dajti predvolit

2 rozsahy obratok.

Stupen I:

Nizky rozsah obratok; vhodny na skrutkovanie alebo na prace

s velkym vrtacim priemerom.

Stupen II:

Vysoky rozsah obratok; na prace s malym vrtacim priemerom.

Ak sa pri zastavenom naradi neda otocit prepina¢

rychlostnych stupriov 3 posunttaz nadoraz, hnacie vretenos

vrtakom trochu pootocte.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte vypina¢ 11
adrzte ho stlaceny.

Ziarovka 9 svieti pri ¢iastoénom alebo pri tiplnom stladeni
vypinaca 11 av pripade nepriaznivych svetelnych pomerov
na pracovisku umoziuje osvetlenie pracovného priestoru
naradia.

Na vypnutie rucného elektrického naradia vypinac¢ 11
uvolnite.

Nastavenie poctu obratok

Pocet obratok zapnutého ruéného elektrického naradia
mozete plynulo regulovat podla toho, do akej miery stlacate
vypina€ 11.

Mierny tlak na vypina¢ 11 vyvola nizky pocet obratok. Pri
zvy$eni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Plnoautomaticka aretacia vretena (Auto-Lock)

Ak nie je stla¢eny vypina¢ 11 vrtacie vreteno je zaaretované,
a tym aj upinaci mechanizmus (sklucovadlo).

To umozruje zaskrutkovanie skrutiek aj vtedy, ked'je batéria
vybita, resp. pouzivanie tohto ruéného elektrického naradia
ako klasického skrutkovaca.

Dobehova brzda

Pri uvolneni vypinaca 11 sa sklucovadlo zabrzdi, a tym sa
zabrani dobiehaniu pracovného nastroja.

Pri skrutkovani skrutiek uvolnite vypina¢ 11 az vtedy, ked'je
skrutka zaskrutkovana do obrobku v rovine s povrchom
materialu. Skrutkovacia hlava potom nevnikne do obrobku.

Pokyny na pouzivanie

» Rucné elektrické naradie prikladajte na skrutku iba vo
vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné nastroje by sa
mohli zo$myknut.

Po dIhsej praci s nizkym poctom obratok by ste mali ru¢né

elektrické naradie ochladit cca 3-mindtovym chodom s

maximalnym poctom obrétok bez zatazenia.

Na vrtanie do kovu pouZivajte len bezchybné a ostré vrtaky z

vysokovykonnej rychloreznej ocele (HSS). Vhodnd kvalitu

zarucuje program prislusenstva Bosch.

Pred skrutkovanim vacsich a dlhSich skrutiek do tvrdych

materidlov by ste mali vrtakom s priemerom rovnym jadru

zavitu skrutky predvrtat otvor do 2/, dizky skrutky.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi
(napr. udrzba, vymena nastroja a pod.) ako aj pri
transporte a tischove naradia dajte prepinac smeru
otacania do strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie strbiny
udrziavajte vzdy v Eistote, aby ste mohli pracovat
kvalitne a bezpecne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe akontrole predsalen

prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat

autorizovanej servisnej opravovni elektrického naradia

Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych siciastok

uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené

na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a Udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych st¢iastok.
RozloZené obrazky a informécie k nahradnym suciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zékaznikov Bosch Vam rad
pomoZe aj pri problémoch tykajlcich sa kiipy a nastavenia
produktov a prisluSenstva.
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Slovakia

Tel.: +421(02) 48 703 800

Fax: +421(02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia

X/ Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba

L‘:ﬁ dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivotného
prostredia.

Neodhadzuijte rucéné elektrické naradie ani akumulatory/

batérie do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES sa

musi nepouzitelné rucné elektrické naradie

(elektrospotrebice) a podla eurdpskej

smernice 2006/66/ES sa musia

poskodené alebo opotrebované

akumulatory/batérie zbierat separovane a

treba ich davat na recyklaciu zodpovedajicu ochrane

Zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

é% Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: Nikel-kadmiové

Upozornenie: Tieto akumulatory obsahuji kadmium, vysoko
jedovaty tazky kov.

Ni-MH: Nikel-metalhydridové

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmeztetést
és eldirast. A kovetkezokben leirt eldirdsok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi
sériilésekhez vezethet.
Kérjiik akésdbbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eléirasokat.
Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
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Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol égheté
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6zoket meggyuijthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak afigyelmét, elveszthetiaz uralmat a
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi el6irasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
moddon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramités kockdzatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az
aramiitési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektol és sarkoktol és
mozgo gépalkatrészektdl. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

> Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra
engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban
valo hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség
a szerszam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédd alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
véd6 hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.
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» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy06zddjon meg arrol, hogy az elektromos
kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a
csatlakozo dugot a dugaszoléaljzatha, csatlakoztatna
az akkumulator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni
kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til nmagat. Keriilje el a normalistol eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a
kesztyiijét a mozgé részektél. A bo ruhat, az ékszereket
és a hosszU hajat a mozgo alkatrészek magukkal
ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
maddon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgy(ijté
berendezések hasznalata csokkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgald elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszamhol, miel6tt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a
mozg6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

> Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat sth. csak ezen eléirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfeleléen hasznilja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltéré célokra valo alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott
toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy bizonyos
akkumulatortipus feltoltésére szolgalo toltékésziilékben
egy masik akkumulatort probal feltélteni, tiiz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartozo
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktdl, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti
rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbél folyadék
léphet ki. Keriilje el az érintkezést a folyadékkal.
Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel az érintett
feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel
ezen kiviil egy orvost. A kilép6 akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

Szerviz-ellenérzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

"y

Biztonsagi eldirasok furégépekhez és
csavarozogépekhez

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat
végez, amelynek soran a betétszerszam vagy a csavar
fesziiltségalattallo, kiviilrél nem lathaté vezetékekhez
érhet. Ha a berendezés egy fesziiltség alatt alld
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fémrészei
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szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

> Ha az elektromos kéziszerszammal potfogantytik is
szallitasra keriiltek, hasznalja azokat. Ha elveszti az
uralmat a berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos
vezetéket a berendezéssel megérint, az tlizhdz és
aramiitéshez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa rob-
bandst eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Mindig szamitson nagy
reakcids nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam leblokkol, ha:

- az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelddik a megmunkalasra keriil6 munkadarabba.

» Tartsaszorosan fogva az elektromos kéziszerszamot. A
csavarok meghuzasakor vagy kioldasakor rovid idére igen
magas reakcios nyomaték léphet fel.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartand.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mieldtt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezelé elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy
rovidzarlat veszélye.

A=>. Ovjameg az akkumulatort a forrésagtol,

j@ példaul a tartés napsugarzastol, a tiiztdl, a

viztol és a nedvességtol. Robbanasveszély.

» Csak az On elektromos kéziszerszimanak a
tipustablajan megadott fesziiltségii, eredeti Bosch-
gyartmanyu akkumulatort hasznaljon. Mas
akkumulatorok, példaul utanzatok, feltjitott
akkumulatorok vagy idegen termékek hasznalatakor a
felrobband akkumulatorok sériiléseket és anyagi karokat

—
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A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.
Akovetkez6kben leirt eldirdsok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy
stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok becsavarasara és
kihajtasara, valamint faban, fémekben, keramikus
anyagokban és mianyagokban végzett flrasra szolgal.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az abra-
oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 Gyorsbefogd flrétokmany
Forgaté nyomaték elévalasztd beallité gy(ird
Fokozatvalaszto kapcsolo
Forgasiranyjelz6, jobbraforgas
Forgasiranyjelz6, balraforgas
Csavarozo betét (bit)*
Akkumulator reteszelés feloldé gomb*
Akkumulator*
LPower Light” [dampa
Forgasirany-atkapcsolo
Be-/kikapcsold
Fogantyu (szigetelt fogantyU-feliilet)
Univerzalis bittarté*
Gyorsbefogo furétokmany biztosité csavar
15 Imbuszkulcs™

*Aképeken lathatd vagy a szoveghben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

kaphato (nem tartozik a

O oo~NOOGhA WN

e e e
HWNNE=O

*3 kereskedelemt 20k

szallitmanyhoz)

okozhatnak.
Miiszaki adatok
Akkumulatoros fiiré- és csavarozégép PSR 12-2 PSR 14,4-2
Cikkszam 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Névleges fesziiltség V= 12 14,4 18
Uresjérati fordulatszam
- 1.fokozat perc! 0-390 0-400 0-400
- 2. fokozat perc! 0-1250 0-1250 0-1250
Maximalis forgatonyomaték kemény/puha csavarozasnal az
1SO 5393 szerint Nm 30/17 36/22 44/28
Legnagyobb csavar-@ mm 8 8 10

Kérijiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan taldlhatd cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tébb kiilonbozé

kereskedelmi megnevezése is lehet.
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Akkumulatoros fiiré- és csavarozégép PSR 12-2 PSR 14,4-2
Legnagyobb fliré-@
- Acélban mm 10 10 12
- Faban mm 30 35 40
Tokmanyba befoghatd méretek mm 0-10 0-10 0-10
Faréorsé menete %" " 0"
Stly az ,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01 EPTA-eljaras)
szerint kg 1,65 1,75 2,0

Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhatd cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tobb kiilénb6zd

kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék (A)-kiértékelt zajszintjének tipikus értéke
alacsonyabb, mint 70 dB(A). Széras K =3 dB.

A zajszint munka kézben meghaladhatja a 80 dB(A) értéket.
Viseljen fiilvédot!

ay, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K
szoras az EN 60745 szabvany szerint:

Firés fémekben: a, <2,5 m/s?, K =1 m/s?,

Csavarozas: a, <2,5 m/s, K = 1 m/s2.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kerdilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhat6. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6
alkalmazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépé érték. Ha
az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré
betétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést [ényegesen
megnovelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartésa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleldségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyadd dokumentumoknak: EN 60745a2011/65/EU,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek megfelelden.
Amiszakidokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%_/W 1 V %'9%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Dr. Eckerhard Strotgen

Osszeszerelés

Az akkumulator feltoltése
Egy (j, vagy hosszabb ideig hasznalaton kiviili akkumulator

teljesitményét.

A 8 akkumulator kivételéhez nyomjamega 7
reteszelésfeloldd gombokat és htizza ki lefelé az akkumulatort
az elektromos kéziszerszambol. Ne alkalmazzon erészakot.
Az akkumulator egy NTC tipust hémérsékletellenérzé
berendezéssel van felszerelve, amely az akkumulator toltését
csak 0 °Cés 45 °Ckozotti hdmérséklet esetén teszi lehetové.
Ez igen magas akkumulator-élettartamot biztosit.

Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak
|ényegesen rovidebb ideig iizemeltethetd, akkor az
akkumulator elhasznalédott és ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitassal kapcsolatos
eléirasokat.

Szerszamcsere (lasd az ,,A” abrat)

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése eldtt, valamint szallitashoz és tarolashoz
kapcsolja at a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolddd késziilék sériiléseket
okozhat.

Ha a 11 be-/kikapcsold nincs benyomva, a flréorsd

automatikusan reteszelve van. fgy a firétokmanyba helyezett

betétszerszamot gyorsan, kényelmesen és egyszer(ien ki

lehet cserélni.

Az @ iranyba valo forgatassal nyissa szét az 1 gyorsvaltd

farétokmanyt, amig a szerszamot be nem lehet helyezni.

Tegye be a szerszamot a tokmanyba.
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Forgassa el erételjesen az 1 gyorsbefogo flrétokmany
hiivelyét kézzel a @ iranyba, amig megsz(inik a recseg6 hang.
Ezzel a farétokmany automatikusan reteszelésre kerdil.
Areteszelés automatikusan feloldddik, ha a szerszam
eltavolitasahoz a hiivelyt ellenkez6 iranyban elforgatja.

A flirotokmany cseréje

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elott, valamint szallitashoz és tarolashoz
kapcsolja at a forgasirany-atkapcsolét a kozépallasha.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolddd késziilék sériiléseket
okozhat.

A biztositocsavar eltavolitasa (lasd a ,,B” abrat)

Az 1 gyorsbefogd furétokmany a furéorsérdl vald akaratlan
kilazulas ellen egy 14 biztositdcsavarral van rogzitve. Nyissa
ki teljesen az 1 gyorsbefog flrétokmanyt és az @ irdnyban
forgatva teljesen csavarja ki a 14 biztositdcsavart. Vegye
tekintetbe, hogy a biztositocsavar balmenetes.

A furotokmany leszerelése (lasd a,,C” abrat)
Ardvidebb szaraval el6refelé fogjon be egy 15 imbuszkulcsot
az 1 gyorsvalto furétokmanyba.

Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil alapra,
példaul egy munkapadra. Tartsa szorosan fogva az
elektromos kéziszerszamot és a 15 imbuszkulcsnak az @
iranyba val¢ elforgatasaval oldja fel és csavarja kiaz 1
gyorshefogd flrotokmanyt. Ha a gyorsbefogd firétokmany
beékelddott, akkor azt a 15 imbuszkulcs hosszU sardra mért
konnyed itéssel lehet meginditani. Vegye kiazimbuszkulcsot
a gyorsbefogé flrétokmanybol és csavarja teljesen ki a
gyorshefog flrotokmanyt.

A furotokmany felszerelése (lasd a ,,D” abrat)

Agyorsbefogd flirotokmany felszerelése az elébbivel forditott
sorrendben torténik.

A furétokmanyt kb. 17 - 23 Nm meghiizasi
nyomatékkal kell rogziteni.

Csavarozza be a 14 biztosité csavart az 6ramutato jarasaval
ellenkezd iranyban a nyitott gyorsbefogd firétokmanyba.
Mindig (j biztositd csavart hasznaljon, mivel annak a
menetére biztositd massza van felnordva, amelynek hatasa
tobbszori hasznalat esetén megsz(inik.

Por- és forgacselszivas

» Az dlomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel6 vagy a kdzelben tartozkodd személyek altal
torténé megérintése vagy belégzése allergikus reakciok-
hoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga
utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelté
hatasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is
vannak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A
késziilékkel azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

Magyar | 25

- Gondoskodjon a munkahely j6 szelldztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlir6osztalyu
porvédd alarcot haszndlni.
Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne

gyiilhessen dssze por. A porok kénnyen
meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak eredeti Bosch 0-Pack-akkumulatorokat
hasznaljon, amelyek fesziiltsége megegyezik az
elektromos kéziszerszam tipustablajan megadott
fesziiltséggel. Mas akkumuldtorok hasznalata személyi
sériiléseket és tiizet okozhat.

Allitsa be a 10 forgasirany-atkapcsol6t a kozépsd helyzetbe,

hogy elkeriilje a késziilék akaratlan bekapcsolasat. Tegye be a

feltoltott 8 akkumulatort a fogantydba, amig az érezhetden

bepattan a helyére és egy sikba kertil a fogantydval.

Forgasirany beallitasa (lasd az ,E” abrat)

A 10 forgasirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam

forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Haa 11 be-/

kikapcsol6 be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet
atkapcsolni.

Jobhbra forgas: Flrashoz és csavarok behajtasahoz tolja el

litk6zésig balra a 10 forgasirany-atkapcsoldt.

Q A4 forgasiranyjelz6 Jobbraforgas a 11 be-/
kikapcsold benyomésakor forgd motor esetén
kigyullad.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve kicsavarasahoz

tolja el itkzésig jobbra a 10 forgdsirany-atapcsolot.

v Az 5 forgasiranyjelzd Balraforgas a 11 be-/kikapcsold
benyomasakor forgd motor esetén kigyullad.

A forgato nyomaték elvalasztasa

A 2 forgatd nyomaték el6valaszto beallitd gydrivel a
sziikséges forgatd nyomaték 25 fokozatban elére
kivalaszthato. Helyes beallitas esetén a betétszerszam
azonnal ledll, mihelyt a csavarfej egy sikba keriilt az anyag
feliiletével, illetve amikor a szerszam eléri a bedllitott
nyomatékot. A ,,&W” helyzetben a tdlterhelésvédd
tengelykapcsol6 ki van kapcsolva, erre példaul furaskor van
sziikség.

A csavarok kihajtasahoz allitson be sziikség esetén egy
magasabb fokozatot, illetve allitsa at a kovetkezd jelre: , 4w,

Mechanikus fokozatvalasztas

> A 3 fokozatvalto kapcsolot csak allé elektromos
kéziszerszam mellett szabad atkapcsolni.

A 3 fokozatvalté kapcsoldval 2 kiilonboz6 fordulatszam

tartomanyt lehet elre kijel6Ini.

Bosch Power Tools
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1. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany; csavarozashoz vagy nagy
furéatmérdvel végzett furashoz.

Il fokozat:

Magas fordulatszam tartomany; kis furéatmeérdvel végzett
furdshoz.

Haa 3 fokozatvaltd kapcsolét nem lehet litkdzésig elforditani,
akkor forgassa el kissé a furdval a farotokmanyt.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a 11 be-/kikapcsolot.

A9 lampa kissé vagy egészen benyomott 11 be-/kikapcsold
esetén kigyullad és hatranyos megvilagitas esetén
megvilagitja a munkateriiletet.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a
11 be-/kikapcsolot.

A fordulatszam beallitasa

Abekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulatszamat a 11
be-/kikapcsolo kiilonb6zé mértékid benyomasaval
fokozatmentesen lehet szabalyozni.

A 11 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony
fordulatszamot eredményez. A nyomas novelésekor a
fordulatszam is megnovekszik.

Teljesen automatikus orséreteszelés (Auto-Lock)

Haa 11 be-/kikapcsold nincs benyomva, a flrdorso és ezzel a
szerszambefogo egység is automatikusan reteszelve van.

igy a csavarokat kimeriilt akkumulator mellett, illetve az
elektromos csavarozdgép csavarhtizéként valé hasznalataval
is be lehet csavarni.

Kifuto fék

A 11 be-/kikapcsold elengedésekor a flrétokmany
lefékezbdik és ez meggatolja a betétszerszam utanfutasat.

A csavarok behajtasakor a 11 be-/kikapcsoldt csak akkor
engedie el, ha a csavar mar egy sikban be van hajtva a

munkadarab feliiletébe. A csavarfej ekkor nem hatol be a
munkadarabba.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt
késziilék mellett tegye fel a csavarra. A forgo
betétszerszamok lecsiszhatnak.

Hahosszabbideig alacsony fordulatszammal dolgozott, akkor
az elektromos kéziszerszamot a lehitéshez kb. 3 percig
maximalis fordulatszammal iiresjaratban jarassa.

Fémben valo furashoz csak kifogastalan, kiélesitett HSS-farot
(HSS = nagyteljesitmény(i gyorsvagd acél) hasznaljon. A
Bosch-cég tartozék-programja garantalja a megfeleld
mindséget.

Ha nagyobb, hosszabb csavarokat akar kemény anyagbha
becsavarozni, akkor célszerd a menet magatmérdjének
megfeleld, a csavar hosszisaganak 2/5-dt kitevé megfelelé
hosszUsagu furatot eléfarni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
kapcsolja at a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolodd késziilék sériiléseket
okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan
dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és

ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,

akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-
miihely ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Hakérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhato 10-jegy(i cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacio a kévetkezé cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com )

ABosch Vevdszolgalat szivesen segit Onnek, haatermékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és beallitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi at. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

3/ Azelektromos kéziszerszamokat, az

b’gﬁ akkumulatorokat, a tartozékokat és a csomagolast a
kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az
akkumulatorokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
eurodpai iranyelvnek és az elromlott vagy
elhasznalt akkumulatorokra/elemekre
vonatkozd 2006/66/EK eurdpai
iranyelvnek megfeleléen a mar nem
hasznalhat6 akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell
gy(ijteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.
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Akkumulatorok/elemek: He H3MeHsiTe WTenceAbHYI0 BUAKY. He TpumeHsiiTe
TiepexoAHbie WTeKepbl AAA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
. . 3aLMTHBIM 3a3eMAEHHEM. Hen3MEHEHHbIE LITEMCEAbHbIE
@ N|-CdK @ N"MHK BMAKH M TIOAXOAALLIME WITETICEAbHbIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK
T2 Rl TIOPAXEHNA INEKTPOTOKOM.
» TIpeAoTBpaLLaiiTe TEAECHbIA KOHTAKT C 3a3€MAEHHbIMH
TIOBEPXHOCTAMM, KaK T0: C TPy6amu, InemMeHTaMu
OTOMAEHHSA, KyXOHHbIMH ITAHTaMH U XOAOAMABHHKaMH.

TTpyv 3a3eMAeHMM Baluero Teaa TOBbILIAETCA PUCK
TIOPAXEHNA IAEKTPOTOKOM.

Pycckuit| 27

Ni-Cd: Nikkel-kadmium
Figyelem: Ezek az akkumulatorok kadmiumot tartalmaznak,
ez egy igen mérgez6 hatasu nehézfém.

Ni-MH: Nikkel-metalhidrid > 3awuianTte INeKTPOMHCTPYMEHT OT AOXKAS H CbIPOCTH.
TIPOHUKHOBEHWE BOAbI B INEKTPOUHCTPYMEHT TIOBbILIAET
A valtoztatasok joga fenntartva. PUCK TIOPAXEHHUA INEKTPOTOKOM.

» He pa3pelaeTca HCTIOAb30BaTh WHYP He TI0
Ha3HaueHuI0, HaIPUMeEP, AAA TPAHCTIOPTHPOBKH HAH

- TIOABECKH IAEKTPOUHCTPYMEHTA, UAH AAAl BbITATUBAHHUA
PVCCK“ U BMAKH U3 LUTETICEAbHON PO3ETKH. 3aluuiaiTe WHyp ot
BO3AEHCTBHA BbICOKMX TeMITepaTyp, MacAa, OCTPbIX
CepTUdHKaTbl COOTBETCTBIS KPOMOK MAH TTOABHXHbBIX YacTel INeKTPOMHCTPYMEHTA.
° XPaHATCA 110 aAPECy: TTOBPEXAEHHDIM UAW CTTYTaHHbI LIHYP TIOBbILIAET PUCK
TP (00 Pobepr bou TIOPaXEHHS INEKTPOTOKOM.
yA. Akap. Koponéga, 13, ctp. 5 » TIpu pabote ¢ IAEKTPOMHCTPYMEHTOM TIOA OTKPbITbIM
Poccua, 129515, MockBa HeboM TpUMeHsiiTe TPUroAHbIE AN 3TOTO Kabeau-
YAAUHHTEAH. TIPUMEHEHME TIPUTOAHOTO AAA PAbOTI TTOA
YKa3zaHua mo 6030TlaCHOCTI4 OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yAAMHUTEAS CHUKAET PUCK
TIOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.
061me yKa3aHHsA TT0 TeXHHKe 6e30TTacHOCTH AAA > EcAn HeBO3MOXHO u36exaTb MpHMeHeHHA
3AEKTPOHHCTPYMEHTOB 3AEKTPOHHCTPYMEHTa B CbIDOM TTOMELLEHHH,

TIOAKAIOUAHTE IAEKTPOMHCTPYMEHT Yepe3 yCTPOHCTBO

P TS i [TPoutHTe Bee yKasaHHa H 3aLMTHOTO OTKAIOUEHHA. TTPHUMEHEHHE YCTPOiiCTBa

WHCTPYKUWH TIO TEXHHUKE 3aLUNTHOTO OTKAIOUEHHA CHIKAET PUCK INEKTPUUECKOTO
6e3omacHocTH. HecobAtoAeHMe YKazaHUi M MHCTPYKLWIA TTO

. TIOPAKEHMA.
TEXHUKe 6e30MAaCHOCTM MOXET CTaTb PUUMHON TIOPAXEHUS 3

3NEKTPUUECKMM TOKOM, TIOXapa U TAXEAbIX TPABM. BesomacHocTb Atopei

CoXpaHsiiTe 3TH MHCTPYKUMH M YKa3aHHA AAA GyAylLIero > ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CAeAHTe 32 TeM, 4To Bbi
MCTIOAb30BAHHS. AeAaeTte, U IPOAYMaHHO HauKHaiiTe paboty ¢ IneKTpo-

MHCTPYMeHTOM. He TTOAb3YHTECh IAEKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHUH UAM €CAH Bbl HaxoAUTECH
B COCTOAHUH HAPKOTHUECKOr0 HAH aAKOTOABHOIO
OTIbAHEHNA UAM TIOA BO3AEHCTBUEM AeKapcTB. OAnH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TPH PaboTe C IAEKTPOUHCTPY-

McmoAb30BaHHOE B HACTOALUMX MHCTPYKLMAX U YKA3AHHAX
TIOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHAETCA Ha
INEKTPOUHCTPYMEHT C TUTAHMEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM)
11 Ha aKKyMYAATOPHbIA IAEKTDOMHCTPYMEHT (6€3 CeTeBoro

WHypa).
MEHTOM MOXET TPUBECTH K CEPbE3HBIM TPAaBMaM.
BesomacHocTb pabouero mecta » TpumeHaiTe CpeACTBa HHAUBHAYAAbHOI 3aLUUTbI H
» Coaepxxute pabouee MeCTo B UHCTOTE U XOPOLLIO BCErAa 3alMTHbIE OUKH. VICTIOAb30BaHKE CPEACTB
OCBelEeHHbIM. becriopAAOK MAW HEOCBELLEHHbIE YYaCTKK MHAMBMAYAAbHOM 3aLLMTbI, KaK TO: 3aLLMTHOM MAckH, 0byBu
pa60uero MeCTa MOryT MPUBECTU K HECUACTHbIM CAYUaAM. Ha HECKOAb3ALLEeV TTOAOLLBE, 3aLLMTHOTO LWAEMa UAK
» He pa6oralite ¢ 3THM 3AEKTPOHHCTPYMEHTOM BO CPEACTB 3allWTbl OPraHOB CAyXa, — B 3aBUCHMOCTM OT BUAQ

B3pbIBOOTIACHOM TIOMELLEHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA
ropiouue XXMAKOCTH, BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl HAH
TIbIAb. IAEKTPOMHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET TPUBECTH
K BOCTAGMEHEHHIO TIbIAW MAM TIAPOB.

» Bo BpemA pa6oTbl C IAEKTPOHHCTPYMEHTOM He
Aomyckaiite 6Au3Ko k Bawemy pabouemy mecty peteii u
TOCTOPOHHMX AL OTBAEKLIMCD, Bbl MOXETE MOTEPATL
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JneKTpobesomacHoCTb

> LlitencenbHasA BAAKA IAEKTPOMHCTPYMEHTA AOAXKHA
TOAXOAMTD K LITENCEAbHO#H po3etke. Hu B koeM cAyuae

paboThl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM CHIXAET PUCK IOAYUEHHA
TPpaBM.

» TpepoTBpalaiiTe HeMpeAHaMepeHHoe BKAIOUeHHe

3NEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea MOAKAIOUEHHEM
3AEKTPOHHCTPYMEHTa K IAEKTPOTIHTAHHIO H/UAH K aKKY-
MyAATOPY Y6eAuTech B BLIKAIOUEHHOM COCTOAHUU
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. YAepXaHHe ManbLia Ha
BbIKAIOUATEAE TTPY TPAHCTIOPTUPOBKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA
1 TIOAKAIOUEHHE K CETU TUTaHWUA BKAOUEHHOTO
3NEKTPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CAYUAAMH.

Bosch Power Tools
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» Y6upaiite yCTaHOBOUHbIH HHCTPYMEHT HAH raeuHble
KAIOUHM AO BKAIOUEHHA IAEKTPOUHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT MAM KAOU, HAXOAALMIACA BO BpaLLAtoLencs
YacTH IAEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET IPUBECTH K TPaBMaM.

» He mpuHMMmaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTOAOXEHHE Kopyca
TeAa. Bcerpa saHumaiite ycTonuMBOE TTOAOXKEHHE H
coxpaHaiTe paBHoBecHe. baaroaapa aTomy Bbl MoxeTe
Ayullie KOHTPOAUPOBATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXMAAHHbIX CUTYaLIMAX.

» Hocute moaxoasuyio pabouyio opexay. He Hocute
LWHMPOKYIO OAEXAY M YKpaleHusa. Aepxute BOAOCHI,
OAEXAY H PYKaBHLbI BAAAW OT ABHXYLIMXCA YacTei.
LLIpoKas 0AeXAQ, YKPALEHHA MAM ANMHHbIE BOAOCHI MOTYT
6biTb 3aTAHYThI BPALAIWMMMCA YACTAMM.

» TTpK HAAMUHK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH
MbIAEOTCACLIBAIOWMX U TILINECOOPHBIX YCTPOMCTB
TPoBepAiTe X TPHCOEAUHEHHE U TIPABUAbHOE
MCTIOAb30BaHKe. TIPUMEHEHHE TIHIAEOTCOCA MOXET
CHW3WTb OTIACHOCTb, CO3AABAEMYIO TTbIABIO.

TIpuMeHeHHe IAeKTPOMHCTPYMeHTa U obpalueHHe C HUM

» He meperpyxaiite 3neKTPOMHCTpYMeHT. Ucnoab3yiiTe
AAA Baweii paboTbl mpeAHa3HaueHHbIH AAA 3TOTO
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C TOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaeTe Ayulile U HAAEXHEE B YKasaHHOM
/AMamasoHe MOLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3AEKTPOHHCTPYMEHTOM TIpH
HEHCTIPABHOM BbIKAIOYATEAE. INEKTPOUHCTPYMEHT,
KOTOPbI He TIOAAAETCA BKAIOUEHMIO UAW BBIKAIOUEHUIO,
OTTaceH U AOAXEH bbiTb OTPEMOHTUPOBaH.

» A0 HauaAa HaAaAKH IAEKTPOUHCTPYMEHTA, TTepeA
3aMeHOi TIPUHAANEXHOCTEN U IPeKpaLLeHneM paboTbl
OTKAIOUaWTE LITETICEAbHYIO BUAKY OT PO3ETKH CETH
U/MAN BbIHbTE aKKyMYAATOP. JTa Mepa MpeAoC-
TOPOXHOCTU TTPEAOTBPALLAET HEMPEAHAMEPEHHOE
BKAKOUEHHE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe 3AeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYTTHOM AAA
AeTeil mecte. He paspeluaiite moAb30BaTbCA INEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AMLLAM, KOTOPbIE He 3HAKOMbI C HUM HAH
He UHTaAH HAaCTOALLMX HHCTPYKLUMIA. INEKTPOUHCTPY-
MEHTbI OTTACHBI B PYKaX HEOTIbITHBIX AHLI.

» TwaTeAbHO yXaXHBaiiTe 32 INEeKTPOHHCTPYMEHTOM.
Tposepsiite 6e3ynpeunyio hyHKUHIO U XOA
ABHXYILLMXCA YacTeH INeKTPOMHCTPYMEHTa, 0TCYTCTBHE
TTOAOMOK HAH TIOBPEXAEHHIA, OTPHULIATEAbHO BAHAIOLLMX
Ha (YHKLHIO IAEKTPOHHCTPYMeHTa. TToBpeXaeHHbie
YacTH AOAXHDBI 6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI A0 HCTIOAb30-
BaHHA IAEKTPOMHCTPYMeHTa. [TAox0e 0bCAyXHMBaHHE
IAEKTPOMHCTPYMEHTOB ABASETCA TPUUUHOM HOABLLIOMO
UMCAQ HECUACTHbIX CAYYaEB.

> AepXuTe pexyLuuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U
UHUCTOM COCTOAHHM. 3a60TAUBO YXOKEHHBIE PEXYLIME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMK PEXxe
3aKAUHUBAIOTCA W UX AErue BECTH.

» TIpUMeHsiiTe IAEKTPOMHCTPYMEHT, TPUHAAAEKHOCTH,
paboure MHCTPYMEHTBI M T. 1. B COOTBETCTBHH C
HACTOALUMH HHCTPYKUMAMH. YUHTbIBAITE TPH ITOM pa-
60oune ycAOBHA 1 BbITTOAHAEMYIO paboTy.

McmoAb30BaHMe IAEKTPOMHCTPYMEHTOB AAA
HETIPEAYCMOTPEHHbIX PABOT MOXET TPUBECTH K OMaCHbIM
CUTyaLMAM.

TipumeHeHue 1 06CAYXHBaHHE aKKYMYAATOPHOTO

MHCTPYMEHTa

> 3apaxaiiTe akKKyMyAATOPbI TOAbKO B 3aPAAHBIX
YCTPOHCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX H3TOTOBHTEAEM.
3apAAHOE YCTPOMCTBO, TIPEAYCMOTPEHHOE AN
OTIPEAEAEHHOTO BUAQ aKKyMYAATOPOB, MOXET TPUBECTH K
TIOXAPHOWM OTIACHOCTH TPK UCTIOAb30BAHNH €10 C ADYTHMH
aKKYMyAATOPaMK.

» TTpUMeHsIiTe B IA€KTPOUHCTPYMEHTaX TOAbKO
TIPeAYCMOTpPEHHbIE AAA 3TOr0 aKKYMYAATOPbI.
McroAb30BaH1e APYTHX aKKYMYAATOPOB MOXET PUBECTH K
TPaBMaMm 1 TTOXapHOH OTIACHOCTH.

> 3awmianiTe HeMCMOAb3yeMbli aKKyMYAATOP OT
KaHLEeAAPCKHX CKPETIOK, MOHET, KAloueil, rBo3Ae,
BHUHTOB M APYTHX MaA€HbKHX METaAAHUECKHX
TIPEAMETOB, KOTOPbIE MOTYT 3aKOPOTHTb TTOAIOCA.
KopoTkoe 3aMblkaHKe TOAMOCOB akKYMyAATOpa MOXET
TIPUBECTH K OXOTaM WAM TIOXapy.

» TTpH HeTIpaBHAbHOM HCTTOAb30BAaHUH U3 AKKYMYAATOPa
MOXeT ToTeub XXHAKOCTb. U3beraiite
COMPHKOCHOBEHHA C Hell. TTpH CAyuaiHOM KOHTaKTe
TIpOMOiTe COOTBETCTBYIOLIEE MECTO BOAOH. Ecam aTa
XHAKOCTb TIOTIAAET B rAa3a, T0 AOTOAHHTEALHO
obpartnTechb 3a MOMOLbIO K Bpauy. Bbitekaiowan
AKKYMYAATOPHAsA XMAKOCTb MOXET TIPUBECTH K
Pa3APAKEHMIO KOXHM MAM K OXOraM.

Cepsuc

» PemoHT Baluero aneKTPOHHCTPYMEHTa Topyyaiite
TOAbKO KBaAH(DMLIMPOBAHHOMY TEPCOHAAY M TOALKO C
TIPUMEHEHHEM OPUrHHAABHBIX 3alTaCHbIX YacTen. 3TUM
obecneunBaetca 6630MaCHOCTb IAEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHus 110 TexHuKe 6e30TacHOCTH AAA
IAEKTPOApPEAEii H IypyTIoBepTOB

» TTpu BbITOAHEHUM PaboT, IPH KoTOpbIX pabouuii
MHCTPYMEHT MAM LIYPYTI MOXET 33AeTb CKPbITYIO
IAEKTPOTIPOBOAKY, AEPXXHTE IAEKTPOHHCTPYMEHT 3a
M30AMPOBAHHbIE PYUKH. KOHTAKT C HAXOAALLEHCA TTOA
HampsAXeH1eM TPOBOAKOH MOXET 3apAxaTb
METAAAMUECKHUE YACTH INEKTPOUHCTPYMEHTA U TIPUBOAUTb K
YAQPY 3AEKTPHUUECKUM TOKOM.

» UcroAb3yiiTe TPHAAraloLWMeca K INEKTPOHHCTPYMEHTY
AOTIOAHHTEAbHbIE PYKOATKH. [ToTePs KOHTPOAR MOXET
UMETb CBOUM CAACTBMEM TEAECHbIE TOBPEXAEHHA.

» TIpuMeHsaiiTe COOTBETCTBYIOLIME METAAAOUCKATEAH ANA
HaX0)XAEHHSA CKPbITbIX CHCTEM 3AEKTPO-, Fa3o- U
BOAOCHabXeHusa uAK obpalaiTech 3a CMPaBKoi B
MEeCTHOE TIPeATIPHATHE KOMMYHAAbHOTO CHabXeHuA.
KOHTAKT C 3A€KTPOTIPOBOAKOM MOXET TPUBECTH K TIOXapy 1
TIOPAXEHMI0 INEKTPOTOKOM. TToBpeEXAEeHHe ra3ompoBoAd
MOXET TPUBECTH K B3PbiBY. [TOBPEXAEHWE BOAOTIDOBOAA
BEAET K HAaHECEHHIO MaTepHanbHOTO yliepba.

» TTpu 3aKAMHUBaHNHK pabouero HHCTpyMeHTa
HEMEANEHHO BbIKAKOUANTE INEKTPOHHCTPYMEHT.
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ByAbTe roToBbl K BbICOKHM PeaKUHOHHbIM MOMEHTaM,
KOTOpble BeAYT K 06paTHomy yaapy. Pabouuit
MHCTPYMEHT 3aeAQ€T:
— TIPY TIeperpy3Ke IAEKTPOMHCTPYMEHTA HAK
— TIp1 TiepeKallMBaH11 0bpabaTbiBaeMoi AETau.

> AepXHTe KPETTKo SAEKTPOHHCTPYMEHT B pyKax. [Tpu
3aBMHUMBAHWM M OTBUHUMBAHWM BUHTOB/LLIYPYTIOB MOTYT
KpaTKOBPEMEHHO BO3HWKATb BbICOKME 0bpaTHble
MOMEHTbI.

» 3akpemAfiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBAEHHas B
3KUMHOE TIPUCTIOCODAEHHE MAW B TUCKM, YAEPXKMBAETCA
bonee HaABXHO, ueM B Balwei pyke.

» BbDKAHTE TTOAHOI OCTAHOBKH IAEKTPOHHCTPYMEHTA H
TOABKO TTOCAE 3TOr0 BbITTyCKaiiTe ero U3 pyK. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, 1 3T0 MOXET PUBECTH K TTOTEPe
KOHTPOASA HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He BcKpbiBaiiTe akKyMyAaTop. TTp1 3T0M BO3HMKAeT
OTIaCHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHMHS.

3awmuwaiTe akKyMyAaTopHyio 6atapeto ot
BbICOKHX TEMITepaTyp, Hamp., 0T AAMTEALHOTO
HarpeBaHHA Ha COAHLE, OT OTHA, BOAbI M BAAru.
CyLecTByeT OMacHOCTb B3pblBa.

» Ucronb3yiiTe TOAbKO OPUTrHHAAbHbIE aKKYMYAATOPHbIE
6atapen Bosch ¢ HanpseHueM, yKa3aHHbIM Ha
3aBOACKO# TabAHUKe IAEKTPOMHCTPYMeEHTa. CToAb-
30BaH1e APYTHX aKKyMYAATOPHbIX 6atapei, Harp.,
TIOAAGNOK, BOCCTAHOBAEHHBIX aKKYMYAATOPHbIX 6atapei
WAM aKKyMYAATOPHbIX baTapeit APyriX MPOM3BOAUTEAEH,
ypeBaTo OMACHOCTLIO TPABM M MaTepUaAbHOro yulepba B
pesyAbTaTe B3pblBa.

OmucaHue TPOAYKTa U YCAYT

TIpouTnTe BCe yKa3aHUA H MHCTPYKLMH TIO
TeXHHKe 6e3omacHoCTH. YrylueHus B
OTHOLIEHWM YKa3aHWI W HHCTPYKLMH O
TeXHUKe 6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb PUUMHOM
TIOPAXEHWA INEKTPUUECKIUM TOKOM, TIOXapa 1
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TpuMeHeHHe 10 HA3HAUEHHUIO

HacTosLm#i 3AEKTPOMHCTPYMEHT IPEAHA3HAUEH A
BBUHUWBAHWA W BbIBUHUABAHWA BUHTOB/LLYPYTIOB, a TAKXE AAA
CBEpAEHUsA OTBEPCTHI B ADEBECHHE, METAAAE, KEPaMHUKE W
CHHTETUUECKMX MaTepHanax.

U306paxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH
Hymepauusa mpeACcTaBAEHHbIX KOMITOHEHTOB BbITTOAHEHA TTO
1306paXEHHIO Ha CTPAHMLE C UAAKOCTPALMAMM.
1 BbICTPO3AXUMHON CBEPAUALHBIN TATPOH
2 YcTaHOBOYHOE KOAbLIO KPYTALLEr0 MOMEHTa
3 TlepekatouateAb mepeaay
4 MHAvKaTop HampaBAEHHA BPaLLEeHUA — TpaBoe
BpalleH1e
5 MHAMKATOp HampaBAEHWA BPaLLEHWA — AeBOE BpalLeHHe
6 bBut-Hacaaka*
7 KHomka pa3bAOKMPOBKM akKyMyAATOpa ™
8 AkkymyaaTop*
9 Caetoanon «Power Light»
10 TlepekAtouateAb HampaBAEHMA BPaLLEHHUA
11 Bbikatouatenb
12 PykosTKa (C M30AMPOBAHHOM TOBEPXHOCTbIO)
13 YHuBepCcaAbHbIi AepXaTeAb OUT-HacaAoK*
14 TIpeAoXpaHUTEABHBIN BUHT AN BBICTPO3XUMHOTO
CBEPAMALHOTO TaTpoHa

15 LllecTurpaHHbIv WTU(TOBbINA KAIOY™

*W306paxeHHble HAW OTMCAHHDbIE PUHAAAEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06beM mocTaBKH. TTOAHBIA aCCOPTUMEHT

Teil Bbl HalAeTe B Haulel mporpamme
TIPHHAANEXXHOCTEN.

*06bIuHbIN (HEe BXOAUT B KOMITAEKT OCTaBKH)

TAXEAbIX TPABM.
TexHHuecKue AaHHbIE
Apenb-wypynosept PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
ToBapHbiit NO 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
HoMWHaAbHOE HanpsxXeHne B= 12 14,4 18
Uncao 060poTOB XOAOCTOMO X0AR
- 1-Amepepaua MuH 0-390 0-400 0-400
- 2-amnepepaua MuH L 0-1250 0-1250 0-1250
Makc. KpyTALLMA MOMEHT TPH paboTe B XECTKUX/MATKUX
marepuanax mo IS0 5393 Hm 30/17 36/22 44/28
/AvameTp BUHTOB, MaKC. MM 8 8 10
JAvameTp oTBepCTHA, MaKC.
- Cranb MM 10 10 12
- ApeBecuHa MM 30 35 40

TToxanyHcTa, yunTbiBaiTe TOBapHbIA HOMEP Ha 3aBOACKON Tabanuke Bawero INEKTPOMHCTPYMeEHTa. TOProBble Ha3BaHMA OTAEAbHbIX

INEKTPOMHCTPYMEHTOB MOIYT PAa3AMYaTbLCA.
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Apenb-wypynosept PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
/AanasoH 3ax1ma CBEPAMAbHOTO TIaTPOHa MM 0-10 0-10 0-10
Pe3bba cBEpAUABHOIO TaTpOHa " " "
Bec coraacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,65 1,75 2,0

TToxanyicTa, yuuTbiBaiTe TOBapHbIA HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAnuke Ballero 3neKTPOUHCTPYMeHTa. TOProBbie Ha3BaHWA OTAGAbHbIX

INEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT pa3AnyaTbCA.

JAaHHble 1o wymy 1 Bubpauun

YpOBeHb LUyMa OTIPeAEAeH B COOTBETCTBUM C €BPOTENCKOM
Hopmow EN 60745.

A-B3BelLEHHDBIN YPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHHS
INEKTPOMHCTPYMEHTa 00bIuHO HUxe 70 AB(A).
HeaoctoBepHocTb u3mepenua K = 3 AB.

Bo Bpems paboThl ypoBeHb LiyMa MOXET peBblckTb 80 AB(A).

TIpuMeHsiTe CPEACTBa 3aLUUTLI OPraHOB CAyXa!

CymmapHas Bubpauns a,, (BeKTopHas Cymma Tpex Hanpas-
AEHHI) U TIOTPELLIHOCTb K oTpeAeAeHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745:

CcBEpAEHME B MeTame: a, <2,5 m/c?, K =1 m/c?,
3aBMHUMBaHKe: a, <2,5 M/c?, K =1 m/c?.

YKa3aHHbI/ B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLmMM
M3MepeH Mo METOAMKE U3MepeHHA, TPOMTMCaHHOM B CTaHAApTe
EN 60745, n MOXeT bbITb MCTTOAb30BaH A\l CPABHEHMA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUTOAEH Takke AAA
TIPEABAPUTEAbHOM OLEHKM BUOPALIMOHHON Harpy3Ku.
YpoBeHb BUOpALMH YKasaH AA OCHOBHbIX BUAOB paboThbl C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAW IAEKTPOUHCTPYMEHT
6yAET UCTIOAb30BaH AAA BbITOAHEHHS APYTUX PaboT C pUMe-
HeHWeM pPabounx MHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMOTPEHHBIX
M3rOTOBMTEAEM, AW TEXHUUECKOE 0BCAYXHBaHUE He byaeT
0TBeYaTb MPEATUCAHUAM, TO YPOBEHb BUOPALIMM MOXET bbiTh
MHbIM. 3TO MOXET 3HAUUTEABHO TTOBbICHTb BUOPALIMOHHYIO
Harpysky B TeUeHWe BCe TPOAONKUTEABHOCTH PaboThl.

A TOUHOW OLIEHKHM BUOPALIMOHHOM Harpy3KK B TeUeHHe
OMPEAEAEHHOT0 BPEMEHHOO MHTEPBAAA HYXHO YUWTbIBaTb
TaKKe M BPeMs, KOTAQ MHCTPYMEHT BbIKAOUEH UAM, XOTA 1
BKAIOUEH, HO He HaXOAMTCA B paboTe. 3T0 MOXeT 3HAUUTEABHO
COKPATHTb HarpysKky oT BUOPaLMK B pacyueTe Ha TOAHOE
pabouee Bpema.

TTpeAyCMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE MepPbl H€30MACHOCTH AN
3alWKTbI OTIEpaTOpa OT BO3AEHCTBUA BUOPALMM, HampUMep:
TEXHUUECKOE 0DCAYXMBAHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA M paboumnx
MHCTPYMEHTOB, Mepbl TT0 TTOAAEPXAHMIO PYK B TETAe,
OpraH13aLua TEXHOAOTMUECKMX POLIECCOB.

3anBnenne o coorsercteun  C €

C MOAHO# OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABAAEM, UTO OMTUCAHHDIN B
paspene « TEXHUUECKUE AaHHbBIE» IPOAYKT COOTBETCTBYET
HWXECAEAYIOLMM CTAaHARPTaM WA HOPMATHUBHBIM
AokymeHTam: EN 60745 cornacHo moAoxeHUAM AUPeKTHB
2011/65/EC, 2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuueckas AokymeHTauma (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

%y%>/¢Z%2¢Z&/ 1lV’i€2£ﬂ§rﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Céopka

3apsaaka akkymyaatopa

HoBbIM MAM AOATOE BPEMSA HE UCTTIOAb30BABLUMACS
AKKYMYAATOP AOCTUTaET CBOIO TIOAHYIO EMKOCTb TOABKO
TIPUBAM3UTEABHO TIOCAE 5 LIMKAOB 3aPAAKHU-Pa3PAAKH.
UTo6bl BbIHYTb aKKYMYAATOP 8, HKMHUTE Ha KHOMKK
Pa3bAOKMPOBKY T 1 BbITAHUTE akKYMYAATOP BHU3 U3
3AEKTPOMHCTPYMeHTa. He MpHUMeHsiiTe mpH 3TOM rpybyio
CHAY.

A KOHTPOAA TEMTTEPaTYPbl aKKYMYAATOP OCHALLEH
TEPMOPE3NCTOPOM, KOTOPbIN TTO3BOAAET POM3BOAUTL
3apAAKY TOAbKO B ipeaenax Temmnepartypbl ot 0 °C a0 45 °C.
BAaroaapa aToMy AOCTUraeTCcA MPOAOAKMTEAbHBIA CPOK
CAYXDbl akKKyMyAsiTOpa.

3HauMTEAbHOE COKpALLEHHE TPOAOAKUTEABHOCTH PaboTl
TocAe 3apsAa CBUAETEALCTBYET O CTapEHNUU aKKyMyAATOPA U
YKa3blBaeT Ha HEOBXOAUMOCTb ero 3aMeHbl.

YuuTbIBaNTE YKa3aHMA MO YTUAM3ALMH.

3ameHa pabouero uHCTpymeHTa (CM. puc. A)

» Ao Hauana paboTt 1o TexobCAyXHUBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T.A., a TAKXe TIPH TPaHCTIOPTHPOBKE
3AEKTPOUHCTPYMEHTA YCTaHOBHTE TTepeKAIoUaTeAb
HaTpaBAGHHA BpaLleHHA B cpeAHee TTOAOXKeHHe. [Tpu
HempeAHaMepPeHHOM BKAIOUEHUM BbIKAIOUATEAS BO3HUKAET
OTacHOCTb TPaBMUPOBAHHA.

TTpu OTTYLLIEHHOM BbiKAKOUaTeAE 11 LIMMHAEAD ABTOMATUUECKU

(hUKCHpyeTCs. 3T0 TO3BOARET bbICTPO, YAOBHO M IPOCTO

BbITOAHATb CMEHY paboyero MHCTPYMEHTa B CBEPAMAbHOM

maTpoHe.

PackpoitTe bbICTpO3aXMMHOM MATPOH 1 BpalleHueM B

HampaBAeHM @ HACTOABKO, UTOBbI MOXHO 6bIAO BCTaBUTb

MHCTPYMEHT.

TToBEpHHTE PYKOi C YCUAUEM MMAb3Y HbICTPO3AKMMHOTO

maTpoHa 1 B HampaBAeHHUW @ AO MCUE3HOBEHMA 3BYKa

TPewoTKH. CBEPAUABHbIN TTaTPOH aBTOMATHYECKH
6nokupyeTca.

OuKcauna CHUMAETCA TPU BPALLEHUH TMAb3bI B

TIPOTUBOTIOAOXHOM HATPABAEHMM AN U3bATUA MHCTPYMEHTA.
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CMeHa CBEPAMABHOrO TTaTPpOHa

» Ao Hauana pabort Mo TexobCAyXHUBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTa H T.A., a TaK)Xe TIPH TPaHCTIOPTHPOBKE
IAEKTPOHHCTPYMEHTa YCTAHOBHTE MepeKAloUaTeAb
HampaBAEHHA BPaLLEHHUs B CPeAHee TToAoXKeHHe. TTpu
HempeAHaMepeHHOM BKAIOUEHWM BbIKAOUATEAR BO3HWKAET
OTIaCHOCTb TPAaBMMPOBAHKA.

BbIBMHUMBaHWe TPEAOXPAHUTEABHOTO BHHTA (CM. puc. B)

BbICTPO3aXMMHOM CBEPAMABHBIN TATPOH 1 3aLluLLeH oT
HempeAHaMEePEHHOr0 CX0AA CO WMMHAEAA
TPEAOXPaHUTEAbHBIM BUHTOM 14. TIOAHOCTbIO packpowTe
6bICTPO3KUMHO CBEPAMABHBIN TTATPOH 1 M BbIBUHTUTE
TIPEAOXPaHUTEAbHBIN BUHT 14 B HanpaBAeHUH @ . YutuTte, uto
TIPeAOXPAHUTEAbHDIH BUHT UMEET AeBYI0 pe3bby.

CHATHE CBEPAMABHOTO TTaTPoHa (cm. puc. C)

BcTaBbTe WeCTUrpaHHbIi WTUGTOBbIA KAOY 15 KOPOTKMM
KOHLIOM B HbICTPO3aXKMMHON CBEPAMAbHBINA TTATPOH 1.

TToAOXHTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOMUMBYIO OTIOpY,
Hampumep, BepcTak. Kpemko AepxuTe SAEKTPOUHCTPYMEHT U
OTBUHTUTE BBICTPO3aXMMHOM TTaTPOH 1, Bpaluas
LeCTUrpaHHbIA KAou 15 B HampaBaeHnn @. Ecan
6bICTPO3KUMHO CBEPAUABHBI TTATPOH CHAWT OUEHb TIPOUHO,
€r0 MOXHO CABMHYTb AErKMM YAQPOM 1O AAMHHOMY
XBOCTOBMKY LUECTUrPAHHOTO WTU(TOBOTO KAloua 15. BbiHbTe
LWEeCTUrPaHHBIM KAKOU M3 TTaTPOHA W TTIOAHOCTbHO OTBUHTUTE
TaTpoH.

YcTaHOBKa CBEPAMABHOTO TTatpoHa (cM. puc. D)

YcTaHOoBKa HbICTPO3aXMMHOT0 CBEPAMABHOTO TaTPOHA
OCYIIECTBAAETCA B 00PATHON TTOCAEAOBATEABHOCTH.

CBepAMAbHDBIH TTaTPOH AOAXKEH BbITb 3aTAHYT €
MOMEHTOM 3aTAXKHM MPHOA. 17 -23 Hm.

BBHHTHTE IPEAOXPAHUTEABHBIA BUHT 14 MPOTUB YacOBOM
CTPEAKH B PACKPbITbIA ObICTPO3AXUMHOM CBEPAWABHbIN
naTpoH. Kaxabli pa3 6epute HOBbIM IPEAOXPAHUTEABHDIN
BMHT, Tak Kak Ha ero pe3bby HaHeceHa KaesLlas Macca,
KOTOPas MPYU MHOrOKPATHOM IPUMEHEHNM TepseT CBOe
CBOWCTBO.

OTCOC MbIAM U CTPYXXKH

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePHANOB, KakK Hamp., KPACOK C COAEp-
XaHWeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHBI,
MWHEPAAOB M METAAAOB, MOXET ObITb BPEAHOH AAA
3A0POBbA. TTPUKOCHOBEHHE K TbIAK 1 TIOTIAAAHUE TIBIAW B
AbIXaTeAbHbIE TTYTH MOXET BbI3BaTb aAAEPrHUEcKHe
peakumu U/uAM 3ab0AeBaHHNA AbIXaTeAbHbIX TTyTeN
orepatopa MAM HaXOAALLIEroCA BOAU3M TTepCOHaA].
OnpeAeAeHHbIe BUABI TIbIAW, HAmp., Ayba 1 byka, cunTatotcs
KaHLLepOoreHHbIMH, 0COBEHHO COBMECTHO C IPUCAAKAMK
A 06paboTKM APEBECHHDI (XPOMAT, CPEACTBO AAA 3aLLMTbI
ApeBecHHbl). MaTepuan ¢ coaepxaHuem acbecta
paspeluaetca 0bpabarbiBaTb TOAbKO ClIELIMAAWCTAM.

- XopoLwo MpoBETPHBaiiTe pabouee MecTo.
- PekoMeHAyeTCA ToAb30BaTbCA PECTIMPATOPHON
MaCKO¥ ¢ (UABTPOM KAacca P2.
CobnlopaiiTe AEHCTBYlOLLIME B Ballei cTpaHe mpeAnMcaHms
A 06pabatbiBaeMblx MaTEPHUANOB.
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> U3beraiite CKOTAEHHA TIbIAK Ha pabouem mecTe. [TbiAb
MOXET AETKO BOCTIAAMEHATHCH.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BKAIOUEHHE IAEKTPOMHCTPYMEHTa

YcTaHOBKa akKKyMyAsiTopa
» TIpumeHAiTe TOALKO OPHTHHAABHBIE AKKYMYAATOPbI
tuma O-Pack mpousBsoacTBa Bosch ¢ HampaxeHuem,
YKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOH Tabanuke Bawero anekrpo-
MHCTPYMeHTa. [TpUMeHeHe APYTHUX akKYMYAATOPOB
MOXET TPUBECTU K TPaBMaM 1 TOXaPHO# OTTACHOCTH.
YcTaHoBMTE MEpeKAtouaTeAb HampaBAeHHs BpalleHna 10 B
CpeAHee TOAOXeHHe, UTobbl TPeAOTBPATUTL
HempeAHaMepeHHoe BKAoueHKe. BeTaBbTe 3apAXeHHbIi
AKKYMYAATOP 8 B PYKOATKY, UTOObI OH CEA 3aMOAAMLO U
OTUETAWBO BOLLEA B 3aLETAEHHE.

YcTaHoBKa HampaBAeHHA BpalueHus (cM. puc. E)

BbikAlouaTeAeM HampaBAEHHA BpalLeH!sa 10 MOXHO M3MEHATb

HanpaBAEHWe BpalLeHKA TaTpoHa. TTpu BXaToM BblKAlOUATEAE

11 570, OAHAKO, HEBO3MOXHO.

TipaBoe HampaBAeHHe BpaLieHuaA: AAA CBEPAEHHUA U

3aKpYUMBaHWA BUHTOB/LYPYOB PUXMUTE TIEPEKAIOUATEAD

HampaBAeHHA BpaleHus 10 BAeBO A0 yTiopa.

Q MHAMKaTOP HampaBAEeHUA BpalLEH!s Hampaso 4
3aropaeTcs MpH 3aAeNCTBOBAHHOM BblkAtouaTene 11.

AeBoe HampaBAeHHe BpalieHua: A 0CAaBAEHMA UAK

BbIBOPAUNBAHMA BUHTOB/LLIYPYTOB IPUXMMTE IePEKAIOUaTeAb

HampaBAeHHA BpaLeHua 10 BMpaBo A0 yropa.

v MHAMKaTOp HampaBAeHWA BPalLeHUA HaAeBo 5
3aropaeTcs Npu 3aAeACTBOBaHHOM BblKAtouaTene 11
1 BpalLatoLLEeMCA ABUraTeAe.

YcTaHOBKa KpyTALLETro MOMEHTa

C MOMOLLbtO YCTAHOBOUHOTO KOAbLIa 2 Bbl MOXeTe

25 CTyNeHAMM YCTaHOBUTb HEODXOAMMBII KPYTALLMIA MOMEHT.
TTpK IPaBUABHOM HAacTpOiKe paboumi MHCTPYMEHT
0CTaHaBAMBAETCH, Kak TOAbKO LIYPYT byAeT BBEPHYT
3aMOAAMLIO C MaTEPHUAAOM MAM AOCTUTHYT YCTAHOBAEHHDIN
KPYTALLMIA MOMEHT. B TTOAOXEHMM « & » XparoBan MydTa
BbIKAIOUEHA, HAIPUMED, AAA CBEPAEHHA.

AAs BbIBEPTbIBaHHSA BbibKpaiiTe 6oAee BbICOKYIO HACTPOHKY
WA YCTaHABAMBAMTE Ha CUMBOA « QWY 5,

MexaHuueckuit Bbibop mepeaaun

» TlepekAlouaTeab lepeaau 3 AOMYCKaeTcA epeKAloaTb
TOAbLKO B COCTOSIHUM TTIOKOAl IA€KTPOMHCTPYMEHTa.

TMepekniouaTenem iepeaay 3 MOXHO IPEABAPUTEABHO

BbIbpaTb OAMH 13 ABYX AMANa30HOB UMCAA 060POTOB.

1-aa mepepava:

/AvanasoH HM3KOro uMcAa 060POTOB, AAA 3aBMHUMBAHMA UAK

AAs paboT co cBepAamMK BOABLLIOTO AaMETPa.

2-as mepeAaua:

/AvanasoH BbICOKOr0 u1cAa 060poTOB AA paboThl CO

CBEpAaMU HEOOABLLIOTO AaMETpa.

Ecav mepekatouatenb nepeaay 3 He MOAAAETCA TIOBOPOTY AO

yropa, To TOBEPHUTE HEMHOTO MATPOH CO CBEPAOM.
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BkAloueHue/BbIKAIOUEHHE

AAA BKAIOUEHHA SAEKTPOMHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha
BbiKAlouaTeAb 11 1 AepXHTE ero HaxaTbiM.

Aamna 9 3aropaeTcs Mpu CAerka MAM TTOAHOCTbIO BXATOM
BbiKAlouaTeAe 11 v OCBelliaeT MECTO PACTIOAOXEHHA LLypyTa
TIPY HEAOCTATOUHOM 06LLEM OCBELLEHHH.

A BBIKAIOUEHHSA INEKTPOMHCTPYMEHTA OTIYCTUTE
BblKAlOUaTeAb 11.

YcraHoBKa uncaa 060poToB
Bbl MOXeTe MAABHO PeryAMpoBarb UucA0 060poToB

BKAIOUEHHOIO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA, U3MEHAA AAA 3TOTO
YCUAWE HAXATHA Ha BblKAlouaTeAb 11.

TMpu chabom HaxaTky Ha BbikAtouatenb 11
INEKTPOMHCTPYMEHT paboTaeT ¢ HU3KUM UncAoM 0bopoTos. C

YBEAUUEHUEM CUABI HAXATUA UACAO 060p0TOB YBEAUUUBAETCA.

ABTOMaTHuecKoe (hukcupoBaHHe wiMHAEAA (Auto-Lock)
[py1 He3aAeCTBOBAHHOM BbikAlouaTeAe 11 WwnnHAeAb

INEKTPOMHCTPYMEHTA U, TEM CaMbIM, TIAaTPOH 336/\0KVIp0BaHbI.

370 MO3BOAAET BBOPAUMBAT LLYPYTbl TAKXKE U C PA3PAXEHHBIM
aAKKYMYAATOPOM UAK UCTIOAb30BATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B
KauecTBe OTBEPTKU.

Topmo3 Bblbera

TMpu oTmycKe BblKAtOUaTeAS 11 CBEPAMABbHBIN TTAaTPOH
3aTOPMaXMBAETCA M 3TUM IPEAOTBPaLLAeTCA Bblber pabouero
MHCTPYMEHTa.

TTpy 3aBMHUMBAHMK LYPYTOB OTITYCKaMTe BbiKAOUaTeAb 11
TOABKO TIOCAE TOF0, KaK LUypyT BYAET BBEPHYT 3aMOAAMLO B
3aroToBKy. B TakoM cAyuae ronoBka LWypyma He BTATMBAeTCA B
3aroToBKy.

YKasaHua 0 MPUMEHEeHHI0

» YcTaHaBAMBaIiTe IAEKTPOUHCTPYMEHT Ha LY pPYT TOAbKO
B BbIKAIOUEHHOM COCTOSIHMH. Bpatiaiouimecs paboume
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOAB3HYTb.

TTocAe TPOAOAKMTEABHON PAbOTbI C HU3KHM UUCAOM 0H0POTOB

IAEKTPOUHCTPYMEHT CAEAYET BKAIOUMTb TPUOANZUTEABHO Ha

3 MUHYTbI Ha MaKCMMaAbHOE UACAO 0H0POTOB Ha XOAOCTOM

XOAY AAS OXADKAEHHUS.

/A\f BbITOAHEHWA OTBEPCTHUI B METAAAE TIPUMEHANTE
6esymnpeuHble, 3aTOUEHHbIE CBEPAA U3 DbICTPOPEXYILEN CTaAW

TIOBbILLIEHHOM TIPOUHOCTH. COOTBETCTBYIOLIEE KAUECTBO

rapaHTMpyeT mporpamMma MEUHAAAEXHOCTeH rpMbl Bosch.

TMepea 3aBepTbiBaHMEM HOABLIMX, AAMHHbIX LLYPYTIOB B

TBEPAbIE MaTepHanbl CAEAYET TPEABAPUTEABHO BbICBEPAUTL

OTBEPCTHE C AMAMETPOM, COOTBETCTBYIOLIMM BHYTPEHHEMY

AMameTpy peabbbl, PHBA. Ha 2/5 AMHBI WypyTa.

TexobcAyxuBaHHe U CEPBUC

TEXOGCAY)KM BaHHe U OUUCTKA

» Ao Hauana pabor Mo TexobCAyXHUBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTa H T.A., a TaK)Xe TIPH TPAHCTIOPTHPOBKE
IAEKTPOHHCTPYMEHTa YCTAHOBHTE MepeKAloYaTeAb
HampaBAEHHA BPaLLEHHUs B CPeAHee TToAoXKeHHe. TTpu
HempeAHaMepeHHOM BKAIOUEHWM BbIKAOUATEAR BO3HWKAET
OTIaCHOCTb TPAaBMMPOBAHKA.

» Ans obecrieueHus KauecTBeHHOI M 6e3omacHoi
paboTbi CAEAYET TOCTOAHHO COAepPXaTh
IAEKTPOHHCTPYMEHT M BEHTUAALMOHHDIE LeAH B
uKcToTe.

ECAW 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLATEAbHbIE METOAbI
M3rOTOBAEHMA 1 UCTIbITAHWA, BbIAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT
CAGAYET TPOU3BOAUTL CUAAMM ABTOPU30BAHHOH CEPBUCHON
MacTepCKOM AAA INEKTPOUHCTPYMEHTOB dhvpMbl Bosch.

TMoxanyiicTa, BO BCeX 3ampocax v 3akasax 3anuacten
0693aTeAbHO YKa3biBarTe 10-3HauHbIi TOBApHbIA HOMEP Mo
3aBOACKOW TabAMUKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHCHOe 06CAYXHBaHKE  KOHCYAbTaLMUA
moKymateAe

CepBHCHbIM OTAEA OTBETUT Ha BCE Baluu BOIPOChHI O PEMOHTY
1 06CAYXMBaHMIO Balliero mpoAyKTa, a Takxke 1o 3amyacTam.
MOHTaXHbIE UEPTEXM 1 MHKIOPMALIMIO TIO 3aMTUacTAM Bbl
HaMAETe TaKxKe Mo aApecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch 0xoTHO momoxeT Bam B
BOTIPOCAX MOKYTIKW, TTPUMEHEHMA U HACTPOMKM TIPOAYKTOB U
TIPUHAANEXHOCTEN.

Ansa pernona: Poccus, benapycb, Kazaxcran
[apaHTUIHOE 0BCAYXMBAHWUE U PEMOHT IAEKTPOMHCTPYMEHTA,
¢ cobatopeHreM TpeboBaHH U HOPM U3rOTOBUTEASA
TIPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHHN BCEX CTPAH TOALKO B
(hMPMEHHBIX MAM ABTOPM30BAHHbBIX CEPBMCHbIX LEHTPAX
«Pobept bolw.

TTPEAYTTPEXXAEHWE! McmoAb3oBaHKe KOHTPaaKTHOM
TIPOAYKLMM OTIACHO B 3KCTIAYaTalLUW, MOXET MPUBECTH K
yiuepby af Baluero 3p0poBbA. M3rotoBaeHHe 1
pacnpocTpaHeHue KOHTPahakTHON TPOAYKLMHU TPECAEAYETCA
110 3aKOHY B aAMWUHUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM TIOPSAKE.

Poccua

000 «Pobept bow»

CepBUCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMUBAHHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Kopoaesa, cTp. 13/5

129515, Mocksa

Poccun

Ten.: +7 (800) 100800 7

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

TToAHYI0 MH(HOPMALMIO O PACTIOAOXEHHM CEPBUCHBIX LEEHTPOB
Bbl MoxeTe MOAYUMTb Ha 0hHLIMAABHOM cailTe
www.bosch-pt.ru Aanbo no TenehoHy cipaBoUHO-CEPBHUCHOM
cAyxbbl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHOK becriaaTHbIi).

benapycb

WM «Pobept bow» 000

CepBUCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

Oakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmunanbHbIn cainT: www.bosch-pt.by

2609005641((11.10.11)

Bosch Power Tools




OBJ BUCH-278-003.book Page 33 Tuesday, October 11,2011 8:06 AM

Kasaxcran

TOO «Pobept bow»

CepBUCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
mip. Paiibimbeka/y. KommyHanbHas, 169/1

050050 r. Anmarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

Gakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: pt-service.ka@bosch.com

OdhrumanbHbIl cant: www.bosch-pt.kz

Ytuausauua

X3/ INEKTPOMHCTPYMEHTLI, aKKYMYAATOPHbIe 6aTapen,
}'_‘4 TIPUHAAAEXHOCTH 1 YTTIAKOBKY HYXHO CAABaTh Ha
3KOAOTUUECKH UNCTYIO PEKyTIEpaLIHIo.
He BbibpacbiBaiiTe IAEKTPOUHCTPYMEHTbI M aKKYMYAATOPHbIE
6arapeu/6aTapeiku B 6bITOBOM Mycop!
ToAbKo Ans cTpaH-uneHoB EC:
B COOTBETCTBUM C EBPOTIENACKOM
pekTBoi 2002/96/EC oTcAyxvBIIKE
3NEKTPOUHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C
eBporeickoit aupekTuaoi 2006/66/EC
TIOBPEXAEHHbIE AMDO UCTIOAb30BaHHbIE
aKKyMYAATOPbI/6aTapeiku HyXHO cobuparb
OTAEAbHO W CAABaTb Ha 3KOAOTMUECKM UMCTYIO PeKyNepaLmio.
AKKyMyAATOpbI, 6aTapeu:

é% Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: Hukenb-kaammueBble

BH1MaHHe: 3T aKKYMYAATOPbI COAEPXAT KaAMUI — TAXEAbIH
METaAA TIOBbILIEHHON AAOBUTOCTH.

Ni-MH: Hukeab-MeTannOrMAPHAHbBIE

Bo3MOXHbI U3MEHEHHA.

YKpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHikH 6e3meKu

3aranbHi 3acTepexXxeHHA AAA eAeKTPOTPHAAAIB

A NONEPEMKEHHA TpouwuTaiite BCi 3acTepe-

XeHHs | BKa3iBKM.
HeAoTprMaHHsA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXE PHU3BECTU AO
YPAXEHHA EAEKTPUUHAM CTPYMOM, TIOXeXi Ta/abo ceprnosHnx
TpaBM.
Aobpe 36epiraiite Ha MaibyTHE L TOTTEPEAXEHHS i
BKa3iBKH.
TTiA TIOHATTAM «EAEKTPOTIPUAGAY B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MA€ETbCA Ha YBa3i EAEKTPOTIPHAAA, LLIO TIPALIIOE BiA Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Bia akyMyAATOpHOi baTapei (6e3
eAeKTPOKabeAlo).
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Be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uuctori i 3abesneure
Aobpe ocBiTAeHHA pobouoro micua. be3naa abo moraHe
OCBITAEHHS Ha POHOUOMY MiCLLi MOXYTb IPU3BECTH AO
HeLLACHWUX BUMaAKIB.

> He npaLyoiiTe 3 eAeKTPOTIPHAAAOM Y CEPEAOBHILI, Ae
icHye Hebe3meka BUOYXY BHACAIAOK TTPUCYTHOCTI
TOPIOUMX PiAUH, Fa3iB abo mHAY. EAEKTPOTIPUAGAN MOXYTb
TIOPOAXYBATH iCKPM, BiA AKMX MOXE 3aMaTUCA iMA abo
napu.

» TTia yac mpaui 3 eAeKTPOTIPHAIAOM He TATyCKaiiTe A0
pobouoro micusa Aitel Ta iHIWKX AloAel. By MoxeTe BTpa-
TUTW KOHTPOAb HaA TIPMAGAOM, AKLLO Balwa yBara byae
BiABEPHYTa.

EnekTpuuHa 6esneka

> LliTtenceAb eAeKTPONMPHAAAY TIOBHHEH TTIAXOAUTH AO
po3eTkH. He A0O3BOAAIETLCA MiHATH LWOC B WITETICEAI.
Ans po6oTH 3 eneKTPOTIPHAAAAMH, LLO MAIOTh 3aXHCHE
3a3eMAEHHs, He BUKOPHCTOBYIiTe apanTepH.
BMKOPKMCTaHHSA OPUTiHAABHOTO WITEMCEAS T HAAEXHOT
PO3ETKW 3MEHLLYE PU3NK YPKEHHS EAEKTPUUHIM
CTPYMOM.

> YHUKa#Te KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3eMAeHUMH
TOBepPXHAMM, AIK Hamp., Tpybamu, 6atapeamu
OTTaA€HHSA, TAMTAMHU Ta XOAOAMAbHHUKaMHU. Koa Balue
TinO 3a3eMAEHE, iCHYE 3biAblieHa Hebeaneka ypaeHHs
€AEKTPUUYHWM CTPYMOM.

> 3axuwiaiTe MPUAAA BiA Aolly i BOAOTH. [TonapaHHs BOAU
B AEKTPONPHAAA 3DiAbLLYE PUHK YPAKEHHA EACKTDHUHMM
CTPYMOM.

> He BUKOpUCTOBYiiTe Kabeab AN IepeHeCceHHA
€AeKTPOTIPHAAAY, TTiABiLIYBaHHA ab0 BUTAryBaHHA
WwITeTnceAn 3 po3eTKH. 3axuiaiTe Kabeab Bip TemAa,
OAii, FOCTPHX KpaiB Ta AeTaAeH TPUAAAY, WO PYXaloTbCA.
TToWwKOoAXeHHI abo 3aKpyueHHit Kabeab 3binbLIYE PU3MK
YPaKeHHS EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» AAf 30BHiLHIX pobiT 060B’A3K0B0 BHKOPHCTOBY#TE
AMLLE TAKHii TTOAOBXYBaY, L0 TPUAATHHI AAA 30BHILUHIX
po6iT. BUKOPUCTaHHA TOAOBXYBAYA, LU0 PO3PAX0BaHUiA Ha
30BHiLLHi PO6OTH, 3MEHLLYE PU3HK YPAKEHHS EAEKTPUUHIM
CTPYMOM.

> AKILO He MOXHa 3aTm06irTH BAKOPUCTaHHIO
@AEKTPOTIPHAAAY Y BOAOTOMY CEPEeAOBHLLi,
BMKOPHCTOBYIiTE TIPUCTPiii 3aXUCHOr0 BUMKHEHHS.
BWKOPHCTaHHA TPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHILYE
PH3KK YPKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka Aloaen

> ByAbTe yBaXXHHMH, CAIAKYiiTe 3a TUM, W0 Bu pobuTte, Ta
]PO3CYAAMBO TTOBOABTECH TIA Yac pobotu 3
enekTpompunaaom. He kopucryiiteca
€AEKTPOTIPHAAAOM, AKLLO By cromaeHi abo
3HaXOANTECA TiA Ai€I0 HAPKOTHKIB, CITMPTHHX HaTIOIB
a60 AikiB. M1Tb HeyBaXHOCTi TIPU KOPUCTYBAHHI
€AEKTPOTIPUAAOM MOXE TIPU3BECTH AO CEPHO3HNX TPABM.

» Basraiite ocobucTe 3aXuCHe CTTIOPAAXKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAAraiiTe 3aXMCHi OKYAAPH. BasiraHHs
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0C06KCTOr0 3aXMCHOTO CMIOPAAKEHHS, AIK Hamp., — B 3aAeX-
HOCT Bia BUAY POBIT — 3aXMCHOI MackM, CTIeLIB3YTTA, WO He
KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HABYLUHWKIB, 3MEHLUYE PU3NK TPABM.

> YHuKaiiTe BUTAAKOBOr0 BMHKaHHA. TTepiu Hix
BBIMKHYTH €AEKTPOTIPHAAA B eAeKTpOMepexy abo
A €AHATH aKyMyAATOPHY baTapeto, bpaTu ioro B pyku
abo mepeHOCHTH, BIEBHITbCA B TOMY, WO
@AEKTPOTIPUAAA BUMKHYTHH. TPUMaHHA ManbLs HA
BMMMKaui TTiA Uac TepeHeCeHHA eAeKTpoNpUAaAy abo
TIAKAIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOTO IPMAGAY MOXE
TIPU3BECTH AO TPaBM.

» Tlepea TUM, AK BMHKaTH @AeKTPOTIPHAAA, TIPH6epiTh
HaAaroAXyBaAbHi IHCTPYMEHTH Ta raiKoBHH KAIOU.
TTepebyBaHHsA HAAArOAXYBAABHOTO IHCTPYMEHTa abo Kaoua
B UaCTUHI IPUAGAY, L0 06ePTAETHCA, MOXE IPU3BECTH AD
TPaBM.

> YHUKaiTe HeTIPUPOAHOrO TIOAOXEHHS TiAa. 36epiraiite
CTillKe TOAOXXEHHA Ta 3aBXAM 36epiraiite piBHoBary. Lie
/03BOAMTb BaM kpale 36epirati KOHTPOAb Haa EAEKTPO-
TIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTYaLLisiX.

» Badraiite mpuaaTHuii oaar. He Basiraiite mpocTopui
oAAr Ta mpukpack. He miactaBasiite Bonocca, 0AAr Ta
PYKaBHLi A0 AeTaAeli TPHAAAY, WO pyXaloTbea. [Tpo-
CTOPUIA OAAT, AOBIe BOAOCCA Ta TPUKPACH MOXYTb
TIOTPANHTH B AETaAI, LLO PyXaloTbCH.

» AKILO iCHY€E MOXXAMBICTb MOHTYBATH TTH-
AOBiACMOKTYBaAbHi ab0 TTMAOYAOBAIOIOUI TIPUCTPOI,
TiepeKoHaiTecs, wob Bonn 6yan Aobpe mia’eAHaHi Ta
TIPAaBUAbHO BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTaHHA TTAO-
BIACMOKTYBaAbHOTO TPUCTPOIO MOXE 3MEHLIMTH
Hebe3neku, 3yMOBAEHi TIMAOM.

TpaBUAbHE TOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
€AEKTPOTPpUAAAAMH

» He mepeBaHTaXxy#Te MpuAaA. BukopucroByiTe Takui
TIPUAQA, L0 CTIeliaAbHO TPU3HAUEHHUI AN BIATIOBIAHOT
POo60TH. 3 IPUAATHUM TIPUAAAOM BU 3 MEHLIMM PHU3UKOM
OTPUMAETE KpalLLi pe3yAbTaTh poboTH, AKLo byaeTe
TIpaLIoBaTh B 3a3HAUEHOMY Ajama3oHi TOTYXHOCTi.

» He KOpHCTYiiTeCA @AeKTPOTPUAIAOM 3 TOLIKOAKEHHM
BUMHKaueM. EAEKTPONIPHAAA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeameuHnM i Horo Tpeba
BIADEMOHTYBATH.

» TlepeA THM, K PeryAloBaTH wWwo-HebyAb Ha MpHAaai,
MiHATH TTIPUAAAAA 260 XOBaTH TPUAAA, BUTATHITD
WITeTICeAb i3 Po3eTKH Ta/abo BUTATHITL aKyMYAATOPHY
6artapelo. Lli monepeaxyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKK be3meku
3MEHILLYIOTb PU3MK BUTTAAKOBOTO 3aMyCKY TIPHUAGAY.

> XoBaiiTe eAeKTPOTIPUAAAH, AKUMH BH came He
KOPHUCTYETECD, BiA AiTei. He Ao03BoAAlTE
KOPHCTYBaTHCA eAeKTPOTIPUAAAOM 0cobam, Lo He
3HailoMmi 3 iioro po6oToio abo He unTaAM Ui BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMM 0COBaMU TPHAAK
HecyTb B C0bi Hebesmeky.

» CTapaHHO AOFAAAQITE 32 @AEKTPOTIPHAAAOM.
TMepesipsiiTe, W06 pyxomi AeTani mpuaapy 6e3poraHHo
TIpaLioBaAM Ta He 3aiAaAH, He GYAH TTOLIKOAXXEeHHMH 260
HaCTiAbKH TTOLUKOAXXEHHMH, W06 Lie MOTAO BITAHHYTH Ha

(byHKUiOHYBaHHA eAeKTPOTIPHAAAY. TTOLIKOAXKEHI
AeTani Tpeba BiApeMOHTYyBaTH, repiu HiX
KOPHCTYBaTHCA HUMH 3HOB. BeArKa KiAbKiCTb HelLLacHUX
BMTTAAKIB CTIPUUMHSETHCA TTOraHUM AOTASIAOM 3
€AEKTPOTIPUAAAAMM.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3aAbHUM KDAEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta AerLUi B
eKcrAyaralii.

» BuKopHCTOBYIiTe €AEKTPOTIPHAAA, TPHAAAAA AO HBOTO,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO LIMX BKa3iBOK.
BepiTb A0 yBaru mpu ubomy ymoBH pobotu Ta cne-
umnchiKy BHKOHYBaHOT po60TH. BuKopHCTaHHA
€AEKTPOTIPUAQAIB AAS POBIT, AN SIKUX BOHM He
niepeabaueHi, Moxe PU3BECTH AD HebEe3MeUHUX CUTYaLN.

TIpaBUAbHE TOBOAXKEHHSA Ta KOPUCTYBAHHA TPUAAAAMM,

110 TIPaLIOIOTb HAa aKyMYAATOPHHUX 6aTapenx

> 3apaaxaiiTe akyMyAATOPHi 6aTapei Auwe B
3apAAXYBaAbHUX TIPUCTPOAX, PEKOMEHAOBaHHX
BUrOTOBAIOBaueM. BUKOPHCTaHHS 3apAAXyBaAbHOIO TIPH-
CTPOIO ANA aKYMYAATOPHHUX 6aTapen, AAA AKKX BiH He
niepeAbaueHUit, MOXE TPU3BOAUTH AO TIOXEX.

> BuKOpHCTOBYiiTe B €A€KTPOTTPHAAAAX AHLIE
PEKOMEHAOBaHI aKyMyAATOPHi batapei. BukopucTaHHs
iHLWX aKYMYASTOPHUX baTapel Moxe TPU3BOAUTH AO
TPaBM Ta MOXeXi.

> He 36epiraitte akymyAaaTopHy b6atapelo, ikolo Bu came
He KOPUCTYETECh, MOPAA i3 KaHLEAAPCbKHMH
CKPIiKaMH, KAIOUaMH, FBi3AKaMH, TBUHTaMM Ta iHLUMMHK
HeBeAMKMMM METaAeBUMH TIPEAMETaMH, AIKi MOXYTb
CTIPHYMHMTH TePeMHKaHHA KOHTaKTiB. Kopotke
3aMUKAHHS MiX KOHTaKTaMK1 akyMYAATOPHOI baTapei Moxe
CTIPUUMHATH OTTIKW abo TIOXEXY.

» TIpu HeMpaBMAbHOMY BUKOPHCTaHHi 3 aKyMyAATOPHOI
6arapei Moxe MOTeKTH piAMHa. YHUKalTe KOHTAKTY 3
Heto. TIpy BUTAAKOBOMY KOHTaKTi ITPOMMIATe BiATIOBiAHE
Micue Boao10. IKLO piAuHa TOTpanKAa B oui,
/AOAATKOBO 3BEPHITLCA A0 AiKapA. AKYMyAATOPHA PiAMHA
MO3e CTIPUUMHATH TTOAPA3HEHHS WKipH abo oTTiku.

Cepsic

» BipaaBaiiTe CBill TPUAAA Ha PEMOHT AHLLE
KBaAi(hikoBaHUM (haXiBUAM Ta AHLLE 3 BHKOPHCTAHHAM
opuriHaAbHUX 3amuacTuH. Lle 3abesneunts besmeuHicTb
TIPMAQAY Ha AOBTMI uac.

BkasiBKH 3 TeXHikH 6e3meKn AN @AeKTPOAPHAIB i

wypymoBepris

» Tpu po6oTax, KOAU pobouMil iIHCTPYMEHT abo rBUHT
MOJXXe 3aUeTIHTH 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOAKY,
TPUMAIiTe eAeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi PYKOATKH.
3auenAeHHs POBOAKH, LLIO 3HAXOAUTLCA TiA HATIPYTOI0,
MOXeE 3apAAKYBATH TaKOX | METAAEBi UaCTUHU
€AEKTPOIHCTPYMEHTa Ta TPU3BOAUTH AO YAAPY
EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

» BuKOpHCTOBYIiTE AOAAHI A0 €AeKTPOIHCTPYMEHTY
AOAATKOBI PYKOATKH. BTpaTta KOHTPOAID Hap
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€AEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE TIPU3BOANTH AO TIAECHUX
YUIKOAXEHD.

> And 3HaX0AXeHHS TPy6 | MpoBoAKM BHKOpPHCTOBY#TE
TIPHAQATHI TPUAaAM abo 3BepHiTbCA B MicLeBe
TATIPUEMCTBO €AEKTPO-, Fa30- Ta BOAOTOCTaYaHHH.
3auerAeHHs eAEKTPOTTPOBOAKM MOXE TIPU3BOAUTH AO
TIOXEXi Ta YPOKEHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenAeHHA
ra3oBoi TpybH1 MoXe IPU3BOAUTU AO BUOYXY. 3aUeTAeHHs
BOAOTIPOBIAHOI TPYHW MOXe 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM.

» HeraitHO BUMKHITb @AEKTPOTIPHAQA, AKLLO Pobounit
iHCTPYMeHT 3acTpsHe. byabTe roToBi A0 BUCOKHX
PeaKkTUBHHX MOMEHTIB, L0 TPU3BOAATb AO CiTTaHHA.
Poboumit iIHCTpYMEHT 3acTpsie Tipu:

- TIepeBaHTAXEHHI eAeKTPOTTPUAaAY abo
- TIepeKoLLeHHi y 06pobAioBaHili 3aroToBli.

» Aobpe TpuMaiiTe eAeKTPOTTPHAAA. TTpH 3aKPYUYBaHHi i
PO3KPYUYBaHHI FBUHTIB MOXYTb KOPOTKO BUHHUKATH BUCOKI
peaKLifHi MOMEHTH.

» 3akpinaioite 06pobAloBaHMit MaTepiaA. 32 AOTOMOr0t0
3aTUCKHOTO PUCTPOIO abo AelwaT 06pobAtoBaHMiA MaTepian
(hiKCYETbCA HAAIMHILLE HiX TIPX TPUMAHHI HOTO B pyLi.

» Tlepea THM, IK TOKAQCTH €AEKTPOTIPUAAA, 3aueKaiiTte,
TIOKH BiH He 3yMUHHTbCA. AAKe POOOUNI IHCTPYMEHT MOXe
3aUeruTHCA 3a LLO-HebyAb, Lo TPU3BEAE AO BTPaTH
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTIPMASAOM.

> He BiakpuBaiiTe akymyaaTopHy 6atapelo. IcHye
Hebeareka KOPOTKOro 3aMUKaHHs.
I 3axuianTe akyMyAdaTOpHY 6aTapelo Bia Temaa,
O 30KpeMma, Hamp., BiA COHAYHUX TPOMEHIB,
BOTHI0, BOAM Ta BOAOTH. ICHYE Hebeareka BUOyxy.

BuKopucTOBY#TE AHLLE OPHUTiHAAbHI aKyMYAATOPH
Bosch 3 Hampyrolo, WO BiATIOBIAQE AQHHM Ha
3aBOACBKii TabanuLi Baworo erekTpompuaaay. Tpy
BUKOPMCTAHHI iHLIMX aKyMYAATOPIB, Hamp., MAPOBOK,
BIAHOBAEHUX aKyMYAATOPIB ab0 akyMyASTOPIB iHLIKX
BUPOBHUKIB, iCHYE HebeaMeka TpaBM Ta TOLIKOAKEHHS
MartepianbHUX LIHHOCTEH BHACAIAOK BUOYXY akyMyAATOPA.

v
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OmHc TPOAYKTY i TOCAYT

TpouuTaiite BCi 3acTepeXXeHHA i BKa3iBKH.
HeAoTpHMaHHs 3acTepexeHb | Bkas3iBOK MOXe
TIPU3BECTH A YPKEHHA EAEKTPUUHNM
CTPYMOM, TIOXeXi Ta/abo cepio3HuX TpaBM.

TpuU3HaueHHA MPUAAAY

EAEKTPOTIPUAAA TPHU3HAUEHWI A 3aKPYUYBaHHS i
BUKPYUYBaHHS rBMHTIB, @ TAKOX AAA CBEPAAEHHSA B AEPEBUHI,
METaAi, Kepamilli Ta mAacT1Kax.

306paxeHi KOMITOHEHTH

Hymepallisa 306paxeHnx KOMITOHEHTIB TOCUAQETLCA Ha

300paXEHHS AEKTPOTTPUAGAY Ha CTOPIHLI 3 MAAIOHKOM.
1 [1IBMAKO3ATUCKHMI TATPOH

KinbLie A BCTaHOBAEHHA 06epTaAbHOTO MOMEHTY

TTepemu1Kay WBMAKOCT

IHAMKaTOp 06epTaHHA MpaBopyuy

IHAMKaTOp 0bepTaHHA AiBOpYY

bita*

KHorka po3bAokyBaHHsA akyMyAsTOpHoI baTapei*

AkymyasTopHa batapes*

Caitropioa «Power Light»

TMepemukau HanpaAmKy obepTaHHsA

Bumukau

PykosTKa (3 i30AbOBaHOI0 TOBEPXHEID)

YHiBepcaAbHHI 3aTuckau bit*

DiKCyI0UI TBUHT AA LWBHAKO3ATUCKHOMO

CBEPAAMABHOTO TTATPOHA

15 Katou-WwecTurpaHHuk™

*3o6paxeHe abo omMcaHe MPUAAAAA He BXOAUTb B CTaHAAPTHHI
o6car mocraku. lToBHMII aCOPTUMEHT TTPUAAAAA By 3HalAeTe B
HaWi Tporpami mMpUAaAAa.

*3BUuaitHni (He BXOAUTDb B 06CAr TOCTaBKM)

O oo ~NOOOGLhA, WN

P el el
H W NN E=R O

TexHiuHi paHi
AKYMYAATOPHHH APHAb-LIYPYTOBEPT PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
ToBapHu# Homep 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Howm. Hampyra B= 12 14,4 18
KiabKicTb 06€pTiB Ha XOAOCTOMY XOAY
- 1-a wBHAKICTb XBUA. L 0-390 0-400 0-400
- 2-a WBHAKICTb XBUA. 0-1250 0-1250 0-1250
Makc.0bepTaAbHHIA MOMEHT TIPH 3aKPYUyBaHHI B XOPCTKi/M AKi
marepiaau Biar. A0 1ISO 5393 Hwm 30/17 36/22 44/28
Makc. @ ruHTiB MM 8 8 10
Makc. otBopy @
- Cranb MM 10 10 12
- JepeBuHa MM 30 35 40

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBApHUIM HOMEP, 3a3HAaUeHHHI Ha 3aBOACHKIl TabaWuLi Baworo enekTponpraaay. TOProBeAbHa Ha3Ba AEAKMX TPUAAAIB MOXe

PO3pi3HATUCA.

Bosch Power Tools
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AKYMYAATOPHHH APUAb-LIYPYTOBEPT PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
Aiana3oH 3aTUCKaHHA MaTpoHa MM 0-10 0-10 0-10
Pi3b CBEPAAMABHOTO TIaTPOHA %" %" "
Bara BiamoBiaHO A0 EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,65 1,75 2,0

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBApHHI HOMEP, 3a3HaueHMi Ha 3aBOACBKIl TabAnuLLi Bawworo enekTponpuaaay. ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKHX TPUAAAIB MOXE

PO3PI3HATUCA.

Indhopmauia woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WyMiB BU3HaUEHHN BIATIOBIAHO AO EBPOTIENCHKOI
Hopmu EN 60745.

PiBeHb 3ByKOBOIO TCKY BiA TPMAAAY 33 KAACOM A, fiK
TIPaBHAO, HUXuNi 3a 70 AB(A). Toxnbka K = 3 Ab.

PiBeHb Wwymy mpu poboTi Moxe nepesuiysat 80 AB(A).
Basdraiite HaBYWHHUKK!

CymapHa Bibpallis a, (BeKTOpHa CyMa TPbOX HampAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BiamoBiaHo A0 EN 60745:
CBEPANEHHA B MeTaAi: a, <2,5 m/c2, K =1 m/c?,
3aKpYUyBaHHA/PO3KPYUYBaHHA IBUHTIB/LWYpYTiB:
a,<2,5M/c2K =1m/c%.

3a3HaueHui B LMX BKasiBKax piBeHb BibpaLlii BAMipioBaBCcA 3a
poLeAypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Helo MOxHa
KOPUCTYBATUCA ANA TIOPIBHSAHHA PUAQAIB. BiH ipUAATHMI

TaKOX | AAA TTOTIEPEAHBOT OLLIHKM BiOPALIHHOTO HABAHTXEHHSA.

3a3HaueHuH piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA TOAOBHMX POBIT, AAA
AIKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPOTIPUAAA. OAHAK MTPH
3aCTOCYBaHHi EAEKTPOTIPUAAAY AAA HLLIKX PObiIT, poboTi 3
iHWKWMKM POBOUMMK IHCTPYMEHTaMM abo TIPU HEAOCTATHBOMY
TEXHIUHOMY 0BCAYroBYBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byTh
iHWKMM. B pesyAbTaTi BibpaliitHe HaBaHTaKEHHs TPOTATOM
BCbOTO iHTEPBAAY BUKOPUCTAHHA TPUAAAY MOXE 3HAUHO
3pocTaTy.

/AAA TOUHOI OLIHKM BibpaLliiHOro HaBaHTaxeHHs Tpeba
BPAXOBYBATH TaKOX i IHTEPBAAM UaCy, KOAU TIPUAAA BUMKHYTHH
abo, xou i yBIMKHYTHH, ane came He B poboTi. Lie Moxe 3HauHo
3MeHLNTH BibpaLiHe HaBaHTAXEHHS TPOTATOM BCbOrO
iHTepBaAY BUKOPUCTaHHA PUAAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM 6e3MeKn AR 3aXKCTY Bia Bibpauii
TIPALIIOI0YOro 3 PUAGAOM, K HATIP.: TEXHIUHE
00CAYroByBaHHs éAEKTPOTIPMAAAY | POBOUKX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHA PyK, opraHisatis pobounx mpouecis.

3ansanpo siamosipnicrs €

Mwu 3aABAAEMO TIiA HaLLy BUKAIOUHY BIATIOBIAQABHICTD, WO
OMMcaHui B «TeXHiUHi AaHi» TTPOAYKT BIATIOBIAQE TakMM
HopMaM abo HopMaTMBHMM AOKyMeHTaM: EN 60745y
BIATIOBIAHOCTi AO TOAOXeHb AupekTHB 2011/65/€C,
2004/108/€C, 2006/42/€C.

TexHiuHa AokymeHTallia (2006/42/€C):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./M g V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

MoHTax

3apApXaHHA aKyMyAATopHOI 6aTapei

HoBwuit akymyAaTOp ab0 Takui, L0 He BUKOPUCTOBYBCA
TIPOTArOM TPHUBAAOTO Uacy, OTPebyE AN AOCATHEHHS CBOET
TIOBHOT EMHOCTi TPHOA. 5 LIMKAIB 3apAAKAHHA/PO3PAAKAHHA.
LLlo6 BUAHATM aKyMYAATOP 8, HATUCHITb Ha KHOTIKY
PO36AOKYBaHHA 7 Ta MOTArHITb aKyMyASTOP YHK3. He
3acTOCOBYWMTE CHAY.

AkymyAsTop 0bAaAHaHUI AaTuMKoM Temmepatypu NTC, sikui
AO3BOAAE 3apAAKaHHS AulLe B Mexax Bia 0 °Ci 45 °C. Lie
3abesreuye AOBMUI TEPMIH CAYX6M akyMyAsTOpa.

3aHaATo KOpoTKa TPUBaAICTb poboTH TiCAA 3apAAXaHHA
CBIAUMTb TIPO T, L0 aKyMYAATOP BUUepmaB cebe i Horo Tpeba
TIOMiHATH.

3BaxainTe Ha BKa3iBKM LOAO BUAAAEHHA.

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa (AMB. MaA. A)

» Tepea byAb-AKkuMH poboTamu 3 06CAYroByBaHHA
@NeKTpoTpHUAaAy (Hamp., TexHiuHe 06CAyroByBaHHs,
3amiHa pob6o4oro iHCTPyMeHTa TOLLO), a TAKOX TTepea
0ro TpaHcmopTyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOB-
Al0JiTe TepeM1Kay HamPAMKY 06epTaHHAM B CepeAHE
TIOAOXKEHHSA. [Tp1 HEHABMMCHOMY TIDUBEAEHHI B Ait0
BUMMKaua icHye Hebeameka MopaHeHHs.

TTpW HEHATUCHYTOMY BUMMKaui 11 CBEPAAUALHUI WTTMHAEAL
6A0KYETLCA. Lie AO3BOAAE WBMAKO, 3PYUHO | TTPOCTO MiHATH
pPO6OUMIA IHCTPYMEHT Y CBEPAAMABHOMY TIATPOHI.

TToBepTatouu B HampsAMKY obepTaHHs @, BiakpHuiiTe

LIBMAKO3ATUCKHU I CBEPAAMABHWI TTIATPOH 1, 106 B HbOro

MOXHa 6yA0 BCTPOMUTH pobounit iHCTPYMEHT. BeTpoMiTh

pPOHOUHIA IHCTPYMEHT.

PyKol0 3 C1AOI0 IOBEpTaifTe BTYAKY LIBUAKO3ATUCKHOTO

natpoHa 1 B HanmpAMKY obepTaHHA @, oKW He TPHUITUHUTLCA

KAaUaHHA. CBEPAAMABHMIA TATPOH aBTOMATMUHO (iKCyETbCA.

LLlo6 3HATH thikcallilo, ToBepPTaNTE BTYAKY TPOTH CTRIAKH

TOAMHHMKA, W06 BUHHATA POBOUNH IHCTPYMEHT.
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3amiHa cBepAAHALHOTO TTaTPOHA

» Tepea byAb-AkuMH poboTamu 3 06cAyroByBaHHA
€AEKTPOTIPUAAAY (Hamp., TexHiuHe 06CAYroByBaHHs,
3aMiHa pobouoro iHCTPyMeHTa TOLLO), a TAKOX TTepeA
HOro TpaHCMOPTYBaHHAM ab0 36epiraHHAM BCTaHOB-
AlOiiTe TepeMHKay HanpAMKY 06epTaHHAM B CEpPeAHE
TIOAOXKEHHA. TTp1 HEHAaBMUCHOMY TIPUBEAEHHI B A0
BMMMKaua icHye Hebeareka mopaHeHHA.

BuiMaHHsA tikcylouoro reuHTa (AMB. man. B)
LLIBUAKO3ATUCKHMI CBEPAAMABHUI TATPOH 1 3aXMLEeHWH Bia
HEHaBMHCHOTO TTOCAQOAEHHS CBEPAAMABHOTO LIMMHAEAS
hikcytounm reuHTOM 14. TTOBHICTIO BiaKpHiiTE
LWIBMAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUI TTATPOH 1 i BUKPYTITh
hikcytounit rBuHT 14 B HanpsAMKy obepTaHHs @ . 3BaxaiiTe
Ha Te, W0 (hiKCYIOuMii rBUHT MaE AiBY pi3b.

[AeMOHTaX CBEpPAAMALHOTO TaTPOHa (AMB. Man. C)

BcTpoMiTth Klou-LuecTrpaHHuk 15 kopotkium 6okom y
LIBMAKO3ATUCKHUN TTAaTPOH 1.

TTOKAaAITb eAeKTPOTIPMAAA Ha CTiliKY OCHOBY, HATPUKAAA, Ha
BepcTak. MiLHO TPUMatoun eAeKTPOTIPHUAAA, BIATTYCTiTh
LUBMAKO3ATMCHUI CBEPAAMABHMIA TIATPOH 1, oBepTatoum
KAIOU-LLECTUrPaHHKK 15 B HampAmKy obepTaHHA @. Ao
CBEPAAMABHUI TIAaTPOH CHAMTb AYXE MiLIHO, HOro MOXHa
3PYLUNTUA AErKMM YAQPOM IO AOBFOMY XBOCTOBMKY KAKOUA-
WeCTUrpaHH1Ka 15. BUTATHITb KAIOU-LIECTUTPAHHKK i3
LIBMAKO3ATUCKHOTO CBEPAAMABHOTO TIATPOHA Ta TIOBHICTHO
BiAKPYTITb LUBUAKO3ATUCKHWUI CBEPAAMABHMM TTAaTPOH.

MoHTaX CBePAAMABLHOrO TTaTpoHa (AMB. MaA. D)

MOHTaX WBMAKO3ATUCKHOrO CBEPAAMABHOTO TTATPOHA
3AIMCHIOETBCA Y 3BOPOTHIM TTOCAIAOBHOCTI.

CBepAAHAbLHUIA TTaTPOH 3aTATYETLCA i3 3YCHAAAM
mpUOA. 17 -23 Hm.

3aKpyTiTb iKCYIOUMI TBUHT 14 TPOTH CTPIAKM FOAMHHMKA Y
BIAKPHTUA LIBUAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUIA TIATPOH.
BHKOPHCTOBYTE KOXHMI a3 HOBMI (hiKCYIOUMH MBUHT,
OCKIiAbKM Ha HOTO pi3bby HaHECEHA KAelKa Maca, fika ipu
6aratopa3oBOMY BUKOPHCTaHHi BTpauaE CBOIO Ail0.

BiACMOKTYBaHHA TUAY/THPCH/CTPYXKH

» TTnA Tak1X MaTepianiB, K Hamp., AaKoghapbOBUX TTOKPUT,
L0 MICTATb CBUHELb, AEAKWX BUAIB AEPEBUHM, MiHEPAAIB i
MeTaAy, Moxe byt Hebe3meuHum AAA 3A0POB'A. TOpKaHHA
ab0 BAMXaHHA TIMAY MOXe BUKAWKATH y Bac abo y ocib, wo
3HAXOAATbCA TIODAM3Y, anepriuHi peakiii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXaAbHUX LASIXIB.

TTeBHi BUAM TIUAY, AIK Hamp., AyboBuit abo bYKOBMI TIHA,
BBAXAlOTbCA KAHLEPOTreHHUMH, 0CODBAUBO B CTOAYUEHHI 3
AobaBKaM1 AAA 06POOKKM AePEBHHU (XpoMaT, 3ac0bu AAA
3aXUCTy AepeBHHM). MaTepianm, o MicTATb asbecT,
AO3BOARETHCA 0HPOOAATH AULLIE CTIELiaAICTaM.

- ChiaKy#Te 3a A0BPOI0 BEHTUAALIIEID HA po6OUOMY MiCLi.

- PekoMeHAYETbCA BAAraTH PECTTipaTopHy Macky 3
inbTPOM Knacy P2.
\opepxXyHTeCA TPUTIUCIB LWOAO 06p0bAIOBaHKX MaTepianis,
L0 AitoTb y Bawii kpaiHi.
> YHHKaiTe HAKOTTHUEHHA TTHAY Ha pobouomy micui. 1A
MOXE AETrKO 3alMaTuCs.
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Pobora

Touatok pobotu

BCTPOMAAHHA aKyMyAATOpHOT 6aTapei

» BukopucToByiiTe AulIe opuriHanbHi O-Pack
akymyaaTopu Bosch 3 Hanpyroio, o BiaToBiAa€ AaHUM
Ha 3aBOACBKiil TabAMuLLi Ha Bawwomy eAeKTpOTpUAaAI.
BWKOpUCTaHHA iHWIKMX aKyMYAATOPHHUX baTapei Moxe
TIPU3BOAMTH AO TPABM i HEOE3MEKH TTOXEXI.

BcTaHoBiTb TepemMuKayu HanpAMKY obepTaHHA 10 B cepeaHe

TIOAOXEHH, 106 3amobirTh HeHaBMUCHOMY BMUKaHHIO.

BcTpomiTh 3apsaxeHy akyMyAATOpHY batapeio 8 B pyKosTKy,

106 BOHA BiAUYTHO 3a/iLLAa B 3aU€TAEHHSA | 3HaX0AMAACH

BPIBEHb 3 PYKOATKOI0.

BcraHoBAeHHs HaPAMKY obepTaHHa (AuB. Maa. E)

3a AOTIOMOT010 TIEpeMUKaua HanpsMKy obepTtaHHs 10 MoxXHa

MIHATW HaMPAMOK 0bepTaHHsA iHCTPYyMeHTa. OAHAK Lie He

MOXAMBO, AKLLO HATUCHYTHUH BUMHKay 11.

0b6epTaHHA MpaBopyY: AAA CBEPAAEHHS | 3aKPYUYBaHHA

TBUHTIB TOCYHbTeE TIepeMm1Kkay HanmpAMKy obepTaHHs 10 A0

yTiopy AiBOpYyY.

Q IHAMKaTOp 06epTaHHA IPABOPYY 4 3aroPAETLCA MPU
HaTUCHYTOMY BUMMKaui 11, KOAM MOTOP TIPALIIOE.

06epraHHaA AiBopyu: An ocAabaeHHsA abo BUKpyUyBaHHS

TBUHTIB TOCYHbTE TIepeMMKay HampsaMKy obepTaHHs 10 A0

yropy MpaBopyu.

v IHAMKaTOP 0bepTaHHA AiBOPYY 5 3aropseTbeaA mpu
HaTUCHYTOMY BUMMKaui 11, KOAU MOTOP TIPALLOE.

BcTaHOBAGHHA 06€pTanbHOrO MOMEHTY

3a AOTIOMOTOI0 KiAbLIAi A\ BCTAaHOBAEHHA 06€PTaAbHOTO
MOMEHTY 2 HeobXiaHWI 06epTanbHUI MOMEHT MOXHA
BCTaHOBAOBaTH B 25 eTamiB. [Tpy MpaBUAbHI HAaCTPOMLI
POHOUHIA IHCTPYMEHT 3YMUHAETLCA, TIAbKK-HO FBUHT byae
3aKpYUeHUH ypiBeHb 3 MaTepiaroM abo byAe AOCATHYTHH
BCTaHOBAEHWI 06EPTAAbHUI MOMEHT. Y IOAOKEHHI «&W 5
3amobixHa MydhTa AeaKTMBOBaHa, Harp., MM CBEPAAEHHS.
TTp1 BUKPYUYBaHHi IBUHTIB, MOXAMBO, Tpeba BCTAHOBUTH
AEKiAbKa biAbLUIMI 06epTaAbHUI MOMEHT abo BCTAaHOBMTH
KIAbLIE Ha 3HAUOK «&W

MeXxaHiuHe mepeMHKaHHA WBHUAKOCTI

» TepeMuKaiiTe mepeMUKau WBHAKOCTI 3, AHLLIE KOAH
@AEeKTPOTIPUAAA 3YTIHHEHO.

3a AOTIOMOr 010 MepeMuKaya WBKUAKOCTI 3 MOXHA

BCTAHOBAOBATH 2 Alama3oHu KiAbkocTi 06epTiB.

1-a wWBHAKICTL:

Mana KiAbKiCTb 06epTiB; AAA TBUHTIB Ta AAA BEAUKHX AlaMeTpiB

0TBOPY.

2-a WBHAKICTb:

BenAuka KinbKiCTb 06€pTiB; AA MaAWX AlAMETPIB OTBOPY.

AKLLO TIepemMMKay LIBMAKOCTI 3 He TepecyBaETbCA AO YIopy,

TPOXH TIOKPYTiTb CBEPAAMABHUI TTAaTPOH 3i CBEPAAOM.

BMHKaHHs1/BUMHKaHHA

LLlob yBIMKHYTH €AEKTPOTIPHUAAA, HATUCHITb Ha BUMMKay 11
TPUManTe Oro HAaTUCHYTUM.

Bosch Power Tools
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Aamna 9 3aropseTbCA MPK 3Aerka abo MOBHICTIO HATUCHYTOMY
BUMMKaui 11 i miacBiuye poboue Miclie ipy oraHoMy
OCBITA€HHI.

LLlo6 BUMKHYTH eAEKTPOTIPMAQA, BIATTYCTiTb BUMUKay 11.

PeryaioBaHHA KinbkocTi 0beptiB

KiabKicTb 06epTiB YBIMKHYTOTO eAEKTPOTIPUAAAY MOXHA
TIAQBHO PEryMOBaTH BiAbLIMM UM MEHLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMWKau 11.

TTpy AErKOMy HaTUCKaHHI Ha BUMMKau 11 mpuAaa mpautoe 3
MaAOIO KiAbKiCTIO 06epTiB. I3 36iAbLIEHHAM CHAK
HaTUCKYBaHHS KiAbKiCTb 06epTiB 36iAbLUYETHCA.

AsTomatnuHa (ikcauis wmmHaenn (Auto-Lock)
TTpy HeHaTUCHYTOMY BUMUKaui 11 CBEPAAMABHUM WITMHAEAD, @
TOHTO i MATPOH, CTOTOPATHLCA.

Lle A03BOAAE 3aKpYUyBaTH IBUHTH, HABITb KOAV aKyMYAATOPHA
6atapes po3psAAKUAacA, Ta BAKOPUCTOBYBATH EAEKTPOTIPUAAA B
AKOCTi BUKPYTKH.

Fanbmo iHepuiiHOro BH6iry

TTpu BiAyCKaHHI BUMMKaua 11 cBEPAAUAbHUIA TATPOH
TaAbMYETbCA | LIMM 3amobiraeTbes iHepLiiHMiA BUbIr pobouoro
iHCTpyMeHTa.

Tpy 3aKpyuyBaHHi rBUHTIB BiaTyCKamnTe BUMMKay 11 anwwe
TCAS TOrO, AIK TBMHT BYA€ 3aKpyueHUil BPiBEHb 3 MaTePiaAOM.

3aBAAKM LbOMY FOAOBKA FBUHTA HEe 6yAe TIOTOMaTH B Matepiani.

Bka3iBku woA0 pobotu

» TIpucraBAAiiTe eAeKTPOTIPUAAA AO TBUHTA AHILE Y
BUMKHYTOMY cTaHi. Poboui iHCTpyMEHTH, o
0bepTaloTbCs, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

TTicAs TprBanoi PobOTH 3 HEBEAWKOIO KiAbKiCTIO 06epTiB Tpeba
AQTU TIPUAAAY OXOAOHYTH (pOHOTa Ha XOAOCTOMY XOAY
TIPOTATOM TPMOA. 3 XBUAKH 3 MAKCUMAABHOO KIABKICTIO
obepris).

BHKOpHCTOBYHTE TIPH CBEPAAEHHI B METaAI AULLIE He3p0raHHi,
3aTOYeHi CBepAAA 3 BACOKOAETOBaHOI LLIBUAKOPI3aAbHOI CTaAI.
BiAmoBiAHY AIKICTb rapaHTye opuriHanbHe iprUAaaaa Bosch.
TTpu 3aKkpyuyBaHHi TOBCTUX i AOBIMX FBUHTIB Y TBEPAUI
martepiaA PeKOMEHAYETLCA CTOUATKY TPOCBEPAAMTH OTBIp 3
AIAMETPOM, LLIO BiATIOBIAGE BHYTPIlLHbOMY AiaMeTpy pi3bbu,
TIPM6A. Ha 2/ 3 AOBXMHM IBUHTA.

TexHiuHe 06cAyroByBaHHs i cepBic

TexHiune 06cAyroByBaHHA i OUMILEHHA

» Tepea 6yAb-AkMMH po6oTamu 3 06cAyroByBaHHA
€AEKTPOTIPHAAAY (Hamp., TexHiuHe 06CAYroByBaHHs,
3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa TOLL0), a TAKOX TTepeA
HOro TpaHcMopTyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOB-
AloiTe TepeMHKay HanpAMKY 06epTaHHAM B CEPeAHE
TOAOXKEHHSA. [Tp1 HEHABMUCHOMY TIPUBEAEHHI B Ait0
BMMMKaua icHye Hebe3reka mopaHeHHs.

» LLlo6 eneKTpOTPHAAA TTPaLIIOBAB AKICHO i HaAiHHO,
TPUMaiiTe MPUAAA | BEHTHAALINHI OTBOPH B UUCTOTI.

AKLLO HE3BAXAKOUN HA PETEABHY TEXHOAOTiIO BUTOTOBAEHHS i
TIEPEBIPKH IPUAAA BCE-TaKK BUMAE 3 AaAY, HOTO PEMOHT
AAO3BOAAETHCA BUKOHYBATH AULLE B aBTOPHU30BAHIN CEPBICHIN
MaMCTEPHI A eAeKTPONTPHUAAAIB Bosch.

TTpH BCiX 3aMUTaHHAX | TPY 3aMOBAEHHI 3amuacTuH, byAb
Aacka, 060B'A3KOBO 3a3HauaitTe 10-3HauHuI TOBApHUI
HOMEP, LU0 3HAXOAMTbCA Ha 3aBOACHKIM TabANuLI
€AEKTPOTIPHARAY .

CepaicHa MaiicTepHs i 06CAYyroByBaHHA KAI€HTIB

B cepgicHii MancTepHi Bu oTprMaeTe BiATOBIAb Ha Batwi
3arUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOTO 06CAYrOBYBaHHA
Balworo mpoaykTy. MantoHKK B AeTaAsAX i iH(hopMaLliio oA
3aMyacTUH MOXHA 3HAMTK 3 AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio oomomoxyTb Bam mpu
3aMUTaHHAX CTOCOBHO KYTIBAI, 3aCTOCYBaHHA | HAAArOAKEHHA
TIPOAYKTIB i TPUAQAAA AO HUX.

[apaHTiitHe 06CAYroBYBaHHS | PEMOHT €AEKTPOIHCTPYMEHTY
3AIMCHIOIOTHCA BIATIOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUFOTOBAIOBaUa Ha
TepUTOPIi BCiX KpaiH AuLe y hipMoBHMX abo aBTOPM30BaHKX
CepBiCHUX LieHTpax dipmu «PobepT boww.
TTOTEPEAXEHHA! BukopucTaHHsA KOHTPadhakTHOI TPOAYKLT
HebeaneuHe B eKCTIAyaTaLlii | MoXe MaTh HeraTUBHi HaCAIAKH
AR 3AOPOB’Al. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTPachaKTHOI MPOAYKLIi MEPECAiAYETLCA 33 3aKOHOM B
AAMIHICTPATUBHOMY | KDUMIHAAbHOMY TIOPAAKY .

Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBiCHWI LIEHTP EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

BYyA. Kpaihs, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 490 24 07 (baratokaHaAbHUi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdbiuirHui cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiiHKX CepBICHUX MaiCTepeHb 3a-
3HaueHa B HalioHaAbHOMY rapaHTiiHOMY TaAOHi.

Yrunisauis

X3/ EnekTpOmpUAaAK, akyMyARTOPHI baTapei, npuAapas i

ng,ﬁ ynakoBKy Tpeba 3AaBaTi Ha EKOAOTIUHO UKCTY
TIOBTOPHY TepepobKy.

He BHK1AQITE @ASKTPOTIPHUAAAM Ta aKyMYAATOPHI baTapei/

6aTapeiku B obyToBe CMiTTA!

Avwe Anq KpaiH €EC:

BiAMOBiAHO AO €BPOTIENCHKOT AUPEKTMBU

2002/96/EC eneKTpo- | €AEKTPOHHI

TIPUAQAM, LLO BUMLIAM 3 BXMBAHHS, Ta

BIATIOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOT AUPEKTUBM

2006/66/EC mowkopxeHi abo

BIATIPaLIbOBaHi akyMyASTOPHi baTapei/

6arapeiku MOBUHHI 3AaBaTMCA OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA

€KOAOTIUHO UMCTHM CTIOCO6OM.
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AkymynasTopu/6atapeiiku:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: HikeAb-kaamiit

YBara: Taki akyMyAATOPH MICTATb KaAMIl — HAaA3BUUANHO
OTPYWHWN BAXKWUIA METaA.

Ni-MH: HikeAb-MmeTaA-ribpua

MoXAHBi 3MiHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“folosit in indicatiile de
avertizare se referd la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.
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» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentru atrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase. intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltdminte de sigurantd antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica fnainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in migcare.
Imbracamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ci acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.
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Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experienta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionareasculei electrice. inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircitoarele
recomandate de producator. Daca unincarcator destinat
unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea
altor tipuri de acumulator decat cele prevazute pentru el
exista pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in caz de utilizare gresité, din acumulator se poate
scurge lichid. Evitati contactul cu acesta. In caz de
contact accidental clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate duce la iritatii ale pielii sau la arsuri.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinuta siguranta
masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru masini de

gaurit si masini de gaurit/insurubat

» Apucati scula electrica de suprafetele dde prindere
izolate atunci cand executati lucrari la care capul de
surubelnita sau surubul poate atinge fire electrice
ascunse. Contactul cu un cablu aflat sub tensiune poate

pune sub tensiune si componentele metalice ale sculei
electrice si duce la electrocutare.

» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea
au fost livrate impreuna cu scula electrica. Pierderea
controlului poate duce la vatamari corporale.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista
conductori si conducte de alimentare ascunse sau
adresati-va in acest scop regiei locale furnizoare de
utilitati. Atingerea conductorilor electrici poate duce la
incendiu si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de
gaz poate duce laexplozie. Strdpungerea unei conducte de
apa provoaca pagube materiale.

» Opritiimediat scula electrica daca dispozitivul de lucru
se blocheaza. Fiti pregatiti la reculul generat de acest
blocaj. Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
- este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati strans scula electrica. in timpul insurubirii si
desurubarii de suruburi pentru scurt timp pot aparea
reactii puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai
sigur decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

I Feriti acumulatorul de caldura, de asemeni
_i@ de ex. de radiatii solare continue, foc, apa si
umezeala. Existd pericol de explozie.

» Folositi numi acumulatori originali Bosch avand
tensiunea specificata pe placuta indicatoare a tipului
sculei dumneavoastra electrice. in cazul utilizarii altor
acumulatori, de ex. produse falsificate, acumulatori
modificati sau de alta fabricate, exista pericol de raniri si
pagube materiale cauzate de explozia acumulatorului.
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Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata insurubdrii si desurubarii de
suruburi cat si gauririi in lemn, metal, ceramicd si material
plastic.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Mandrind rapida

2 Inel de reglare pentru preselectia momentului de
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3 Comutator de selectie trepte de turatie

4 Indicator directie de rotatie, functionare dreapta
5 Indicator directie de rotatie, functionare stanga
6 Cap de surubelnita*

7 Tasta deblocare acumulator*

8 Acumulator®

9 Lampad ,Power Light*

10 Comutator de schimbare a directiei de rotatie
11 Iintrerupator pornit/oprit

12 Maner (suprafata de prindere izolata)

13 Adaptor universal de prindere*

14 Surub de siguranta pentru mandrina rapida

15 Cheie imbus*™

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

*uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de livrare)

torsiune
Date tehnice
Masina de gaurit si insurubat cu acumulator PSR 12-2 PSR 14,4-2
Numar de identificare 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Tensiune nominala V= 12 14,4 18
Turatie la mersul in gol
- Treapta 1-a rot./min 0-390 0-400 0-400
- Treaptaa2-a rot./min 0-1250 0-1250 0-1250
Moment de torsiune maxim, ingurubare durd/moale conform
1ISO 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
Diam. max. suruburi mm 8 8 10
Diam. max. gaurire
- Otel mm 10 10 12
- Lemn mm 30 85 40
Domeniu prindere mandrina mm 0-10 0-10 0-10
Filet arbore portburghiu %" " 1"
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile comerciale ale sculelor

electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii acustice evaluat A al masinii este in mod
normal inferior valorii de 70 dB(A). Incertitudine K = 3 dB.
Nivelul de zgomot poate depasi 80 dB(A) in timpul lucrului.
Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Géurire in metal: a, <2,5 m/s2, K =1 m/s2,

ingurubare: a, <2,5 m/s%, K =1 m/s.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreund cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiazd de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Declaratie de conformitate C €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,,Date tehnice® este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 2011/65/UE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./%%/ g V %@%ﬂﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montare

Incarcarea acumulatorului

Un acumulator nou sau nefolosit o perioada mai indelungatd,
atinge capacitatea maxima numai dupd aprox. 5 cicluri de
incdrcare-descdrcare.

Pentru extragerea acumulatorului 8 apasati tastele de
deblocare 7 si trageti acumulatorul in jos afard din scula
electricd. Nu fortati.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de supraveghere a
temperaturii care permite incarcarea in domeniul de
temperaturi cuprinse intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o
duratd de viatd mai indelungata a acumulatorilor.

Un timp de functionare considerabil diminuat dupa incarcare
indicd faptul cd acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura A)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea dispozitivelor, etc.) cat si
in timpul transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie in
pozitia de mijloc. in cazul actionérii involuntare a
intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ranire.

Daca intrerupatorul pornit/oprit 11 nu este apdsat, arborele

portburghiu este blocat. Aceasta permite o schimbare rapidd,

comoda si simpla a dispozitivului din mandrina.

Deschideti mandrinarapida 1invartind-oindirectia de rotatie

0, pana cand accesoriul poate fi introdus. Introduceti

accesoriul.

inchideti rotind puternic cu mana bucsa mandrinei rapide 1in
directia de rotatie @, pana cand nu se mai aude zgomotul de
fortare a inclichetarii. In acest mod mandrina se blocheaza
automat.

Mandrina se deblocheaza din nou daca, pentru indepartarea
dispozitivului, invartiti bucsa mandrinei in directie opusa.

Schimbarea mandrinei

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea dispozitivelor, etc.) cat si
in timpul transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie in
pozitia de mijloc. in cazul actiondrii involuntare a
intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ranire.

indepartarea surubului de siguranta (vezi figura B)
Mandrina rapida 1 este asigurata impotriva desprinderii
accidentale de pe arborele portburghiu printr-un surub de
sigurantd 14. Deschideti complet mandrina rapida 1 si
desurubati surubul de siguranta 14 rdsucindu-l in directia de
rotatie @. Aveti in vedere faptul ca surubul de siguranta
are filetul spre stanga.

Demontarea mandrinei (vezi figura C)

Prindeti o cheie imbus 15, cu tija scurta indreptatd inainte, in
madrina rapida 1.

Puneti scula electrica pe un postament stabil, de exemplu pe
un banc de lucru. Fixati strans scula electrica si desprindeti
mandrina rapida 1 rasucind cheia imbus 15 in directia de
rotatie @. O mandrind rapidd care s-a blocat poate fi
deblocatd prin aplicarea unei lovituri ugoare asupra tijei lungi
acheiiimbus 15. Indepdrtati cheiaimbus din mandrina rapida
si desurubati complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei (vezi figura D)
Montarea mandrinei rapide se desfasoara in ordineainversaa
operatiilor.
Mandrina trebuie stransa cu un moment de
& strangere de aprox. 17-23 Nm.

insurubati surubul de siguranta 14 in sens contrar miscarii
acelor de ceasornic, in mandrina rapida deschisa. Folositi de
fiecare data un surub de sigurantd nou, deoarece filetul
acestuia este acoperit cu o substantd adeziva pentru
asigurarea surubului, aceasta pierzandu-si efectul in caz de
utilizare multipla.

Aspirarea prafuluifaschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im
combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a lemnului).
Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de
catre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o mascd de protectie

arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra
referitoare la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.
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Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

» intrebuintati numai acumulatori tip O originali Bosch
avand tensiunea specificata pe placuta indicatoare a
tipului sculei dumneavoastra electrice. Folosirea altor
acumulatori poate duce la raniri si pericol de incendiu.

Aduceti comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 10in

pozitia de mijloc, pentru a impiedica pornirea involuntara.

Introduceti acumulatorul incarcat 8 in maner pana se

inclicheteaza perceptibil si se afla la acelasi nivel cu manerul.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura E)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 10 puteti

schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci cand

intrerupatorul pornit/oprit 11 este apasat acest lucru nu mai

este fnsd posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si insurubare impingeti

comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 10 spre

stanga, pana la marcajul opritor.

& Indicatorul directiei de rotatie, functionare dreapta
4 se aprinde atunci cand intrerupatorul pornit/oprit
11 este apdsat si motorul este pornit.

Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv desurubarea

suruburilor apasati comutatorul de schimbare a directiei de

rotatie 10 impingandu-| spre dreapta, pana la punctul de

oprire.

%

Preselectia momentului de torsiune

Cu inelul de reglare pentru preselectia momentului de
torsiune 2 puteti preselecta in 25 trepte momentul de
torsiune. Daca reglajul este executat corect, dispozitivul de
insurubat se opreste de indata ce surubul este insurubat la
nivel cu materialul, respectiv imediat ce este atins momentul
de torsiune prealabil reglat. in pozitia ,&W “ cuplajul de
suprasarcina este dezactivat, de ex. la gdurire.

La desurubarea de suruburi selectati eventual un moment de

torsiune mai puternic resp. pozitionati inelul pe simbolul
C\ \

Indicatorul directiei de rotatie, functionare stanga 5
se aprinde atunci cand intrerupatorul pornit/oprit
11 este apdsat si motorul este pornit.

»

Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Actionati comutatorul de selectie a treptelor de turatie
3 numai cand scula electrica se afla in repaus.

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de turatie 3

pot fi preselectate 2 domenii de turatii.

Treaptal-a:

Domeniu de turatii scazute; pentru insurubare sau pentru

executarea gaurilor de diametre mari.

Treaptaall-a:

Domeniu de turatii inalte; pentru executarea de gauri cu

diametre mici.

Daca nu puteti impinge comutatorul de selectie a treptelor de

turatie 3 pana la punctul de oprire, invartiti putin mandrina cu

burghiul.

—
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Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei electrice
intrerupatorul pornit/oprit 11 si tineti-| apasat.

Lampa 9 se aprinde atunci cand intrerupatorul pornit/oprit
11 este apasat putin sau la maximum si face posibila
iluminarea sectorului de lucru in cazul in care conditiile de
luminozitate sunt necorspunzatoare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul pornit/
oprit11.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice deja pornite,
exercitand o apasare mai puternica sau mai ugoard asupra
intrerupatorului pornit/oprit 11.

0O apdsare usoara asupra intrerupatorului pornit/oprit 11 are
drept efect o turatie scazuta. Pe masurd ce apasarea creste,
turatie se maregte si ea.

Blocare automata a axului (Auto Lock)

Cand intrerupatorul pornit/oprit 11 nu este apasat, arborele
portburghiu si sistemul de prindere a accesoriilor sunt
blocate.

Aceasta face posibild insurubarea suruburilor chiar atunci
cand acumulatorul este descarcat respectiv folosirea sculei
electrice drept surubelnita manuala.

Frana de intrerupere

La eliberarea intrerupatorului pornit/oprit 11 mandrina este
franatd, impiedicandu-se prin aceasta miscarea din inertie a
dispozitivului de insurubat, dupd oprirea sculei electrice.

La insurubarea de suruburi, eliberati intrerupatorul pornit/
oprit 11 numai dupad ce surubul a fost ingurubat la nivel in
piesa de lucru. Astfel, capul surubului nu va patrunde in piesa
de lucru.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa ce in
prealabil ati oprit-o. Accesoriile care se rotesc pot
aluneca.

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o turatie redusd,

lasati scula electrica sa mearga in gol la turatie maxima aprox.

3 minute pentru a se raci.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie HSS

impecabile, ascutite (HSS =Ib. germ: otel de inaltd

performanta). Gama de accesorii Bosch vd garanteaza
calitatea corespunzatoare.

Tnaintea insurubirii de suruburi mai mari, mai lungi, in
materiale dure, ar trebui sa executati o gaurd prealabila de
acelasi diametru ca miezul filetului, cu o adancime de
aproximativ %/, din lungimea surubului.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea dispozitivelor, etc.) cat si
in timpul transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie in
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pozitia de mijloc. in cazul actiondrii involuntare a
intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ranire.
» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula
electrica si fantele de aerisire.
Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase
masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai
la un atelier de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastrd cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch rdspunde cu placere la
intrebarile privind cumpadrarea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mdcelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: +40 (021) 405 7540

Fax: +40(021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: +40 (021) 4 05 75 00

Fax: +40(021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

3/ Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si
;’;{ ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/bateriile in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
sculele electrice scoase din uz si, conform
Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau
consumate trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

Acumulatori/baterii:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nichel-cadmiu

Atentie: Acesti acumulatori contin cadmiu, un metal greu,
extrem de toxic.

Ni-MH: Nichel-metal

Sub rezerva modificarilor.

BbArapcku

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora

061wm yka3aHua 3a 6esomacHa pabota

ABHMMAHME I'Ipouerere BHUMATEAHO BCHUKH

yKa3saHuA. HecriasBaHeTo Ha
TIPUBEAEHUTE TIO-AOAY YKa3aHHA MOXE Ad AOBEAE AO TOKOB
YAQP, TOXap U/UAW TEXKU TPAaBMH.
CbxpaHsBaiiTe Te3M yKa3aHUA Ha CUIYPHO MACTO.
M3MOA3BaHHMAT MO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPYMEHT» Ce
OTHACA AO 3aXpaHBaHM OT eAEKTpHUEcKaTa Mpexa
€AEKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Kabea) U A
3aXpaHBaHy OT aKyMYAATOPHa HaTepus eAeKTPOUHCTPYMEHTHU
(6e3 3axpaHBali kaben).

BesomacHoct Ha paboTHOTO MACTO

» ToaabpXaiiTe paboTHOTO CH MACTO UHCTO M A0Gpe
0CBeTeHO. be3nopAAbKbT 1 HEAOCTAaTbUHOTO OCBETAEHHE
MOrar Aa CTIOMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAOBA
3AOTIOAYKA.

» He paboteTe c eAeKTPOHHCTPYMEHTa B CpeAa C
TIOBHLLEHA OTTACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha eKCTIAO3KA, B
6AM30CT A0 AECHO3ATIAAMMHU TEUHOCTH, Fa30Be UAH
npaxoo6pa3uu matepuanu. T1o Bpeme Ha pabota B
EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAGAAT UCKPH, KOMTO MOraT Ad
Bb3MAAMEHAT TPax006pasHn MaTeprUarl UAK TTapH.

> ApbXTe Aeua U CTPAHHUHHM AMLLa Ha 6e30TTacHO
pascTonHue, AOKaTo paboTuTe C eAEKTPOHHCTPYMEHTa.
Ao BHUMaHUeTO Bu 6bAe OTKAOHEHO, MOXE Aa 3arybute
KOHTPOAQ HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

besomacHocT mpH paboTa ¢ eAeKTPHUECKH TOK

> LllemceAbT Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa TPAbBa Aa e
TIOAXOAALL 32 TIOA3BAHUA KOHTAKT. B HHKaKbB CAyuai He
ce AOTTyCKa M3MEHsAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha LueTiceAa.
Korarto paboTute cbC 3aHyA€HH €AEKTPOYPEAH, He
M3MOA3BaiiTe apanTepH 3a wemceAa. [ToA3BaHeTo Ha
OPMIMHAAHM LUETICEAM U KOHTAKTW HaMaAABa PUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

» U3bareaiite Aoomupa Ha TAAOTO Bu A0 3a3eMeHH TeAa,
Hamp. TPb6H, OTOMAMTEAHH YPEAH, TIeLH U XAQAUAHHLH.
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Korato TAA0TO BM € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB YAQp € MO-TOAIM.

» Tpeama3BaiiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA H
BAara. [TPOHUKBAHETO Ha BOAA B EAEKTPOMHCTPYMEHTA
TIOBMLIABA OTIACHOCTTA OT TOKOB YAAP.

» He usmonsBaiite 3axpaHBalua KabeA 3a LieAH, 32 KOUTO
TOW He e TPeABUAEH, Hamp. 3a Aa HOCHTE
€AeKTPOUHCTPYMEHTa 3a KabeAaa MAM Aa H3BaAUTE
wienceAa ot KonTakra. lpeamassaiTte Kabena ot Ha-
rpsaBaHe, oMacAsiBaHe, AOTTHP AO OCTPH pb6ose HAH A0
TOABHXHH 3BEHA Ha MaLIMHK. TTOBPEAEHHM UAK YCYKaHM
Kabeau YyBEAUUABAT PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAP.

» Korato pabotute C eAEKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3MOA3BaHTE CaMO YALAKHTEAHH KabeAu, TTOAXOAALLM
3a paboTa Ha OTKPHTO. VI3MOA3BAHETO HA YABAKUTEN,
TipeAHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa PUCKa OT
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAAp.

> AKO ce Hanara U3MOA3BaHETO Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BAAXHa CpeAa, M3TOA3BaiiTe TIpeAma3eH
TIpeKbCBay 3a yTeUHHU TOKOBE. /3MoA3BaHEeTOo Ha ipeAna-
3€H NMPEKbCBay 3a YyTEUHU TOKOBE HAMaAABa OTTAaCHOCTTA OT
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAp.

be3omaceH HauuH Ha pabota

> BbAeTe KOHUEHTPHPAHU, CAeAETe BHUMATEAHO
AEHCTBHATA CH M TOCTBITBANTE MPEATIA3AHBO U Pa3yMHO.
He H3moA3BaiiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UAH TTOA BAUSHHETO Ha HaPKOTHUHH BellecTsa,
aAKOXOA HAM YTIOHBALUM A€KapCTBa. EANH MUr
pasceaHoCT mpu paboTa C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXE Ad
1IMa 32 TOCAEACTBHE U3KAIOUNTEAHO TEXKN HapaHABaHMA.

» Paborete c mpeanasBailo pabotHo 06AeKAO U BUHArH ¢
TIPeATTa3H1 0YMAA. HOCEHETO Ha TIOAXOAALLM 33 TOA3BAHMSA
€AEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbPLLIBAHATA AGMHOCT AUHH
TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo AMXaTeAHa Macka, 3ApaBH
TIAbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabUAEH rpandep, 3almTHa
Kacka MAH LyMO3arAyLIMTeAH (aHTU(hOHHM), HaMaAABa
pHCcKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» WU3barsaiite 0MacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha
@AEKTPOMHCTPYMEHTa Mo HeBHUMaHKe. Tipeau Aa
BKAIOUHTE LETICeAa B 3aXpaHBalLaTa MpeXa HAH Aa
ToCcTaBHTe aKyMyAaTopHaTta 6atepus, ce yBepsaBaiite,
ue MyCKOBHAT IPEKLCBAY € B ITOAOXKEHHE «H3KAIOUEHO».
AKO, KOTaTo HOCHTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXHTE MPbCTa
CH BbPXY TIYCKOBMSA NIPEKbCBAY, MAW aKO TOAABaTe
3aXPaHBaLLO HaNPEXeHUe Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo
€ BKAIOUEH, CbLLIECTBYBA OTIACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

» TIpeAn Aa BKAIOUMTE eAEKTPOHHCTPYMEHTa, ce
yBepABaiiTe, ue CTe OTCTPAHUAH OT HEro BCHUKH
TIOMOLHM MHCTPYMEHTH 1 Fa@uHM KAKOUOBe. TToMolLeH
MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE Ad
TIPUUMHM TPABMH.

> U3barpaiite HeecTECTBEHNTE TTOAOXKEHHA Ha TAAOTO.
PaboTete B CTabMAHO TOAOXKEHHE Ha TANOTO H BbB BCEKH
MOMEHT MTOAAbPXKaiiTe paBHOBecHe. Taka liie MOXeTe A
KOHTPOAUPATE EAEKTPOMHCTPYMEHTA TTO-A0bpe 1 Tio-
6€e30MacHo, aKo Bb3HWKHE HeOuaKBaHa CUTyaLuA.
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» Paborete c moaxoaswwo obaekno. He pabortere ¢
LIMPOKK APEXH HAM YKpaLeHusl. ApbXTe KocaTa CH,
APEeXHTe H pbKaBHUM Ha 6e30TTacHO pa3CcToAHKe OT Bbp-
TAWWM ce 3BeHa Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTE. LLInpokuTe
APEXH, YKPALLEHHUATA, AbATHUTE KOCK MOraT Ad bbaat
3aXBaHaTh M yBAGUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3TTOA3BAHETO Ha BbHLUHA
acmMpaLMoHHa CUCTEMA, Ce YBepABaiiTe, ue 1A €
BKAIOUEHa K d)yIIKI.IMOIIHpa M3MpaBHo. M3MoA3BaHETO Ha
acnuMpaunoHHa CUCTEMA HaMaAABa PUCKOBETE, AbAXaLLIK Ce
Ha OTAeAALlaTa ce pu pa60Ta mpax.

TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM EAEKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBa¥iTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa.
U3non3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE CaMo CbobpasHo
TAXHOTO IpeAHa3HaueHue. LLle pabotuTe mo-p0bpe U
10-6€30MacHO, KOraTo M3MOA3BATE MOAXOAA LA
€AEKTPOMHCTPYMEHT B 33AAAEHHA OT TPOU3BOAUTEAS
/AVara3oH Ha HaToBapBaHe.

> He U3noA3BaliTe eAeKTPOUHCTPYMEHT, YHHTO TTYCKOB
TIPEKbCBaY € MOBPeAEH. EACKTDOMHCTPYMEHT, KOMTO He
MOXe A2 BbAE M3KAIOUBAH W BKAIOUBAH TI0 TPEABHAEHHA OT
TIPOM3BOAMTEAA HAUMH, € OmaceH W TpAbBa Aa bbae
PEMOHTMPAH.

» TIpean A2 TPOMEHATE HACTPOHKKUTE Ha
€NAeKTPOMHCTPYMEHTA, AA 3ameHATe PaboThu
MHCTPYMEHTH U AOTTbAHUTEAHH TTIPHCTIOCOBACHHA, KAKTO
¥ KOraTo MPOABAXXUTEAHO BpEME HAMA Aa H3TIOA3BaTe
€AeKTPOMHCTPYMEHTa, H3KAIOUBaiTe LeTrceAa oT
3axpaHBaLLaTa MpeXa u/MAH H3BaxAaiTe
aKymyAaTopHata 6atepus. Tasu MApKa pemaxsa
OTIaCcHOCTTA OT 33AEMCTBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA 10
HEBHUMaHHe.

» CbXpaHaABaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa,
KbAETO He Morat Aa 6bAaT AocTHrHaTH OT Aeua. He
AOTIyCKaiiTe Te A2 6bAAT H3TTOA3BaHH OT AHLIA, KOUTO He
Ca 3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca TpoueAu
Te3W MHCTPYKUMK. Korato ca B pblIETe Ha HEOTIUTHU
TIOTPEOUTEAN, EAEKTPOMHCTPYMEHTHTE MOraT Ad HbAaT
M3KAIOUMTEAHO OTTACHH.

» TloaAbpXaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH rPWKAMBO.
TpoBepABaiiTe AAAH TOABHXHHUTE 3BEHa
(hyHKuMOHMPaT 6€3yKOPHO, AAAH He 3aKAMHBAT, AAAH
¥Ma CUYTIeHH HAN TIOBPEACHH AETaHAM, KOUTO Hapylwa-
BaT MAH H3MEHAT PYHKLMUTE HA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.
TMpeay Aa U3MOA3BaTE EAEKTPOHHCTPYMEHTA, Ce
TorpuxeTe MOBpPeAEHHTe AETaiAM Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOr0 OT TPYAOBHTE 3AOTIOAYKM CE AbAXAT Ha
HeA0bPE TOAAbPXAHU EAEKTDOMHCTPYMEHTH W YPEAN.

» TloaabpXKaiiTe pexelIuTe HHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aToueHH M UUCTH. AOBPE TOAABPXAHHTE PEXeLL
MHCTPYMEHTM C OCTPH pbhOBE 0KA3BaT MO-MAAKO CbIPO-
TUBAEHUE U CE BOAAT IMO-AEKO.

» U3non3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE,
AOTTbAHHTEAHHTE TIPHCTTOCOOACHHA, PaboTHHUTE
MHCTPYMEHTH U T. H., Cb06Pa3HO MHCTPYKLUMUTE HA
npou3BoauTeas. Tipu ToBa ce cbobpasnaBaiite U ¢
KOHKpeTHUTe paboTHU YCAOBHA H OTIepaLi, KOUTO

Bosch Power Tools
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TpA6Ba Aa H3MbAHMTE. M3M0A3BAHETO Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTU 33 Pa3AMUHH OT TPEABHAEHHTE OT
TIPOM3BOAMTEASA TIPUAOKEHMA TIOBMLLIABA OMACHOCTTA OT
Bb3HMKBaHE Ha TDYAOBM 3AOTIOAYKH.

TPWKAMBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYAaTOPHH

@AEKTPOMHCTPYMEHTH

> 3a 3apeXAaHeTo Ha aKyMyAaTopHuTe 6atepun
M3MOA3BaiTe CaMO 3apAAHHUTE YCTPOHCTBa,
TpenopbYBaHM OT TPOU3BOANTEAA. KOraTo U3MoA3BaTe
3aPAAHM YCTPOMCTBA 3a 3aPEXAAHE Ha HETIOAXOAALLM
aKyMYAATOPHH baTepuu, CbLECTBYBA OMACHOCT OT
Bb3HMKBAHE Ha ToXap.

> 3a 3axpaHBaHe Ha eAeKTPOHHCTPYMEHTHTE
M3MOA3BaIiTE CaMO TIPEABMAEHHTE 33 CbOTBETHHA
MOAEA aKyMyAaTopHu baTepuu. M3noA3BaHeTo Ha
Pa3AHUHM aKyMyAQTOPHU baTepuk MOXe Aa TPEAU3BHKA
TPYAOBA 3AOTIOAYKA M/WMAM TIOXAP.

» TIpeana3BaiiTe HeU3MOA3BAHUTE aKYMYAATOPHH
6aTepHM OT KOHTaKT C FOAeMH HAM MAAKH METaAHH
TIPEAMETH, Hanp. KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBE, TTHPOHH,
BHUHTOBE M AD.TI., Tbil KaTo Te MOraT Aa IPeAU3BUKaT
KbCO CbeAHHEeHMe. TTOCAEACTBHATA OT KbCOTO CbeAUHEHHE
Morart Aa GbAaT U3rapaHKA MAM TIOXap.

» TTpu HeIPaBMAHO H3TOA3BaHE OT aKyMyAaTOpHa
6atepua oT HeA MOXe Aa U3TeUe eAeKTPOAUT.
WU3bareaiite KOHTaKTa ¢ Hero. AKO BLITPEKH TOBa Ha
KoXaTa By momaaHe eAeKTPOAUT, H3TIAaKHeTe MACTOTO
06HAHO C BOAA. AKO @AKTPOAHT MOTIaAHe B ounTe Bu,
He3abaBHO ce 06bpHeTe 3a TOMOLL KbM OUEH AeKap.
EAEKTPOAUTBT MOXE Aa TIDEAM3BUKA U3rapPAHMA Ha KoXara.

TMoaabpXaHe

» AomycKaiiTe peMOHTLT Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTHTe Bu
AQ ce N3BbPILBA CAMO OT KBaAH(HLMPAHH CTIeLHAAUCTH
¥ CaMO C U3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHH Pe3ePBHH
yactu. 10 TO3W HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHABaHe Ha
6e30MacHOCTTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ykasanusa 3a 6e3omacHa pa6ota 3a 6opmaLiMHu U
BHHTOBEPTH

» Koraro H3mbAHABaTE AGHHOCTH, TIPH KOUTO PaboTHHAT
MHCTPYMEHT HAM BHHTa MOXe A TTOTIaAHE Ha CKPUTH TIOA
TIOBbPXHOCTTA TIPOBOAHHLM TIOA HaTIPEXeHHe,
BHHMaBaWTe Aa AOTIHPATE eAeKTPOHHCTPYMEHTa CaMo
AO H30AUPaHKTE PbKOXBATKK. [TPH KOHTAKT C MPOBOAHUK
TIOA HalPEeXeHHe TO MOXE AA Ce TTPEAAAE HA METaAHHUTE
€AEMEHTH Ha eAEKTPOWHCTPYMEHTA U AA TIPEAM3BHKA TOKOB
yAap.

> W3mnoAsBaiiTe cioMaraTeAHUTe PbKOXBaTKH, ako €a
BKAIOYEHH B OKOMITAEKTOBKaTa Ha
@AEKTPOMHCTPYMeHTa. TTpH 3aryba Ha KOHTPOA HaA
EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXE Ad Ce CTUTHE AO TPaBMMU.

> WU3noA3BaiiTe MOAXOAAILLN YPEAH, 3a Aa IPOBEPHTE 3a
HaAMUHETO Ha CKPHUTH TIOA TTOBbPXHOCTTa @AeKTPO-
1/nAn TpL6OTIPOBOAH, MAH ce 06bpHeTe 3a
MH(OPMaLKUA KbM CbOTBETHUTE MECTHH CHabAUTEAHH
CAYXOH. BAU3aHETO Ha pPabOTHMA MHCTPYMEHT B ChITPUKOC-
HOBEHHE C eAEKTPOMPOBOAM MOXE Ad IPEAN3BHKA TIOXap

WAV TOKOB YAQP. YBPEXAAHETO Ha ra30mpoBOA MOXeE AQ
TIPEAM3BUKA EKCTIAO3MA. YBPEXAAHETO Ha BOAOTIDOBOA
TIPEAM3BHMKBA 3HAUMTEAHU MATEPHAAHH LLETH.

» AKO PabOTHHAT MHCTPYMEHT Ce 3aKAHHH, He3abaBHO
M3KAIOUETe eNeKTPOMHCTPYMeHTa. BbaeTe moAroTeeHu
32 Bb3HHKBAHETO Ha FOAEMH PEaKLMOHHH MOMEHTH,
KOMTO MPEAU3BHKBAT OTKaT. EAEKTPOUHCTPYMEHTBT
6A0OKMPA, aKo:

- bbae MPETOBApEH A
- C€ 3aKAMHH B 06paboTBaHm1A AeTaMA.

> ApbXTe eAeKTPOHHCTPYMEHTa 3ApaBo. [py 3aBUBaHE U
pasBu1BaHe Ha BUHTOBE MOTaT PA3KO Ad Bb3HMKHAT CHAHH
peakLUMOHHU MOMEHTH.

» OcurypaBaiite 06paboTBaHua AeTalA. AeTaliA, 3axBaHaT
C TIOAXOAALLM TIPUCTIOCOBAEHMA UAK CKOBM, € 3acTOTIopeH
TI0-3APaBO W CUTYPHO, OTKOAKOTO, a0 F0 AbPXMTE C pPbKa.

» TIpeAu Aa OCTaBHTE eAEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaiTe
BbPTEHETO AA CTIPe HaMMbAHO. B IpOTMBEH CAyUail
W3MOA3BAHMAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIpE ApYT
TIPEAMET U AQ TTPEAU3BHKA HEKOHTPOAMPAHO TIPEMECTBAHE
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

> He oTBapsiite akymyAaTopHata 6atepus. CbuiecTeyBa
OTIACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha KbCO CbEAMHEHHE.

Tipeana3Baiite akymyAaTopHata 6atepus or

BHCOKM TEMITEPaTYpH, HaTp. BCAEACTBHE Ha

TIPOALAXMTEAHO U3AAraHe Ha AMPeKTHA

CAbHUEBa CBETAHHA MAH OTbH, KaKTO M OT BOAA U

oBA@XHABaHe. CbLUeCTBYBa OMACHOCT OT

€KCTTAO3HS.

> W3noA3BaiiTe cCaMo OPUTMHAAHH aKyMYAQTOPHH
6arepuu, MPoU3BOACTBO Ha bolu, ¢ mocoueHoTo Ha
Tabenkara Ha Bawna eneKTPOHHCTPYMEHT
Hampexerue. [Tpy U3MOA3BaHE Ha APYTH akyMyAATOPHU
6arepuu, Hamp. T. Hap. «CbBMECTUMM», TpepaboTeHu
aKyMYAQTOPHH HaTepuy MAM aKyMYAATOPHH baTepHK UyXAO
TIPOM3BOACTBO ChLLECTBYBA OMACHOCT OT HapaHsABaHe U/ UAW
HaHaCcAHe Ha MaTepUanHH LETHU BCAEACTBME HA EKCTIAO3HS.

OmucaHHe Ha TPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MY

TpoueTteTe BHUMATEAHO BCUUKH YKa3aHHA.
HecrnasBaHeTo Ha MPUBEAEHHTE TIO-AOAY
YKa3aHHMA MOXe Ad AOBEAE AO TOKOB yAap,
noXxap VI/VI/\I/I TEXKU TPABMH.

TMpeAHa3HaueHne Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa

EAEKTPOUHCTPYMEHTBT e TpeAHa3HaueH 3a 3aBUBaHe 1
pa3BUBaHE Ha BUHTOBE, KAKTO U 3a I'lp06VIBaHe B AbpBO,
MeTaAKu, KepaMWYHKU MaTepUaAn U TAACTMACHK.

U306pa3eHn eneMeHTH
HomepurpaHeTo Ha eAEMEHTUTE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA Ce
OTHaCA A0 U306paxXeHMATA HA CTPAHULMTE C UrypHTe.

1 TlaTpoHHKK 3a 6bP30 3axBalllaHe

2 TIpbCTeH 3a MPeABAPUTEAHO YCTaHOBABAHE Ha BbPTALLMA
MOMEHT
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3 TIpeBKAtOuBaTEA 32 IPEAABKMTE

4 CBeTAMHeH yKa3aTeA 32 BbpTeHe HaAACHO

5 CBeTAWHEH yKasaTeA 32 BbpTeHe HaAABO

6 HakpaitHuk 3a 3aB1BaHe/pa3BuBaHe (buT)*

7 OcBoboxaaBaluy 6yTOHM 3a akyMyAaTOpHaTa batepus*
8 AkymyaatopHa barepus*
9 Aamna,Power Light*

10 TipeBkAlouBaTEA 32 TOCOKATA HA BbPTEHE

11 Tlyckos mpekbcBay
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12 PbKoxBaTka (M30AnpaHa TOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)

13 YHuBepcaaHo rHe3po 3a butose*

14 OcwrypuTeneH BUHT 3a TaTPOHHMKa 3a 6bp30
3acTonopABaHe

15 LllectocTeHeH kaou™

*W306pa3eHnTe Ha hurypuTe U OTTMCAHUTE AOTTLAHHTEAHH
TIPUCTTOCOBAEHHSA HE Ca BKAIOUEHH B CTAHAAPTHATa OKOMITAEKTOBKA
Ha ypeaa. U3uepnateneH CIHCHK Ha AOTTbAHHTEAHHTE
npucnocoﬁneuun MoOXeTe Aa HaMepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra H1U 3a
AOTTbAHHTEAHH TIPUCTIOCOBACHHA.

**CTAHAQPTEH MHCTPYMEHT (He e BKAIOUEH B OKOMTTAEKTOBKaTa)

TexHHUECKH AaHHH
AKyMyAaTopeH BUHTOBEPT PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
KatanoxeH Homep 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
HomKHaAHO HampexeHue V= 12 14,4 18
CKOpOCT Ha BbpTEHE Ha TIPa3eH X0A
- 1. mpeaaBka min™t 0-390 0-400 0-400
- 2.TpeAaBKa mint 0-1250 0-1250 0-1250
Makc. BbpTALL MOMEHT TPH TBbPAW/MEKW BUHTOBH CbeAMHEHUA
no1S0 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
Makc. @ Ha BUHTOBE mm 8 8 10
Makc. @ Ha npobuBaHHTe 0TBOPH
- BCTOMaHa mm 10 10 12
- BAbPBO mm 30 35 40
@ Ha 3axBalliaH1Te B TAaTPOHHMKA PAbOTHU MHCTPYMEHTH mm 0-10 0-10 0-10
TTp1cbeAMHUTEAHA pe3ba Ha Bana %" %" %"
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Mons, oﬁpreTe BHMMaHHe Ha KaTaAOXHMA HOMep Ha BaluuA eAeKTPOMHCTPYMEHT, HannCaH Ha Tabenkata My. TbproBCK1TE HAMMEHOBAHWUA HA HAKOU

EAEKTPOUHCTPYMEHTH MoraT Aa 6bAAT TPOMEHAHM.

WHcdopmauua 3a U3AbUBaH WyM U BUbpauun
CrorHOCTHTE 3a WyMma ca onpeaeAeHm cbraacHo EN 60745.

PaBHMwWETO A Ha 3ByKOBOTO HaAAraHe Ha
€AEKTPOMHCTPYMEeHTa 0BUKHOBEHO e To-MaAKo ot 70 dB(A).
HeonpeaeaeHocTK =3 dB.

TTo Bpeme Ha paboTa PaBHULLETO Ha LWyMa MOXE AQ HAAXBbPAN
80dB(A).

PaboteTe ¢ wymo3araywutean (aHTHOHM HAN
wAeModoHu)!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLnKTe a,, (BeKTOpHaTa cyma no
TPUTE HAMPaBAEHHA) U HeompeAeAeHOCTTa K ca oTipeAeneHH
cbraacHo EN 60745:

TpobuBare B MeTan: a, <2,5m/s2, K =1 m/s?,

3aBvBaHe: aj, <2,5 m/s?, K =1 m/s?.

PaBHHLLETO Ha reHepHpaHKTe BUOPaLIMM, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 3a €KCTIAOATaLMA, € OTIPEAEAEHO CbrAACHO
TipoleAypara, AedmHupana B EN 60745, 1 Moxe Aa bbae
M3MOA3BAHO 33 CPABHABAHE C APYrH EAEKTPOMHCTPYMEHTH. TO
€ TTOAXOAALLO CbLLO W 33 PEABAPUTEAHA OPUEHTMPOBbYHA
TIpeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMK.

TToCcoUEHOTO HUBO Ha reHepUpaHHTe BUOPaLIMK e
TIPEACTaBUTEAHO 32 Hal-UECTO CPELLAHNUTE MPUAOXKEHHA Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTa. Bce mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTBT ce
13MOA3Ba 33 APYT1 AGHHOCTH, C APYTY PaboTHU MHCTPYMEHTH

MAW aKO He ObAE TTOAAbPXKAH, KAKTO € PEATIMCAHO, PABHULLETO
Ha reHepupaHu1Te BUOpaLMK MOXe Aa ce IpoMeHU. ToBa 61
MOTAO AQ YBEAMUM 3HAUMTEAHO CYMAPHOTO HaTOBapBaHe OT
BUOpaLMK B ipoLieca Ha paboTa.

3a TouHaTa npeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMK TpAbBa
Aa 6bAaT B3MMaHM TPEABHA U TIEPUOAWTE, B KOUTO
€AEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH UAM PaboTH, HO He ce
noA3Ba. ToBa 61 MOTAO 3HAUMTEAHO A2 HAMAAM CYMapHOTO
HaToBapBaHe OT BUOPALMH.

TTpeAnMCBaiiTe AOTTbAHUTEAHW MEPKH 3a TIPEATIa3BaHe Ha
paboTeLLns ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO HA
BUbpaLKHTE, HAPUMEP: TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA U PAbOTHUTE MHCTPYMEHTH,
TIOAABPXaHe Ha pbLeTe TOMAH, LeAecbobpasHa opraH13aums
Ha paboTHHTE CTbITKK.

Aeknapauus 3a cootetctene  C €

C MbAHA OTFOBOPHOCT HHE AEKAApUpaMe, Ue OTTUCAHHUAT B
«TeXHUUECKM AAHHW» TIPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAGAHHTE
CTaHAAPTH MAW HOPMATUBHW AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo
u3ncKBaH1ATa Ha Avpektuen 2011/65/EC, 2004/108/EO,
2006/42/EQ.

TexHuuecka AokyMmeHTauus (2006/42/EO) mpwu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%,/W 1.V %@%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

MoHTupaHe

3apexaaHe Ha aKyMyAaTopHaTa 6atepus

HoBa 1AM TPOABAXUTEAHO BPEME HEN3MOA3BaHA
akymyAaTopHa batepusa AOCTMra ITbAHUA CH KamaLuTeT eABa
CAEATIPHOA. 5 LiMKbAG Ha 3apEXAAHE M paspexAaHe.

3a AEMOHTHUPaHE Ha akyMyAaTopHaTta batepus 8 HaTcHeTe
6yToHMTE 7 1 M3AbPMalTe baTepusTa HAAOAY OT
eNeKTPOMHCTpyMeHTa. TTpu ToBa He MPUAAraiiTe CHAQ.
AkymynaTopHata batepus e cbopbxeHa ¢ NTC-TemnepatypeH
AaTuMK, KOMTO AOTTYCKa 3apeXAaHeTo Camo B TemmepatypHuA
uHTepBaA Mexay 0 °C v 45 °C. TTo To31 HauMH ce yBeAMUaBa
AbATOTPAHOCTTA Ha aKyMyAaTOpHaTa batepus.

ChlLeCTBEHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa CAea 3apexaaHe
TIOKa3Ba, ue akymMyAaTopHara batepus e u3xabeHa M Tpabea Aa
6bAe 3ameHeHa.

Cria3BaliTe yka3aHuATa 32 bpakyBaHe.

CmaAHa Ha paboTHuA HHCTpyMeHT (BuxTe dhur. A)

» TTpeAu H3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO H AQ € AGHHOCTH TTI0
@AEKTPOHHCTPYMeHTa (Hamp. TeXHHYECKO 06CAYXBaHe,
CMSAHa Ha PabOTHHUA MHCTPYMEHT H T.H.), KaKTO M IPH
TIpeHacsAHe U CbXpaHABaHe, MOCTaBATe
TIPEBKAIOYBATEeAS 32 TTOCOKATa Ha BbpTEHe B CPeAHa
mo3uuuA. Tpy1 3aAeiCTBaHe Ha MyCKOBMA TPEKbCBau 1o
HEBHWMaHMWe CbLIECTBYBA OMACHOCT OT HapaHABaHe.

Koraro myckoBuAT pekbcBau 11 He e HaTUCHAT, BaAbT Ha

eAEKTPOMHCTPYMeHTa e bAokupaH. ToBa Mo3BoAABa bbpaarta,

YAOBHa 1 AeCHa 3aMAHa Ha PabOTHNA MHCTPYMEHT B

NaTPOHHHKA.

Pa3TBopeTe naTpoHHKKa 3a 6bp30 3axBaluaHe 1 upes

3aBbpTaHe B TOCOKa @, AOKATO PABOTHUAT UHCTPYMEHT MOXE

Aa 6bAe TocTaBeH. BkapaiTe MHCTpyMeHTa.

3aBbpTeTe CHAHO Ha PbKa BTYAKATa Ha MaTPOHHKKa 3a 6bp3o

3axBalaHe 1 B mocokara @ AOKaTo MpecTaHe Aa Ce UyBa

nipelpaksaHe. C T0Ba MAaTPOHHUKLT aBTOMATUUHO 3axBallia

MHCTPYMEHTa.

PaboTHWAT MHCTPYMEHT Ce 0CBOOOXAABA U MOXeE Aa bbae

M3BaAEH, KOraTo 3aBbpTHTE BTyAKaTa B TPOTUBOTIOAOXHA

nocoka.

CMfAHA Ha MAaTPOHHMUKA

» Tpean H3BbpLUBaHE HA KAKBUTO H A3 € AHHOCTH TT0
eAEKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp. TexHuuecko obcayxBaHe,
CMAHA Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT M T.H.), KaKTO H TIpH
TIpeHacAHe U CbXpaHABaHe, MOCTaBAiTe

TIpeBKAIOUBaTEASA 3a TOCOKATa Ha BbpTeHe B CPeAHa
mo3uums. TTpu 3aAeiCcTBaHE Ha TTyCKOBKA TPEKbCBauY Mo
HEBHWMaHWe CblleCTBYBa OMACHOCT OT HapaHABaHe.

OTcTpaHABaHe Ha OCHTYPHTEAHHS BHHT (BuxTe cour. B)
TTaTpOHHMKBT 3a 6bP30 3axBaluaHe 1 e ocurypeH cpewly
CamopasB1BaHe OT BaAa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa C BUHTa 14.
PasTBOpeTe maTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBallaHe 1 AOKpan 1
Pa3BUITE U AEMOHTUPANTE OCUTYPUTEAHMA BUHT 14 KaTo ro
BbpTHTE BTIOCOKaTa @. BHUMaBalTe, 0CHIyPHTEAHHAT BUHT
e c AfBa pe36a.

AeMoHTHpaHe Ha MaTpoHHKKa (BuxTe dur. C)

3axBaHeTe KbCOTO PamMo Ha LIeCTOCTEHEH KAoY 15 B
MaTPOHHMKA 3a 6bPp30 3axBalLaHe 1.

TTocTaBeTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA AETHaA BbPXY TBbPAQ
OCHOBA, Hamp. paboteH Tearsx. 3aapbxre
€AEKTPOUHCTPYMEHTA 3APABO W Pa3BUIATE TATPOHHMKA 33
6bp30 3axBalLaHe 1 Kato BbpTHUTE WeCTOCTEHHUA KAloy 15 B
nocokara @. AKo TaTPOHHMKDBT CE € 3aKAUHUA, 0 Pa3BHITE C
A€K YAQp TIO AbATaTa OTiallKa Ha LeCTOCTEHHHA KAloY 15.
W3BaaeTe WEeCTOCTEHHMA KAIOU OT TATPOHHMKA U AOPA3BUiATe
TIaTPOHHKKA 38 HbP30 3aXBallaHe Ha PbKa.

MoHTHpaHe Ha MaTpoHHKKa (BWXTe chur. D)

MOHTHpPaHETO Ha TaTPOHHHKa 3a 6bp30 3acTonopsABaHe ce
U3BbpLLBA B 06PaTHa MOCAEAOBATEAHOCT.

TTaTpoHHKKLT TpAGBa Aa 6bAe 3aTerHar ¢ BbpTAL
MOMEHT OT pH6A. 17 -23 Nm.

HaBuitte oCcHrypuTeAHUs BUHT 14 B OTBOPEHMA TATPOHHMK 32
6bp3a 3aMsAHa, KaTo ro BbPTUTE B TOCOKA. BuHaru moctassiite
HOB OCHTYPHTEAEH BHMHT, Tbil KAaTo Ha pe3bara My e HaHeceH
OCHUIypHTEAEH CAOW AETIMAO, KOETO rybu CBOHCTBATA CH TPH
MHOrOKPATHO W3TIOA3BAHE.

Cucrema 3a mpaxoyAaaBsiHe

» TTpaxoBe, OTAEAALLM CE TTPK 06PabOTBAHETO HAa MAaTEPHAAH
KaTo CbAbpXallih 0A0BO 60U, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEPaAu U MeTaAM MoraT Ad B6bAAT omacHM 3a 3ApaBeTo.
KOHTAKTBT AO KOXaTa MAW BAMLLIBAHETO Ha TakMBa NTpaxoBe
Morar Aa MPEAW3BHKAT aAePTUHU PeakLMK U/uAK
3ab0AABaHMA Ha AMXaTEAHHTE TTbTHLLIA Ha paboTellus ¢
€AEKTPOMHCTPYMEHTA AW HaMMpaLLK ce HabAM30 AMLA.
OnpeAeAeHH TTPaxoBe, HaMP. OTAEAALLMTE CE TTPU
0bpaboTBaHe Ha byk U AbD, Ce CUMTaT 3a KaHLEepOreHHH,
0CcobeHO B KOMOHHALIMA C XMMUKAAW 33 TPETUPAHE Ha
AbpBECHHA (XpomaT, KOHCepBaHTH M Ap.). Aomycka ce
06paboTBaHETO Ha CbAbPXaLLM a36eCT MaTepraAn camo oT
CbOTBETHO 00YUEHH KBaAM(HLIMPAHH AMLA.

- OcwurypsBaitTe A0bpO MPOBETPABaHE Ha PaboTHOTO
MACTO.
- TlpemopbuBa ce U3MOA3BAHETO Ha AUXaTeAHa MacKa C
(hUATBP OT KAac P2.
Cria3BaiiTe BaAMAHMTE BbB BalliaTa cTpaHa 3aKOHOBH
pasnopeAby, BaAWAHM TpH 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE
Matepuan.

» U3bArBaiiTe HaTpymBaHe Ha TPax Ha paboTHOTO MACTO.

TpaxbT MOXe AECHO AA Ce CAaMOBb3TAAMEHH.
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PaboTa c eAeKTPOHHCTPYMEHTa

TyckaHe B eKcriAnOaTauma

TocraBAHe Ha aKyMyAaTopHaTa 6atepus

» U3ronsBaitte caMo OPUrHHAAHK O-TTak aKyMYAaTOPHU
6atepuu Ha Bol c HOMHHAAHO HaTIpeXXeHue, PaBHO Ha
TOCOUEHOTO Ha TabeAKaTa Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa Bu.
M3moA3BaHETO Ha APYTH aKyMyAQTOPHH 6aTepun Moxe Ad
AOBEAE A TPABMH W OTIACHOCT OT TTOXap.

TTocTaBeTe MpeBKAIYBATEAR 3a TTOCOKATA Ha BbpTeHe 10 B

CPEAHO TIOAOXEHHE, 33 AQ TPEAOTBPATHTE BKAIOUBAHE IO

HeBHUMaHWe. TTocTaBeTe 3apeAeHaTa akyMyAaTopHa barepus

8 B PbKOXBaTKaTa, AOKATO YCETUTE OTUETAWBO NPELLPAKBaHE U

akKymyAatopHata barepus Gbae 3axBaHata 3ApaBo B

pbKOXBaTKara.

WU360p Ha mocokaTa Ha BbpTeHe (BuxTe dur. E)

C momolwTa Ha mpeBKAtouBaTeAn 10 MoXeTe A3 CMeHATe

TIOCOKaTa Ha BbpTeHe Ha eAeKTPOMHCTPYMeEHTa. ToBa obaue He

€ Bb3MOXHO TPK HAaTUCHAT YCKOB MipekbcBay 11.

BbpTeHe HapACHO: 3a IPob1BaHe W 3aBMBAHE Ha BUHTOBE

HaTUCHeTe IPEBKAIOUBATEAA 3a TTOCOKATA HA BbpTeHe 10 A0

yTiop HaAfBo.

& CBETAMHHUAT MHAMKATOP 3a AACHA TTOCOKaA Ha
BbpTEHe 4 CBETU TPW HAaTUCHAT MYCKOB NpekbeBay 11
1 paboTell eAeKTPOABHTATEA.

BbpreHe HansBo: 3a pa3B1BaHe Ha BUHTOBE HATUCHETE

TPeBKAKOUBATEAA 32 TOCOKATA HA BbpTeHe 10 A0 yNOp HAAACHO.

CBETAMHHMAT MHAMKATOP 32 AAIBA TTOCOKA Ha BbpTEHE
5 CBETH NPU HAaTUCHAT MYCKOB mpekbeBau 11 v
paboTeLl eAeKTPOABHIaTeA.

PeryAupaHe Ha BbpPTALMA MOMEHT

C momoLLTa Ha IPbCTEHA 2 MOXETE PEABAPUTEAHO AQ
HaCTpOWTE BbPTALLMA MOMEHT Ha 25 cTemneHH. TTpu mpaBrAHO
yCTaHOBsABaHE PabOTHUAT MHCTPYMEHT CTIMPA Ad CE BbPTH,
KOraTo BUHTLT bbAe 3aBUT 3APaBO B AETalAQ, PECTT. KOraTo
6bAe AOCTUTHAT 3aAAAEHHAT BbPTALL MOMEHT. B moauums
«&W, CheAUHUTEAAT € ACAKTUBMPaH, HaTp. 33 PEXUM
npobuBaHe.

TTpy pasBuBaHe Ha BUHTOBE M3bepeTe Mo-BUCOKa CTOMHOCT Ha

BbPTALIUA MOMEHT, PECIT. MOCTaBETE MPbCTEHA Ha CUMBOAA
«QNY

MexaH1ueH peayKTop

» 3apeiicTBaiTe MPeBKAIOUBATEASA 3a IPeAaBKHUTE 3 camo
KOraTo eAeKTPOUHCTPYMEHTDLT € B TOKOH.

C npeBKAlouBaTeAR 3 MOXETE TPEABAPHTEAHO Ad U3bepeTe

ABa AMaTa30Ha Ha CKOPOCTTA Ha BbpTEHE.

| mpepaBka:

H#cKa CKopoCT Ha BbpTeHe; 3a 3aBMBaHe WA 3a paboTa Cbe

CBpeAAa C TOAEMU AUAMETPH.

Il mpeaaBka:

Bu1COK AMama3oH Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe; TIpH paboTa cbe

CBPEAAA C MaAbK AUAMETBP.

AKO TIPEBKAIOUBATEAAT 3a TIPEAABKHMTE 3 HE MOXE Aa bbae

TIPEMECTEH AOKpaK, 3aBbPTETE AEKO Ha PbKa MaTPOHHMKA CbC

CBPEANOTO.
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BkAlouBaHe M H3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHE Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE U
3aApbXTe MyCcKOBMA TpekbeBay 11.

Aamnarta 9 cBeTH P1 YaCTUUHO AW HATTbAHO HATUCHAT TTYCKOB
npekbeBay 11 v ipu HebAArompPUATHU CBETAMHHM YCAOBHSA
noacbpABa BUAMMOCTTa B 30HaTa Ha paboTa.

32 H3KAIOUBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa OTTyCHeTe
MyCKOBMSA pekbcBay 11,

PeryAupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe be3cTeneHHo A2 peryA1pare CKopocTTa Ha BbpTeHe Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA TT0 Bpeme Ha paboTa B 3aBUCMMOCT OT
CMAQTa Ha HaTUCKa BbPXY TYCKOBUA Mpekbeaay 11.

TTo-AEK HaTUCK BbPXY TYCKOBMA TPeKbcBay 11 BoAM A TTO-
HMCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe. C yBEAWUaBaHE Ha HaTUCKa
HapacTBa U CKOPOCTTA HA BbpTEHE.

ABToMaTHuHO 6AOKHpaHe Ha BaAa (Auto-Lock)

Korato nyckoBuAT npekbcBau 11 He e HAaTUCHAT, BaAbT Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA, a C TOBA W TATPOHHUKDLT, Ca DAOKMpaHH.
ToBa M03BOAABA 3aBUBAHETO Ha BUHTOBE CbLIO U TTPU
13xabeHa akyMyAaTopHa batepus, PeC. U3MOA3BAHETO Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA KaTo 0OMKHOBEHA OTBEPTKA.

Criupauka

TTpw oTTyCKaHe Ha MyCKoBHA pekbcBay 11 MaTpoOHHMKLT ce
CniMpa MPUHYAUTEAHO OT CTMPauKa, C KOETO Ce IPeAOTBpaTABa
BbPTEHETO MY TTO MHEPLUA CAEA U3KAKOUBAHE Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Tpy 3aBMBaHe Ha BUHTOBE OTITYCKANTE MYCKOBUA TIPEKbCBAY
11 eaBa CAeA KaTo BUHTLT € 3aBUT 3ApaBO B AeTanAa. Taka
rAaBaTa Ha BUHTA He TIPOHWKBA B AeTalAa.

Yka3saHus 3a pabora

» AomupaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTA A0 BHHTa CamMo
KOraTo e U3KAKUEH. BbpTAWMAT ce paboTeH MHCTPYMEHT
MOXE A CE U3METHE.

CAeA TPOABAXMTEAHA PaboTa C HUCKA CKOPOCT Ha BbpTEHE

TPAbBa AA OXAQAUTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 0CTaBuTe
A2 paboTH Ha TPa3eH X0A B TPOAbAXEHHE TIPUOA. Ha 3 MUHYTH
C MakCMMaAHa CKOPOCT Ha BbPTEHE.

TMpn pobuBaHe Ha METaA U3TOA3BaHTE CaMO OTAUUHO
3aTOUEHH CBPEAAA B bE3YKOPHO CbCTOAHHE 0T bbp3opesHa
cToMaHa (0603HaueHu ¢ HSS = High Speed Steel).

TTOAXOAALLM CBPEAAA MOXETE Ad HamepuTe B boratara

TIPOM3BOACTBEHA FaMa Ha bolll 3a AOTTbAHUTEAHM

npucnocobaeHus.

TTpeAV 3aBUBAHETO Ha TIO-TOAEMH W TIO-AbATY BUHTOBE B TBbPAU

Matep1a1 TpsibBa Aa pobueTe 0TBOP C BbTPELIHMA AMAMETBP

Ha peabaTa pUOA. Ha %/5 OT AbAXMHATA Ha BUHTa.

ToAAbp)XaHe U cepBH3

TMoaAbpXXaHe U TOUHUCTBAHE

» TTpeAH H3BbPLIBaHE Ha KAKBHTO H Aa € AGHHOCTH TTI0
@AEKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp. TeXHHUECcKo 06CAyXBaHe,
CMSAHa Ha PabOTHUA MHCTPYMEHT U T.H.), KaKTO M TIPH
TIPpeHacAHe U CbXpaHABaHe, MOCTaBAlTe
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TIpeBKAIOUBaATEASA 3a TOCOKATa Ha BbpTeHe B CPEAHa
mo3uums. TTpu1 3aAeiCTBaHE Ha TTyCKOBKA TPEKbCBaY Mo
HEBHWMaHWe CbleCTBYBa OMAaCHOCT OT HapaHABaHe.

» 3aAa pabotute kauecTBeHo U b6e3omacHo,
TIOAABPXKAIiTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA H
BEHTUAALMOHHHTE OTBOPH UHCTH.

AKo BbITPEKM TPELM3HOTO TPOM3BOACTBO M BHUMATEAHO
U3MUTBaHE Bb3HUKHE TOBPEA], EAEKTPOMHCTPYMEHTBLT TpAbBa
AQ Ce 3aHece 32 PEMOHT B 0TOPU3MPaH CEPBHU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bow.

Korato ce obpbluare ¢ Bbnpock KbM MPEACTABUTEAUTE, MOAS,
HenmpeMeHHo nocousakTte 10-UudpeHus KaTaAoXeH HOMEP,
03HaueH Ha TabeAkaTa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBH3 H KOHCYATaLUH

CepBH3bT LLe 0TFOBOPH Ha BbIPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH U
TTOAAPBXKA HA 3aKyTeHKA OT Bac MPOAYKT, KaKTo 1 OTHOCHO
pe3epBHU uacTi. MOHTaXHU uepTexy 1 uHchopmaLus 3a
pe3epBHM YaCTH MOXETE Ad HAMEPHTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWITLT OT KOHCYATAHTH Ha Bow e B momMorHe ¢ yAOBOACTBHE
TIPY BLITPOCH OTHOCHO 3aKyTyBaHe, MPUAOXEHHE 1
Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOWBAHE Ha Pa3AMUHM TIPOAYKTH OT
TIPOM3BOACTBEHATA raMa Ha bowl 1 AOITbAHUTEAHM TIPUCTIOCO-
6AeHHA 32 TAX.

Po6ept bow EOOA - bbArapus

bow CepBsus LieHTbp

[apaHUMOHHHM 1 U3BbHIAPAHLMOHHM PEMOHTH
6yA. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtbp 1407

1907 Codua

Ten.: +359(02) 960 1061

Ten.: +359(02) 960 10 79

®Dakc: +359 (02) 962 5302
www.bosch.bg

bpakyBaHe

X3/7] ENEKTPOMHCTYMEHTHTE, akyMyAaTopHHTe batepun i
}A AOTTbAHUTEAHHUTE TIPUCTTOCOOAEHHA TPAOBA Aa bbaaT

TIPEAABaHM 3a OTIOA30TBOPABAHE Ha ChAbPXALLMTE Ce
B TAX CYPOBMHH.

He U3XBbpAAIiTE EAEKTPOUHCTPYMEHTH 1 aKyMYAQTOPHU UAK
061KHOBEHM baTepuu MU HUTOBMTE OTMaAbLM!

Camo 3a ctpanu oT EC:

CbraacHo EBporelicka AMpekTvBa
2002/96/EQ 0THOCHO M3AA3Aa OT yTIOTpEba
€NEKTPUUECKA W EAEKTPOHHA araparypa 1
CbrAacHo EBponeficka AMpekTuBa
2006/66/EOQ 06MKHOBEHH 1 aKyMYAATOPHH
6arepuu, KOMTO He MOraT A Ce M3TIOA3BaT
ToBeue, TpAbBa Aa Ce CbbMPaT OTAEAHO U A BbAaT oAAaraHu
Ha TTOAXOAALLA TPepaboTKa 3a OMOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXaLLUTE Ce B TAX CYPOBUHM.

AKyMyAaTOpPHHU MAH 06MKHOBEHH baTepuu:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Huken-kaamueBw batepuu

BHKUMaHKe: Te3n akyMyAaTOpHH baTepuu CbAbpXaT KaaMuil,
KOWTO & CUAHO OTPOBEH TEXBK METaA.

Ni-MH: HukeA-MeTaAXMAPUAHM baTepum

TpaBara 3a U3MEeHEHHA 3ama3eHu.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrZavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektri¢énog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.
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» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izhegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja
» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno

na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenije licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
dastabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neoCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.
kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuiti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.
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» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili uklonite akumulator pre
nego $to preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoricene elektriéne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodjac. Za aparat za punjenje koji je
pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost od
poZara, ako se upotrebljava sa drugim baterijama.

» Upotrebljavajte samo akku predvidjene za to u
elektri¢nim alatima. Upotreba drugih baterijamoZe voditi
povredama i poZaru.

» Drzite ne kori$ceni akku dalje od kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtanjaili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedju
kontakata baterije moze imati za posledicu opekotine ili
vatru.

» Kod pogresne primene moze tecnost da izadje iz akku.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod slu¢ajnog kontakta
isperite savodom. Ako tecnost dospe u o¢i, iskoristite i
dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost baterije koja izlazi
mozZe voditi nadraZajima koze ili opekotinama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice i uvrtace

» Drzite uredjaj zaizolovane povrsine drski kada izvodite
radove kod kojih upotrebljeni alat ili zavrtanj moze da
susretne skrivene vodove struje. Kontakt sa jednim
vodom koji sprovodi struju moZe da stavi pod napon
metalne delove uredjaja i da utice na elektri¢ni udar.

» Koristite dodatne drske, kada su one isporucene sa
elektri¢nim alatom. Gubitak kontrole mozZe uticati na
povrede.
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» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi
usli u trag skrivenim vodovima snabdevanja, ili
pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe voditi vatri i elektricnom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze voditi ekploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace oStecenje
predmeta.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako elektri¢ni alat
blokira. Da li ste pazili na visoke reakcione momente,
koji prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni alat
blokira ako:

- je elektri¢ni alat preopterecen ili
- ako se iskosi u radnom komadu koji se obradjuje.

» Dobro i cvrsto drzite elektricni alat. Kod stezanja i
odvrtanja zavrtanja mogu na kratko nastati visoki reakcioni
momenti.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

A Zastitite aku bateriju od izvora toplote, npr.iod
trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
Inace postoji opasnost od eksplozije.

Upotrebljavajte samo originalne Bosch akumulatore sa
naponom navedenim na tipskoj tablici Vaseg
elektri¢nog alata. Pri upotrebi drugih akumulatora, na
primer imitacija, doradjenih akumulatora ili stranih
fabrikata, postoji opasnost od povreda kao i oStecenja
predmeta putem akumulatora koji mogu eksplodirati.

v

Tehnicki podaci

Akku-busilica-odvrtac

—

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imatiza posledicu elektri¢ni udar, pozar
ifili teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je predvidjen za uvrtanje i odvrtanje zavrtanja
kao i busenje u drvetu, metalu, keramici i plastici.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Steznaglava sa brzim stezanjem
Prsten za podeSavanije biranja obrtnog momenta
Prekidac za biranje brzine
Pokazivac pravca okretanja desni smer
Pokazivac pravca okretanja levi smer
Umetak uvrtata*
Dugme za deblokadu akumulator*
Akumulator*
Lampa ,Power Light*
Preklopnik smera okretanja
Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Drska (izolovana povrsina za prihvat)
Univerzalni dr$a¢ umetka*
Sigurnosni zavrtanj za steznu glavu sa brzim stezanjem
15 Imbus kljuc*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u naSem programu pribora.
*nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)

O oOo~NOOGBAWN

el el el
HWNNER=O

PSR 12-2

PSR 14,4-2

Broj predmeta 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Nominalni napon V= 12 14,4 18
Broj obrtaja na prazno

- 1.brzina mint 0-390 0-400 0-400
- 2.brzina mint 0-1250 0-1250 0-1250
max. obrtni momenat tvrdji/meksi slucaj zavrtanja prema

1S05393 Nm 30/17 36/22 44/28
maks. zavrtnji-& mm 8 8 10
max. busenje-@

- Celik mm 10 10 12
- Drvo mm 30 35 40
Podrucje zatezanja stezne glave mm 0-10 0-10 0-10
Navoj vretena busilice %" " 0"
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.
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Informacije o Sumovima/vibracijama
Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska uredjaja vrednovan sa A je tipi¢no manji
od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Nivo zvuka pri radu moze prekoraciti 80 dB(A).

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: a, <2,5 m/s2, K =1 m/s?,

Zavrtnji: a, <2,5m/s%, K =1m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektricnog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatimaili
nedovoljno odrzavanja, moze doéi do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo mozZe u zna¢ajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanije elektricnog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanije toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je pod ,, Tehnicki
podaci® opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2011/65/EU, 2004/108/EG, 2006/42/EG.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%_/W/ 1.V %'9%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montaza

Punjenje akumulatora

Nova ili duze vremena neupotrebljena baterija daje tek posle
oko 5 ciklusa punjenja i praznjenja svoju punu snagu.

Za vadjenje akumulator 8 pritisnite dugme za deblokadu 7 i
povucite bateriju na dole iz elektricnog alata. Ne
upotrebljavajte pritom silu.

Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontrolom
temperature, koja omogucuje punjenje samo u podrucju

Srpski|53

temperature izmedju 0 °Ci 45 °C. Nataj nacin se postize dug
vek trajanja baterije.

Bitno skrac¢eno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
baterija istrodena i da se mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje djubreta.

Promena alata (pogledajte sliku A)

» Dovedite pre svih radova na elektri¢nom alatu (na
primer odrZavanje, promena alata itd.) kao i njegovog
transporta i cuvanja, preklopnik za smer okretanja u
srednju poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od
povreda.

Kod ne pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje-iskljucivanje 11

blokira se vreteno busilice. Ovo omogucava brzu, udobniju i

jednostavniju promenu upotrebljenog elektri¢nog alata u
steznoj glavi.

Otvorajte brzu steznu glavu 1 okretanjem u pravcu okretanja

0, sve dok se ne bude mogao ubaciti alat. Ubacite alat.

Zavrcite Cvrsto rukom ¢auru brze stezne glave 1 u pravcu

okretanja @ sve dok ne prestane da se ¢uje preskakanje.

Stezna glava se tako automatski blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako za uklanjanje alata Cauru

okrecete u suprotnom pravcu.

Promena stezne glave

» Dovedite pre svih radova na elektri¢nom alatu (na
primer odrZavanje, promena alata itd.) kao i njegovog
transporta i cuvanja, preklopnik za smer okretanja u
srednju poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje postoji opasnost od
povreda.

Uklanjanje sigurnosnog zavrtnja (pogledaijte sliku B)
Brza stezna glava 1 je osigurana od nenamernog odvrtanja sa
vretena busilice sa jednim sigurnosnim zavrtnjem 14.
Otvorite potpuno brzu steznu glavu 1 i odvrnite sigurnosni
zavrtanj 14 u pravcu okretanja @. Obratite paznju nato, bez
zareza sigurnosni zavrtanj ima levi navoj.

Demonza stezne glave (pogledaijte sliku C)

Ubacite imbus klju¢ 15 sa kra¢im krajem napred u steznu
glavu sa brzim stezanjem 1.

Postavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, na primer na
radni sto. DrZite Cvrsto elektri¢ni alat i odvrnite brzu steznu
glavu 1 okretanjem imbus klju¢a 15 u pravcu okretanja @.
Jedna ,slepljena® brza stezna glava se odvrée lakim udarcem
na dugi rukavac imbus kljuc¢a 15. Uklonite imbus klju¢ iz brze
stezne glave i potpuno odvrnite brzu steznu glavu.

Montaza stezne glave (pogledajte sliku D)
MontaZa stezne glave sa brzim stezanjem se vri obrnutim
redosledom.

Stezna glava mora da se stegne sa zateznim
momentom od oko 17 -23 Nm.

Sigurnosni zavrtanj 14 uvrnite u levo u otvorenu steznu glavu
brzog stezanja. Koristite novi sigurnosni zavrtanj jer se na
njegovoj lozi nalazi sigurnosna lepljiva masa koja prestaje
delovati nakon viSe primena.

Bosch Power Tools
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Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.
» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

Ubacivanje baterije

» Koristite samo originalni Bosch O paket akumulatora
sa naponom koji je naveden na tipskog tablici Vaseg
elektri¢nog alata. KoriS¢enje drugih akumulatora moZze
uticati na povrede i opasnost od poZara.

Postavite preklopnik za smer okretanja 10 na sredinu, da bi

sprecili nenameravano ukljucivanje. Ubacite napunjenu

bateriju 8 u driku sve dok ne uskoci Cujno i naleZe ravno na

drsci.

Podesavanje smera okretanja (pogledaijte sliku E)

Sa preklopnikom smera okretanja 10 moZete menjati smer

okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 11 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja pritisnite

preklopnik za smer okretanja 10 u levo do granicnika.

Q Pokazivac pravca okretanja desno 4 svetli pri

aktiviranom prekidacu za ukljucivanje-iskljucivanje
11 i motorom u radu.
Levi smer: Za odpustanje odnosno odvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik smera okretanja u desno do granicnika

%

Biranje obrtnog mementa

Sa prstenom za podeSavanije biranja obrtnog momenta 2
mozete unapred birati potreban obrtni momenat 25 u
stepenima. Kod ispravnog podesavanja upotreljeni alat se
zaustavi, ¢im se zavrtanj uvrne u ravni sa materijalom
odnosno ¢im se dostigne obrtni momenat. U poziciji , 4% “ je
zaustavna spojnica sa preskakanjem deaktivirana, naprimer
za busenje.

Birajte pri odvrtanju zavrtanja eventualno vece pode$avanje
odnosno stavite na simbol ,, &%,

Pokazivac pravca okretanja levo 5 svetli pri
aktiviranom prekidacu za uklju¢ivanje-iskljucivanje
11 i motorm u radu.

Mehanicko biranje brzina

» Aktivirajte prekidac za biranje brzina 3 samo u
mirovanju elektricnog alata.

Sa prekidacem za biranje brzina 3 mozete prethodno birati

2 podrucja broja obrtaja.

Brzinal:

Nize podrucje obrtaja; za uvrtanje ili radove sa velikim

presekom busenja.

Brzinall:

Vece podrucje obrtaja, za rad sa manjim presekom.

Ako se prekidac za brzine 3 ne moze pomeriti do granicnika,

malo okrenite steznu glavu sa burgijom.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 11 i drzite ga pritisnut.

Lampa 9 svetli kod lako ili potpuno pritisnutog prekidaca za

uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 11 i omogucava osvetlenje radnog

podrucja pri nepovoljnim svetlosnim uslovima.

Da bi elektricni alat isklju€ili pustite prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje 11.

Podesavanje broja obrtaja

MozZete broj obrtaja ukljucenog elektri¢nog alata regulisati

kontinuirano, zavisno od toga koliko ste pritisnuli prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 11.

Lak pritisak na prekidac za ukljucivanje-isklju€ivanje 11 utice

na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj

obrtaja.

Potpuno automatska blokada vretena (Auto-Lock)

Kod ne pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje-iskljucivanje 11
se blokira vreteno za busenje a time i prihvat za alat.

Ovo omogucava uvrtanje zavrtanja i pri praznom akumulatoru
odnosno koriS¢enje elektri¢nog alata kao odvrtke za zavrtnje.

Inerciona kocnica

Pri pustanju prekidaca za uklju¢ivanje-iskljucivanje 11 koci se
stezna glava i tako spre¢ava dalje okretanje upotrebljenog
alata.

Pustite pri uvrtanju zavrtanja tek onda prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 11, kada zavrtanj bude u ravni u
radnom komadu. Glava zavrtnja ne ulazi tada u radni komad.

Uputstva zarad

» Stavljajte elektricni alat samo iskljucen na zavrtanj.
Upotrebljeni alati koji se okre¢u mogu skliznuti.

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi elektricni alat

radi hladjenja da ostavite da radi oko 3 minuta na

maksimalnim obrtajima u praznom hodu.

Koristite kod busenja u metalu samo besprekorne, naostrene

HSS-burgije (HSS = Brzorezuci celik visokog ucinka).

Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Pre uvrtanja vecih, duzih zavrtanja u tvrde radne komade

trebali bi najpre probusiti sa presekom jezgra navoja na oko

2/, duzine zavrtnja.
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od rzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Dovedite pre svih radova na elektri¢nom alatu (na primer
odrZavanje, promena alata itd.) kao i njegovog
transporta i cuvanja, preklopnik za smer okretanjau
srednju poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca
za uklju¢ivanje-iskljucivanje postoji opasnost od povreda.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki stru¢an

servis za Bosch-elektricne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema

tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci éete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i pode$avanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 244 85 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

3/ Elektricne alate, akumulatore, pribor i pakovanja

FA treba odvoziti reciklaZi koja odgovara zastiti covekove
sredine.

Ne bacajte elektri¢ne alate i akumulatore/baterije u kuéno

djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG ne

moraju vise neupotrebljivi elektricni

uredjaji a prema evropskoj smernici

2006/66/EG ne moraju ni akumulatori/

batrerije koji su u kvaru ili istro3eni da se

odvojeno sakupljaju i odvoze reciklazi koja

odgovara zastiti Covekove sredine.

Akku/baterije:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: Nickel-Cadmium
Paznja: Ovi akku sadrze Cadmijum, jako otrovan teski metal.
Ni-MH: Nickel-Metallhydrid

pravo na pr

Zadrz

—
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzro€ajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para
vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzrociizgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganje elektriCnega udara je vecje, ¢e je Vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obeSanje
elektricnega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite
vtikac izvle¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjSuje
tveganije elektri¢nega udara.
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zas¢itne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih Cevljev,
varnostne elade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje
tveganje telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektricnega orodja na elektricno omrezje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali nosenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektri¢no orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektri¢nega orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se
nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepri¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte
premikajo¢im se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ce
so le-te prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjSuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektriénim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da vec vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporaho, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne
smejo zatikati. Ce soti deli zZlomljeniali poskodovani do
te mere, daovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrZevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki
jih priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname,

Ce ga boste uporabljali skupaj z drugacnimi
akumulatorskimi baterijami.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterijlahko povzrocitelesne poskodbe ali
pozar.

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme
priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, Zeblji,
vijaki in drugimi manjsimi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti lahko ima za posledico opekline
ali pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije iztece tekocina. Izogibajte se kontaktu z njo.
Pri nakljuénem kontaktu s kozo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno pois¢ite tudi zdravnisko
pomoc. IztekajoCa akumulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih
rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje in vijacnike

» Napravo smete drzati le naizoliranem rocaju, ¢e delate
na obmodju, kjer lahko vstavljeno orodje ali vijak pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami. Stik z
napeljavo, ki je pod napetostjo povzroci, da so posledi¢no
tudi kovinski deli naprave pod napetostjo in to vodi do
elektri¢nega udara.

» Uporabite dodatne rocaje, ¢e so prilozeni pri dobavi
elektricnega orodja. Izguba kontrole lahko povzroci
poskodbe.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem
pozanimajte pri lokalnem podjetju za oskrbo z
elektriko, plinom in vodo. Stik z vodi, ki so pod
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napetostjo, lahko povzroCi pozar ali elektricni udar.
Poskodbe plinskega voda so lahko vzrok za eksplozijo,
vdor v vodovodno omrezZje pa ima za posledico materialno
Skodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja elektricno
orodje takoj izklopite. Bodite pripravljeni na visoke
reakcijske momente, ki povzrocijo nasprotni udarec.
Vstavno orodije blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri zategovanju ali
odvijanju vijakov lahko za kratek ¢as nastopijo visoki
reakcijski momenti.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravamiali s
primezem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko
zatakne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost
kratkega stika!

T Zascitite akumulatorsko baterijo pred vrocino,

npr. tudi pred stalnim soncnim obsevanjem,
ognjem, vodo in vlaZznostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

» Uporabljajte samo originalne akumulatorske baterije
Bosch z napetostjo, ki je navedena na tipski tablici
vasega elektricnega orodja. Pri uporabi drugih
akumulatorskih baterij, na primer ponaredkov, predelanih
akumulatorskih baterij ali akumulatorskih baterij tujih
podijetij obstaja nevarnost poskodb in materialnih Skod
zaradi eksplozij akumulatorskih baterij.

Tehnicni podatki

Akumulatorski vrtalni vijacnik

—

Slovensko |57

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom
Elektri¢no orodje je predvideno za privijanje in odvijanje
vijakov ter za vrtanje v les, kovino, keramiko in umetne mase.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Hitrovpenjalna glava
Prstan za prednastavitev vrtilnega momenta
Stikalo za izbiro stopnje
Prikaz smeri vrtenja v desno
Prikaz smeri vrtenja v levo
Bit za vijacenje*
Deblokirna tipka akumulatorske baterije*
Akumulatorska baterija*
Lucka ,Power Light”
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Vklopno/izklopno stikalo
Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Univerzalno drzalo za bit*
Varovalni vijak za hitrovpenjalno glavo
15 Inbus klju¢*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

*se dobi v trgovinah (ni vkljuéeno v obseg dobave)

O oOo~NOOGBAWN

el el el
HWNNER=O

PSR 12-2 PSR 14,4-2

Stevilka artikla 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Nazivna napetost V= 12 14,4 18
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 1.stopnja min! 0-390 0-400 0-400
- 2.stopnja mint 0-1250 0-1250 0-1250
Maks. zatezni moment pri trdem/mehkem vijacenju po

1S05393 Nm 30/17 36/22 44/28
Maks. @ vijaka mm 8 8 10
Maks. @ vrtine

- jeklo mm 10 10 12
- les mm 30 85 40
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 0-10 0-10 0-10
Navoj vrtalnega vretena %" %" "
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih elektricnih orodij so lahko drugacne.
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Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.

Nivo zvocnega tlaka naprave po vrednoteniju A je tipi¢no
manjsi od 70 dB(A). Netocnost K = 3 dB.

Nivo hrupa pri delu lahko preseze 80 dB(A).

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

vrtanje v kovino: a, <2,5 m/s%, K =1 m/s?,

vijagenje: a, <2,5 m/s?, K =1 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v
druge namene, z odstopajocimi vstavnimi orodji ali pri
nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem
uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. VzdrZevanije elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanije rok, organizacija delovnih

postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehnicni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dologili
Direktiv 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%%/ SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije

Nova akumulatorska baterija ali baterija, ki dalj ¢asa ni bila v
uporabi, pridobi polno zmogljivost Sele po priblizno petih
ciklusih polnjenja in praznjenja.

Odstranitev akumulatorske baterije 8 pritisnite deblokirni
tipki 7 in potegnite akumulator v smeri navzdol iz elektricnega
orodja. Ne delajte s silo.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzorom
temperature NTC, ki dopu$¢a samo polnjenje v
temperaturnem podrocju med 0 °Cin 45 °C. Stem je
zagotovljena dolga Zivljenjska doba akumulatorske baterije.
Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je potrebno
zamenjati.

Upostevajte navodila za odstranjevanje odsluzenih naprav.

Zamenjava orodja (glejte sliko A)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrzevanje, zamenjava orodja, itd.) kakor
tudi pri transportiranju in shranjevanju premaknite
stikalo za preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzrodi telesne
poskodbe.

Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 11 je vrtalno

vreteno aretirano. To omogoca hitro, udobno in enostavno

zamenjavo vsadnega orodja v vpenjalni glavi.

Odprite hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem v smeri @ tako

dolgo, da se orodje lahko vstavi. Vstavite orodje.

Z roko mocno zavrtite tulec hitrovpenjalne glave 1 v smeri

vrtenja @ tako, da se rastriranje ne slisi ve¢. Tako se

vpenjalna glava avtomatsko zablokira.

Ce boste Zeleli odstraniti orodje, obra¢ajte tulec obracali v

nasprotno smer in blokiranje se bo sprostilo.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
(na primer vzdrzevanje, zamenjava orodja, itd.) kakor
tudi pri transportiranju in shranjevanju premaknite
stikalo za preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzroci telesne
poskodbe.

Odstranitev varnostnega vijaka (glejte sliko B)
Hitrovpenjalna glava 1 je zavarovana proti nenamerni
sprostitvi vrtalnega vretena s fiksirnim vijakom 14. Do konca
odprite hitrovpenjalno glavo 1 in odvijte fiksirni vijak 14 v
smeri vrtenja @. Pri tem upostevajte, da ima fiksirni vijak
levi navoj.

Demontaza vpenjalne glave (glejte sliko C)

Inbus klju¢ 15 s kratkim delom obrnjenim naprej vpnite v
hitrovpenjalno glavo 1.

Elektri¢no orodje poloZite na stabilno podlogo, npr. na
delavnisko mizo. Pridrzite elektricno orodje in sprostite
hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem inbus kju¢a 15 v smeri
vrtenja @. Ce hitrovpenjalna glava obti¢i, jo sprostite z rahlim
udarcem nadolgo prijemalo inbus klju¢a 15. Odstranite inbus
klju¢ iz hitrovpenjalne glave ter glavo popolnoma odvijte.

Montaza vpenjalne glave (glejte sliko D)

MontaZo hitrovpenjalne glave opravite v obratnem zaporedju.
Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z zateznim
momentom priblizno 17 -23 Nm.

Privijte varovalni vijak 14 v nasprotni smeri urnega kazalca v
odprto hitrovpenjalno glavo. Vsaki¢ morate uporabiti nov
varovalni vijak, saj je na navoju tega vijaka namescena
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varovalna lepilna masa, ki pri veckratni uporabi preneha
ucinkovati.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci
alergicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb,
ki se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, $e posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s

filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo originalne 0-Pack akumulatorje
znamke Bosch z napetostjo, ki je navedena na tipski
ploscici elektricnega orodja. Uporaba drugih
akumulatorjev lahko povzroci telesne poskodbe in pozar.

Postavite preklopno stikalo smeri vrtenja 10 na sredino, kar

bo onemogocilo nepredviden vklop naprave. Napolnjeno

akumulatorsko baterijo 8 namestite v rocaj, kjer naj slisno

zaskoci. Poravnana mora biti z ro¢ajem.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko E)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 10 lahko spreminjate
smer vrtenja elektri¢nega orodja. Pri pritisnjenem vklopno/
izklopnem stikalu 11 spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.
Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov pritisnite
stikalo za preklop smeri vrtenja 10 do konca v levo.

Q Prikaz smeri vrtenja v desno 4 se sveti ob

pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu 11 in
delujoéem motorju.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje vijakov

pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 10 do konca v

desno.

%

Predizbira vrtilnega momenta

S pomocjo prstana za prednastavitev vrtilnega momenta 2
lahko vrtilni moment nastavite v 25 stopnjah. Pri pravilni
nastavitvi se vsadno orodje ustavi, ko je vijak privit v podlago
tako, da je poravnan z materialom oziroma ko orodje doseze
nastavljeni vrtilni moment. V poloZaju , & “ je zaskocitvena
sklopka deaktivirana, na primer za vrtanje.

Prikaz smeri vretenja v levo 5 se sveti ob
pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu 11 in
delujocem motorju.

Slovensko | 59

Pri odvijanju vijakov po potrebi izberite vi$jo nastavitev
oziroma prestavite prstan na simbol ,, &%,

Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje 3 pritiskajte samo pri
mirujocem elektricnem orodju.

S stikalom za izbiro stopnje 3 lahko predhodno izberete 2

podrocji Stevila vrtljajev.

Stopnjal:

NiZje podrocje vrtljajev; vijacenje ali delo z velikim vrtalnim

premerom.

Stopnjalll:

Podrocje visokih vrtljajev; delo z majhnim vrtalnim

premerom.

Ce stikala za izbiro stopnje 3 ni mozno potisniti do konca,

vpenjalno glavo s svedrom nekoliko obrnite.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodija pritisnite vklopno/izklopno
stikalo 11 in ga drZite pritisnjenega.

Svetilka 9 sveti pri delno ali v celoti pritisnjenem vklopno/
izklopnem stikalu 11 in pri neugodnih svetlobnih razmerah
omogodi osvetlitev delovnega obmocja.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 11
spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vkloplienega elektri¢nega orodja lahko
brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno od tega, kako
globoko ste pritisnili vklopno/izklopno stikalo 11.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 11 ima za posledico
nizko Stevilo vrtljajev. Z vse mo¢nejsim pritiskanjem stikala se
Stevilo vrtljajev povecuje.

Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)

Pri nepritisnjemen vklopno/izklopnem stikalu 11 je vrtalno
vreteno in z njim prijemalo orodja aretirano.

To omogoca privijanje vijakov tudi pri praznem akumulatorju,
kar pomeni, da lahko elektri¢no orodje uporabljate kot
obicajni izvijac.

Zavoraizteka

Ko vklopno/izklopno stikalo 11 spustite, se vpenjalna glava
ustavi, kar prepreci zakljucni tek vsadnega orodja.

Pri privijanju vijakov vklopno/izklopno stikalo 11 spustite Sele
potem, ko je vijak privit tako, da je poravnan z materialom.
Glava vijaka tako ne bo prodrla v material.

Navodila za delo

» Elektri¢no orodje postavite na vijak samo v
izklopljenem stanju. Vrteca se elektri¢na orodja lahko
zdrsnejo.

Po dalj$em delu z nizkim Stevilom vrtljajev je potrebno

napravo ohladiti. V ta namen naj naprava priblizno 3 minute

deluje v prostem teku pri maksimalnem Stevilu vrtljajev.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne, nabrusene

HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo).

Ustrezno kakovost zagotavlja program pribora Bosch.
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Pred privijanjem vecjih, dalj$ih vijakov v trde materiale
najprej opravite predhodno vrtanje z osnovnim premerom
navoja in sicer v globini priblizno 2/ dolZine vijaka.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrzevanje, zamenjava orodja, itd.) kakor
tudi pri transportiranju in shranjevanju premaknite
stikalo za preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzrodi telesne
poskodbe.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja
prislo do izpada delovanja elektricnega orodja, naj popravilo
opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

/) Elektri¢na orodja, akumulatorske baterije, pribor in

ng.{ embalazo morate reciklirati v skladu z varstvom
okolja.

Akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvre¢i med hisne

odpadke!

Samo za drzave EU:

Vskladu z Direktivo 2002/96/ES se morajo

elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v uporabi ter v

skladu z Direktivo 2006/66/ES morate

okvarjene ali obrabljene akumulatorske

baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju

prijazno reciklirati.

—

Akumulatorji/baterije:

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: nikelj-kadmijeve

Pozor: Te baterije vsebujejo kadmij, ki je zelo strupena tezka
kovina.

Ni-MH: nikelj-kovinohidridne

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

Py Ze) a0 g Trebaproitati sve napomene o

sigurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat” odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na
kojem nisu vr$ene izmjene i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavaijte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektritnog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.
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> Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
koristite samo produzni kabel koji je prikladan za
uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako se ne moze izhjeci uporaba elektri¢nog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
¢éete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en
uredaj prikljucina elektri¢no napajanje, to moze dovestido
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajucem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanjiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenije s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivatii iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.
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» lIzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e se
nehoticno pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisus
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s otrim oStricama manje ée se
zaglaviti i lakSe se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Brizljivo ophodenje i uporaba akumulatorskih alata

» Aku-bateriju punite samo u punjacima koje
preporucuje proizvodac. Za punjac koji je predviden za
jednu odredenu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od
poZara ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

» U elektricnim alatima koristite samo za to predvidenu
aku-bateriju. Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti
do ozljeda i opasnosti od poZara.

> Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih
spajalica, kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
aku-baterije moze imati za posljedicu opekline ili pozar.

> Kod pogresne primjene iz aku-baterije mozZe isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom teku¢inom. Kod
slucajnog kontakta ugrozeno mjesto treba isprati
vodom. Ako bi ova tekucina dospjela u oci, zatrazite
pomo¢ lijecnika. Istekla tekudina iz aku-baterije moze
dovesti do nadraZaja koZe ili opeklina.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektri¢nog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlaStenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za busilice i odvijace

» Uredaj drzite na izoliranim povrsinama zahvata, ako
izvodite radove kod kojih bi radni alat ili vijak mogli
zahvatiti skrivene elektricne vodove. Kontakt sa vodom
pod naponom moZze i metalne dijelove uredaja staviti pod
napon i dovesti do strujnog udara.
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» Koristite pomoc¢ne rucke ako su isporucene s
elektricnim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim
alatom moze prouzrociti ozljede.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moZe dovesti do poZara i elektricnog udara. OSteéenje
plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» Odmah iskljucite elektricni alat ako je elektricni alat
blokiran. Pazite na velike zakretne momente koji mogu
uzrokovati povratni udar. Radni alat se blokira kad se:

- elektricni alat preopteretiili
- obradivani izradak uklijesti.

» Elektricni alat drzite ¢vrsto. Kod stezanja i otpustanja
vijaka mogu se na kratko pojaviti veliki momenti reakcije.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vasom
rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektri¢ni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, Sto moze dovesti gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

Zastitite aku-bateriju od izvora topline, npr.iod
O trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
Inace postoji opasnost od eksplozije.

» Koristite originalne Bosch aku-baterije sa naponom
navedenim na tipskoj plocici vaseg elektri¢nog alata.
Kod uporabe drugih aku-baterija, npr. imitacija, doradenih
aku-baterija ili baterija drugih proizvodaca, postoji
opasnost od ozljeda kao i materijalnih Steta zbog
eksplodiranih aku-baterija.

Tehnicki podaci

—

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za uvijanje i otpustanje vijaka, kao
i za busenje drva, metala, keramike i plastike.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektricnog alata na stranici sa slikama.
1 BrzosteZuca stezna glava
Prsten za namjestanje predbiranja zakretnog momenta
Prekidac za biranje brzina
Pokaziva¢ smjera rotacije u desno
Pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo
Nastavak odvijaca*
Tipka za deblokadu aku-baterije*
Aku-baterija*
Svjetiljka ,Power Light*
Preklopka smijera rotacije
Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Univerzalni drzac*
Sigurnosni vijak za brzostezucu steznu glavu
15 Imbus kljuc*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.

*dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u opsegu isporuke)

O oOo~NOOGBAWN

el el el
HWNNER=O

PSR 12-2

Aku busilica i odvija¢

PSR 14,4-2

Kataloski br. 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Nazivni napon V= 12 14,4 18
Broj okretaja pri praznom hodu

- 1. brzina min't 0-390 0-400 0-400
- 2. brzina min't 0-1250 0-1250 0-1250
max. zakretni moment za meksi/tvrdi slucaj uvijanja prema

1S0 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
max. vijka @ mm 8 8 10
max. buSenja @

- Celik mm 10 10 12
- Drvo mm 30 35 40
Stezno podrucje stezne glave mm 0-10 0-10 0-10
Navoj busnog vretena %" " 1"
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Molimo pridrZavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.
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Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Razina buke uredaja vrednovana s A obi¢no je manja od
70 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Razina buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).

Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Busenje metala: a, <2,5 m/s2, K =1 m/s2,

Uvijanje vijaka: a, <2,5 m/s%, K =1 m/s?.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu opterecenja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenihiili se
nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin moze osjetno povecati opterecenje od vibracija
tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za tocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moZe osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom €itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci* uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2004/108/EZ, 2006/42/EZ.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%%/ SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montaza

Punjenje aku-baterije

Novaiili dulje vrijeme nekoristena aku-baterija dati ¢e svoj
puni u¢inak tek nakon pet ciklusa punjenja i praznjenja.
Zavadenje aku-baterije 8 pritisnite tipke za deblokiranje 7 i

izvucite aku-bateriju prema gore iz elektricnog alata. Kod
toga ne koristite nikakvu silu.
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Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom temperature koja
dopusta punjenje samo u podrucju temperatura izmedu 0 °Ci
45 °C. Nataj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-baterije.
Bitno skraéenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istroSena i da je treba zamijeniti.
PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Zamjena alata (vidjeti sliku A)

» Prije svihradova na elektricnom alatu (npr. odrZavanje
(zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog transporta i
spremanja, preklopku smjera rotacije treba prebacitiu
srednji poloZaj. Kod nehoticnog aktiviranja prekidaca za
uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Kod nepritisnutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 11

busno vreteno Ce se aretirati. To omogucava brzu, laganu i

jednostavnu zamjenu radnog alata u steznoj glavi.

Otvorite brzosteZu¢u steznu glavu 1 okretanjem u smjeru

rotacije @, sve dok se alat ne umetne. Umetnite alat.

Rukom snazno okrenite ¢ahuru brzostezuce stezne glave 1 u

smijeru rotacije @, sve dok se viSe ne ¢uje preskakanje.

Stezna glava ¢e se time automatski zabraviti.

Zabrava Ce se ponovno osloboditi kada za uklanjanje alata

Cahuru okrenete u suprotnom smjeru.

Zamjena stezne glave

» Prije svihradova na elektricnom alatu (npr. odrZavanje
(zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog transporta i
spremanja, preklopku smjera rotacije treba prebacitiu
srednji poloZaj. Kod nehoticnog aktiviranja prekidaca za
uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Uklanjanje sigurnosnog vijka (vidjeti sliku B)

Brzostezuca stezna glava 1 je od nehoti¢nog otpustanja sa

busaceg vretena osigurana sigurnosnim vijkom 14. Do kraja

otvorite brzosteZuéu steznu glavu 1 i odvijte sigurnosni vijak

14 u smjeru rotacije ©@. Obratite pozornost da sigurnosni

vijak ima lijevi navoj.

Demontaza stezne glave (vidjeti sliku C)

Prethodno stegnite inbus klju¢ 15 sa kratkom drskom u

brzostezucu steznu glavu 1.

Stavite elektricni alat na stabilnu podlogu, npr. radni stol.

Cvrsto primite elektri¢ni alat i otpustite brzostezuéu steznu

glavu 1 okretanjem inbus klju¢a 15 u smjeru rotacije ©@.

Brzostezuca stezna glava koja ¢vrsto sjedi otpusta se laksim

udarcem po dugackoj drs¢iimbus klju¢a 15. Uklonite imbus

klju¢ iz brzostezuce stezne glave i do kraj odvijte brzostezuéu
steznu glavu.

Montaza stezne glave (vidjeti sliku D)

Ugradnja brzostezuce stezne glave provodi se obrnutim
redoslijedom.

Stezna glava mora se stegnuti momentom
stezanja od cca. 17-23 Nm.

Sigurnosni vijak 14 uvijte u otvorenu brzostezucu steznu
glavu, u smjeru suprotno kazaljci na satu. Koristite novi
sigurnosni vijak, buduci da se na njegovom navoju nalazi
sigurnosna ljepljiva masa koja vise ne djeluje nakon
visekratne primjene.
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Usisavanje prasine/strugotina
» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala,
moze biti $tetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje
prasine mozZe uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest
smiju obradivati samo strucne osobe.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.
PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.
» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
PraSina se moZe lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch O-Pack aku-baterije,
sa naponom koji odgovara naponu sa tipske plocice
vaseg elektricnog alata. Uporaba drugih aku-baterija
moze dovesti do ozljeda i opasnosti od poZara.

Preklopku smjera rotacije 10 namjestite na sredinu, kako bi

se sprijecCilo nehoti¢no uklju¢ivanje. Umetnite napunjenu aku-

bateriju 8 urucku, sve dok osjetno ne preskocii dok ne sjedne
do kraja u rucku.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku E)

S preklopkom smijera rotacije 10 mozete promijeniti smjer
rotacije elektricnog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 11 to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka pritisnite
preklopku smjera rotacije 10 u lijevo do granicnika.

Q Pokaziva¢ smjera rotacije u desno 4 upalit ¢e se kod

pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
11 dok motor radi.
Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno odvijanje vijaka

pritisnite preklopku smjera rotacije 10 u desno do granicnika.

Pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo 5 upalit ée se kod
pritisnutog prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
11 i dok motor radi.

%

Prethodno biranje zakretnog momenta

Sa prstenom za namjestanje predbiranja zakretnog momenta
2 mozete potreban zakretni moment prethodno odabrati u
25 stupnjeva. Kod to¢nog namjestanja radni alat ¢e se
zaustaviti ¢im se vijak do kraja uvije u materijal, odnosno
dosegne namjesteni zakretni moment. U poloZaju , 4™ “ je
deaktivirana preskocna spojka, npr. za busenje.

Kod odvijanja vijaka odaberite eventualno vise namjestanje,
odnosno namjestite na simbol , &% “,

Mehanicko biranje brzina

» Prekidac za biranje brzina 3 pritisnite samo u stanju
mirovanja elektricnog alata.

Saprekidacem za biranje brzina 3 mozete prethodno odabrati

2 podrucja broja okretaja.

Brzinal:

Nize podrucje broja okretaja; za uvijanje ili za radove sa

velikim promjerom busenja.

Brzinalll:

Vise podrucje broja okretaja; za radove busenja sa manjim

promjerima svrdala.

Ako se prekidac za biranje brzina 3 ne moze pomaknuti do

grani¢nika, steznu glavu malo okrenite sa svrdlom.

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje 11 drzite ga pritisnutim.

Svjetiljka 9 svijetli kada se prekidac za ukljucivanje/

isklju¢ivanje 11 pritisne lagano ili do kraja i omogucava

osvjetljenje radnog podrucja u slu¢aju nepovoljnih uvjeta

rasvjete.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za

ukljucivanjefiskljucivanje 11.

Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja ukljucenog elektri¢nog alata moZete

bestupnjevito regulirati, ovisno od toga do kojeg stupnja ste

pritisnuli prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 11.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 11

postize se manji broj okretaja. Sa poveéanjem pritiska

povecava se broj okretaja.

Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock)

Ako prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 11 nije pritisnut,
aretirat ¢e se busno vreteno, a time i stezac alata.

To omogucava uvijanje vijaka i kod ispraznjene aku-baterije,
odnosno koristenje elektri¢nog alata kao odvijaca.

Inercijska kocnica

Kod otpustanja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 11,
stezna glava Ce se zakociti i time sprijecitiinercijsko okretanje
radnog alata.

Kod uvijanja vijaka prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 11
otpustite tek kada se vijak do kraja uvije uizradak. Glava vijka
u tom slu¢aju nece prodirati u izradak.

Upute zarad

» Elektricni alat stavite na vijak samo u isklju¢cenom
stanju. Radni alati koji se okre¢u mogu kliznuti.

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate u svrhu

hladenja ostaviti da elektri¢ni alat radi oko 3 minute kod

maksimalnog broja okretaja pri praznom hodu.

Kod bus$enja metala koristite samo besprijekorna, naostrena

HSS-svrdla (HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu

jam¢i program Bosch pribora.

Prije uvijanja vecih, duljih vijaka u tvrde materijale, trebate sa

promjerom jezgre navoja predbusiti na cca. 2/5 duzine vijka.
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Odrzavanije i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» Prije svihradova na elektriénom alatu (npr. odrZavanje
(zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog transporta i
spremanja, preklopku smjera rotacije treba prebaciti u
srednji poloZaj. Kod nehoticnog aktiviranja prekidaca za
uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavaijte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka izrade i

ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti

ovlaStenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,

molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti katalo3ki

broj sa tipske plocice elektricnog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima mozZete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 29580 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje
3/ Elektricne alate, aku-baterije, pribor iambalazu treba
b’gﬁ dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ni alat i aku-bateriju ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EZ, neuporabivi elektricni alati i
prema Smjernicama 2006/66/EZ
neispravne ili istroSene aku-baterije moraju
se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.
Aku-baterije/baterije:

(é'% Ni'c"g @ Ni-MHK
\

Ni-Cd: Nikal-kadmij

PaZnja: Ove aku-baterije sadrZe kadmij, jako otrovan teski
metal.

Ni-MH: Nikal-metalhidrid

\ e’

Zadrzavamo pravo na promjene.

—
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised
ATAHELEPANU Kéik ohutusnouded ja juhised

tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tdoriist” kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud.
Tookohas valitsev segadus ja hdmarus véib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast
vidljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li,
teravate servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasu-
tamine vahendab elektrilo6gi ohtu.
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Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite mdju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - sdltuvalt elektrilise
tooriista tliibist ja kasutusalast — vdhendab vigastuste
ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme lilitil voi ihendate
vooluvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla
onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja
kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tocriist, mida ei ole enam vdimalik lilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abinou véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maaral, mis méjutab seadme todkindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega I6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Akutdoriistade hoolikas kisitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
akulaadijatega. Akulaadija, mis sobib teatud tiiipi
akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine véib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal
kirjaklambritest, miintidest, vétmetest, naeltest,
kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis
véivad kontaktid omavahel iihendada. Akukontaktide
vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla poletused voi
tulekahju.

» Vaidrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata.
Viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav
akuvedelik voib péhjustada nahaarritusi voi poletusi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded puurtrellide ja kruvikeerajate
kasutamisel

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik véi kruvi
tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke seadet ainult
isoleeritud kiaepidemetest. Kontakt pinge all oleva
elektrijuhtmega véib pingestada seadme metallosad ja
pdhjustada elektriloogi.

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid
lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus seadme iile voib
pohjustada vigastusi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
otsimisseadmeid voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi-
voi veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektriléogioht.
Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht. Veetorustiku
vigastamisel materiaalne kahju voi elektriloogioht.
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» Tarvikublokeerumise korral liilitage elektriline tooriist
viivitamatult vélja. Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad tagasiloogi. Tarvik
blokeerub:

- kui elektrilisele tooriistale avaldub iilekoormus véi
- kui elektriline tooriist toddeldavas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes. Kruvide kinni-
ja lahtikeeramisel voib liihiajaliselt esineda tugevaid
reaktsioonimomente.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-

tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega
hoides.

» Enne kidestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme ile.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

AP Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva

[im pdikesekiirguse eest, samuti vee, tule ja

niiskuse eest. Esineb plahvatusoht.

Kasutage iiksnes Boschi originaalakusid, mille pinge

vastab elektrilise tooriista andmesildil toodud pingele.

Muude akude, nt jéreletehtud voi parandatud akude voi

teiste tootjate akude kasutamine pohjustab plahvatus- ja

varalise kahju ohu.

v

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

—
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja véljakeeramiseks ning
puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
puurimiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Kiirkinnituspadrun
Podrdemomendi regulaator
Kaiguvaliku lliti

Parema kaigu indikaator

Vasaku kaigu indikaator
Kruvikeeramistarvik*

Aku vabastusklahv*

Aku*

Lamp ,,Power Light*

Reversliiliti

Lliti (sisse/valja)

Kaepide (isoleeritud haardepind)
13 Universaaladapter*

14 Kiirkinnituspadruni kinnituskruvi
15 Sisekuuskantvoti*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.
Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

*standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)

O oo ~NOOOOGThA, WNR

o e
N = O

Tehnilised andmed
Akutrell-kruvikeeraja PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
Tootenumber 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Nimipinge V= 12 14,4 18
Tiihikdigupoorded
- 1. kaik mint 0-390 0-400 0-400
- 2. kaik mint 0-1250 0-1250 0-1250
max poédrdemoment tugeval/ndrgal kruvikeeramisreziimil
1SO 5393 kohaselt Nm 30/17 36/22 44/28
max kruvi @ mm 8 8 10
max puuri @
- Teras mm 10 10 12
- Puit mm 30 35 40
Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa @ mm 0-10 0-10 0-10
Spindli keere %" " "
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,65 1,75 2,0

Péodrake palun tahelepanu oma tdoriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla erinev.
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Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira moddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga mdddetud helirdhu tase on vai-
ksem kui 70 dB(A). Mootemaaramatus K =3 dB.

Miiratase voib tootamisel tletada 80 dB(A).

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a;, (kolme telje vektorsumma) ja mdétemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga EN 60745:
metalli puurimisel: a, <2,5 m/s2, K =1 m/s2,
kruvikeeramisel: a, <2,5 m/s?, K =1 m/s’.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista
kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muudeks to6deks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui tddriista hooldus pole piisav, voib vibratsioonitase
koikuda. See voib vibratsiooni téoperioodi jooksul tunduvalt
suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. See voib vibratsiooni
tooperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu
ja tarvikuid piisavalt, hoidke kaed soojas, tagage sujuv

tookorraldus.

Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2011/65/EL, 2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%%/ SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montaaz

Aku laadimine

Uus voi pikemat aega kasutamata aku saavutab tdisvoimsuse
alles umbes 5 laadimis- ja tiihjenemistsikli jarel.

Aku 8 valjavotmiseks vajutage vabastusklahvidele 7 ja

tdmmake aku suunaga alla seadmest vilja. Arge rakendage
seejuures joudu.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga, mis lubab
akut laadida iiksnes temperatuuril 0 °C kuni 45 °C. See tagab
aku pika kasutusea.

Oluliseltliihenenud kasutusaeg parast laadimist nditab, et aku
on muutunud kasutuskdlbmatuks ja tuleb vélja vahetada.
Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete kaitlemise
juhiseid.

Tarviku vahetus (vt joonist A)

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt
toode teostamisel tooriista kallal, samuti todriista
transportimisel ja séilitamisel peab reversliiliti olema
keskasendis. Tahtmatul vajutamisel liilitile (sisse/valja)
tekib vigastuste oht.

Kui liliti (sisse/valja) 11 ei ole alla vajutatud, siis seadme

spindel lukustub. See voimaldab tarvikut padrunis kiiresti,

mugavalt ja lihtsalt vahetada.

Avage kiirkinnituspadrun 1, keerates seda pdérlemissuunas

© seni, kuni tarvikut on vdimalik sisse asetada. Paigaldage

tarvik.

Keerake kiirkinnituspadruni 1 hiilss kdega poorlemissuunas

@ tugevasti kinni, kuni fikseeruvat heli ei ole enam kuulda.

Padrun lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku eemaldamiseks hiilssi

vastassuunas.

Padruni vahetus

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt
toode teostamisel tooriista kallal, samuti tooriista
transportimisel ja séilitamisel peab reversliiliti olema
keskasendis. Tahtmatul vajutamisel lilitile (sisse/valja)
tekib vigastuste oht.

Kinnituskruvi eemaldamine (vt joonist B)
Kiirkinnituspadruni 1 juhuslikku lahtitulekut spindlilt hoiab
ara kinnituskruvi 14. Avage kiirkinnituspadrun 1 tdielikult ja
keerake kinnituskruvi 14 poérlemissuunas @ valja. Pange
tahele, et kinnituskruvi on vasakkeermega.

Padruni mahavétmine (vt joonist C)

Kinnitage sisekuuskantvotme 15 liihike vars kiirkinnitus-
padrunisse 1.

Asetage seade stabiilsele alusele, nt tdopingile. Hoidke
seadet paigal ja vabastage kiirkinnituspadrun 1, keerates
sisekuuskantvotit 15 pddrlemissuunas @. Kovasti kinnioleva
kiirkinnituspadruni saab vabastada, kui anda kerge 166k
sisekuuskantvotme 15 pikemale varrele. Eemaldage
sisekuuskantvoti kiirkinnituspadrunist ja kruvige
kiirkinnituspadrun tdiesti maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine (vt joonist D)

Kiirkinnituspadruni montaaz toimub vastupidises jarjekorras.
Padrun tuleb pingutada pingutusmomendiga ca
17-23Nm.

Keerake kinnituskruvi 14 vastupdeva avatud
kiirkinnituspadrunisse. Kasutage iga kord uut kinnituskruvi,
sest kruvi keere on madritud kleepmassiga, mille toime
mitmekordsel kasutamisel kaob.
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Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega vérvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on
véhkitekitava toimega, isedranis kombinatsioonis
puidutootlemisel kasutatavate lisaainetega (kromaadid,
puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali
tohivad téddelda tiksnes vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski

filtriga P2.

Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage iiksnes Boschi originaalakusid, mille pinge
vastab seadme andmesildil toodud pingele. Teiste
akude kasutamine voib pohjustada vigastusi ja tulekahju
ohtu.

Seadke reversliiliti 10 keskasendisse, valtimaks seadme

tahtmatut sisseliilitamist. Asetage laetud aku 8 pidemesse,

kuni aku fikseerub tuntavalt kohale ja on pidemega iihetasa.

Poorlemissuuna iimberliilitamine (vt joonist E)
Reversliilitiga 10 saate muuta seadme pdoérlemissuunda. Kui
liliti (sisse/valja) 11 on alla vajutatud, siis ei ole
poorlemissuuna muutmine voimalik.
Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks vajutage
reversliliti 10 I6puni vasakule.
Q Parema kaigu indikaator 4 pdleb, kui liliti (sisse/
vélja) on alla vajutatud 11 ja mootor to6tab.
Vasak kaik: Kruvide lahti- voi valjakeeramiseks viige
reversliiliti 10 I6puni paremale.
Vasaku kaigu indikaator 5 poleb, kui liliti (sisse/
vélja) on alla vajutatud 11 ja mootor to6tab.

Podrdemomendi valik

Péordemomendi regulaatoriga 2 saate soovitud
pédrdemomenti valida 25 astmes. Oige seadistuse korral
seiskub tarvik kohe, kui kruvi on materjali pinnaga iihetasa
sisse keeratud voi kui seadistatud podrdemoment on
saavutatud. Asendis 4™ “ on kaitsesidur desaktiveeritud, nt
puurimiseks.

Kruvide véljakeeramisel valige vajaduse korral kdrgem aste
voi seadke stimbolile , e,

Mehaaniline kdiguvalik

» Kaiguvaliku liilitit 3 kdsitsege ainult siis, kui seadme
spindel ei poorle.
Kaiguvaliku liilitiga 3 saab valida 2 poorete vahemikku.

Eesti| 69

1. kéik:

Madalad pddrded, kruvide keeramiseks voi tootamiseks
suure labimdoduga puuridega.

2. kaik:

Korged poorded, tootamiseks vaikese labimdoduga
puuridega.

Kui kaiguvaliku lilitit 3 ei saa lopuni pddrata, keerake padrunit
koos puuriga veidi.

Sisse-/valjaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liiliti (sisse/valja) 11alla
jahoidke seda all.

Lamp 9 poleb, kui lliti (sisse-/vélja) 11 on osaliselt voi
taielikult alla vajutatud, ja valgustab téopiirkonda pimedas voi
hamaras tootamisel.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/vdlja) 11.

Pdorete reguleerimine

Sisseliilitatud seadme pddrete arvu saate sujuvalt reguleerida
vastavalt lillitile (sisse/vélja) 11 rakendatavale survele.
Kerge survega lillitile (sisse/vélja) 11 reguleerite poérded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka pddrete arvu.

Taisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)

Kui liliti (sisse/valja) 11 ei ole sisse vajutatud, siis spindel ja
sellega ka padrun lukustub.

See voimaldab kruvisid sisse keerata ka siis kui, aku on tiihi,
ning kasutada seadet tavalise kruvikeerajana.

Jarelpoorlemispidur

Liiliti (sisse/valja) 11 vabastamine pidurdab padrunit ja hoiab
ara tarviku jarelpdorlemise.

Kruvide sissekeeramisel vabastage liiliti (sisse/valja) 11 alles
siis, kui kruvi on materjali pinnaga (ihetasa sisse keeratud.
Kruvipea ei tungi siis toorikusse sisse.

Toojuhised
» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja liilitatud.
Poorlevad tarvikud voivad kohalt libiseda.

Parast pikemaajalist to6d madalatel podretel tuleks seadmel
jahtumiseks lasta koormuseta to6tada umbes 3 minutit
maksimaalpdoretel.

Metalli puurimiseks kasutage iiksnes laitmatus korras olevaid,
hasti teritatud HSS-puure (HSS = kiirloiketeras). Vastava
kvaliteediga puurid leiate Boschi lisatarvikute valikust.

Enne suurte pikemate kruvide sissekeeramist kdvadesse
materjalidesse tuleks 2/, kruvipikkuse ulatuses auk ette
puurida.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt
toode teostamisel tooriista kallal, samuti todriista
transportimisel ja séilitamisel peab reversliiliti olema
keskasendis. Tahtmatul vajutamisel liilitile (sisse/valja)
tekib vigastuste oht.
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» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade

sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitooriistade volitatud remonditddkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel
ndidake kindlasti dra seadme andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja nustamine
Miiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: +372(0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus
g:y{ Elektrilised tooriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid

(75X tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge kiidelge elektrilisi toriistu ja akusid/patareisid koos
olmejaatmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ja
vastavalt direktiivile 2006/66/EU tuleb
defektsed voi kasutusressursi
ammendanud akud/patareid eraldi kokku
koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Akud/patareid:

é% Ni-CdK é% Ni-MHK

Ni-Cd: Nikkel-kaadmium

Tahelepanu: Need akud sisaldavad kaadmiumi, mis on
aarmiselt mirgine raskemetall.

Ni-MH: Nikkel-metallhiidriid

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu
gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu
putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|astot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lieto3ana arpus telpam ir atlauta.
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Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplides stravas aizsargreleju. Lietojot nopludes
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jiitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un
gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiiksanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.

—

Latviesu |71

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas
tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar akumulatora

elektroinstrumentiem

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici,
ko ir ieteikusi elektroinstrumenta raZotajfirma. Katra
uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulato-
ram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei
var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
degSanas.

» Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu
akumulatoru, ko ir ieteikusi razotajfirma. Cita tipa
akumulatoru lieto$ana var bat par céloni savainojumam vai
novest pie elektroinstrumenta un/vai akumulatora
aizdegSanas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégumu. isslégums
starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un bt
par céloni ugunsgrékam.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplist
Skidrais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonakSanu
saskare ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis,
noskalojiet elektrolitu ar Gdeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta. No akumulatora
izplidusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat
apdegumu.
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Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam un skrivgrie-

Ziem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments vai skriive
var skart sléptus elektriskos vadus, turiet instrumentu
tikai aiz izolétajam virsmam. Darbinstrumentam skarot
spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
instrumenta metala dalam un var biit par céloni
elektriskajam triecienam.

» Lietojiet papildrokturus, ja tie ir piegadati kopa ar
elektroinstrumentu. Kontroles zaudé3ana var k|ut par
céloni savainojumiem.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju
atklasanai vai ari griezieties péc palidzibas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla liniju, var izcelties ugunsgréks un stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar
densvada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

» Jadarbinstruments péksni iestrégst, nekavéjoties
izslédziet elektroinstrumentu. $ada gadijuma rodas
ievérojams reaktivais griezes moments, kas var
izsaukt atsitienu. Darbinstruments parasti iestrégst
$ados gadijumos:

- jaelektroinstruments tiek parslogots, vai
- jadarbinstruments apstrades laika netiek turéts taisni.

» Darba laika stingri turiet instrumentu. Skrivju pie-
skrivésanas vai atskrivésanas laika uz rokam var islaicigi
iedarboties ievérojams reaktivais moments.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priek$Smetu skrivspilés vai cita stiprinajuma
iericé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

2 Sargajiet akumulatoru no karstuma, pieméram,

O-...] noilgstosas atrasanas saules staros vai uguns

tuvuma, ka ari no idens un mitruma. Tas var
izraisit spradzienu.

Tehniskie parametri

Akumulatora urbjmasina - skriivgriezis

> Lietojiet tikai originalos Bosch akumulatorus, kuru
spriegums atbilst uz elektroinstrumenta markéjuma
plaksnites noraditajai vértibai. Lietojot citus
akumulatorus, pieméram, pakaldarinajumus un atjaunotus
vai citas firmas razotus akumulatorus, tie var eksplodét,
radot savainojumus un materialo vértibu bojajumus.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg$anos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skravju ieskriivé$anai un
izskrivesanai, ka arf koka, metala, keramisko materialu un
plastmasas urbsanai.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-

strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Bezatslégas urbjpatrona

Gredzens griezes momenta prieksiestadisanai

Parnesumu parslédzejs

Grie$anas virziena indikators ,Pa labi®

Grie$anas virziena indikators ,Pa kreisi*

Skravgrieza uzgalis*

Fiksejosais taustins akumulatora iznemsanai*

Akumulators*

Apgaismosanas spuldze ,,Power Light”

GrieSanas virziena parslédzéjs

leslédzéjs

Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

Universalais turétajs*

Bezatslégas urbjpatronas noturskrive

15 Sesstira stienatsléga*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

oo ~NOOOGThA, WN

o e e e
H W NNE= O

*var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst piegades
komplekta)

PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2

Izstradajuma numurs 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Nominalais spriegums V= 12 14,4 18
Grie$anas atrums brivgaita

- 1. parnesumam min. ! 0-390 0-400 0-400
- 2. parnesumam min. ! 0-1250 0-1250 0-1250

Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.
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PSR 12-2 PSR 14,4-2

Akumulatora urbjmasina - skrivgriezis
Maks. griezes moments cietam/mikstam skrivésanas rezimam

atbilstosi standartam 1ISO 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
Maks. skrivju diametrs mm 8 8 10
Maks. urbumu @

- Térauds mm 10 10 12
- Koks mm 30 35 40
Urbjpatronas aptverspéja mm 0-10 0-10 0-10
Darbvarpstas vitne %" " 0"
Svars athilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN60745.

Instrumenta radita trokSna spiediena péc raksturliknes
Aizsverta tipiska vertiba neparsniedz 70 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Troksna limenis darba laika var parsniegt 80 dB(A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745.

Urb$ana metala: a, <2,5 m/s?, K =1m/s?,

Skrivju ieskrivedana: a, <2,5 m/s, K =1 m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits atbils-
toSi standarta EN 60745 noteiktajai procediirai un var tikt lie-
tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atskirties no Seit sniegtas vértibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri“ aprakstitais izstradajums atbilst $adiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka
ari direktivam 2011/65/ES, 2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./m 1 V %0%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Montaza

Akumulatora uzlades ierice

Jauna vaiilgaku laiku nelietota akumulatora ietilpiba sasniedz
nominalo vértibu tikai péc aptuveni 5 uzlades un izlades
cikliem.

Lai iznemtu akumulatoru 8, nospiediet fiksatora taustinus 7
unizvelciet akumulatoru no elektroinstrumenta lejupvirziena.
Nelietojiet $Sim nolilkam parak lielu spéku.

Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas temperatiras
kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai temperatiras
diapazona no 0 °Clidz 45 °C. Sadi tiek nodroSinats liels
akumulatora kalposanas laiks.

Ja manami samazinas izstradajuma darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas rada, ka akumulators ir nolietojies
un to nepiecie$ams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Darbinstrumenta nomaina (attéls A)

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalposanu
saistitas darbibas (pieméram, pirms apkopes,
darbinstrumenta nomainas u. t.t.), ka ari pirms elektro-
instrumenta transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju vidus stavokli.
lesledzéja nejausa nospiesana var k|ut par céloni
savainojumam.

Ja nav nospiests ieslédzéjs 11, instrumenta darbvarpsta ir

fikséta nekustigi. Tas lauj atri, érti un vienkarsi nomainit

urbjpatrona iestiprinato darbinstrumentu.

Atveriet bezatslégas urbjpatronu 1, griezot tas aploci virziena

0, lidz urbjpatrona klust iespéjams ievietot darbinstrumenta

katu. levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.

—
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Ar roku spécigi pagrieziet bezatslégas urbjpatronas 1 aploci
virziena @, lidz vairs nav dzirdams spriida mehanisma
raksturigais troksnis. tas nozimé, ka urbjpatrona ir
aizvérusies, automatiski fikséjot darbinstrumenta katu.

Lai iznemtu darbinstrumentu, atveriet urbjpatronu, grieZot
tas aploci pretéja virziena.

Urbjpatronas nomaina

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalposanu
saistitas darbibas (pieméram, pirms apkopes,
darbinstrumenta nomainas u.t.t.), ka ari pirms elektro-
instrumenta transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju vidus stavokli.
leslédzéja nejausa nospiesana var k|it par céloni
savainojumam.

Noturskriives iznemsana (attéls B)

Bezatslégas urbjpatrona 1 ir nodrosinata pret nejausu
noskravésanos no darbvarpstas ar noturskravi 14. Lidz galam
atveriet bezatslégas urbjpatronu 1 unizskraveéjiet noturskravi
14, grieZot to virziena @. Atcerieties, ka noturskrivei ir
kreisa vitne.

Urbjpatronas nonemsana (attéls C)

lespiediet seSstura stienatslégas 15 isako galu bezatslegas
urbjpatrona 1.

Noguldiet elektroinstrumentu uz stabila pamata, pieméram,
uz darba galda. Stingri turiet elektroinstrumentu un
atskravéjiet bezatslégas urbjpatronu 1, griezot se$stira
stienatslégu 15 virziena @. Ja bezatslégas urbjpatrona ir
iestrégusi, izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa sesstura stienat-
slégas 15 garako galu. Iznemiet seSstura stienatslégu no
bezatslégas urbjpatronas un pilnigi noskrivéjiet urbjpatronu.

Urbjpatronas iestiprinasana (attéls D)
Lai iestiprinatu bezatslégas urbjpatronu, rikojieties seciba,
kas pretéja ieprieks aprakstitajai.

Urbjpatrona japieskrivé ar griezes momentu
& aptuveni 17 -23 Nm.

leskravéjiet noturskravi 14 atvértaja bezatslégas
urbjpatrona, griezot to preteji pulkstena raditaju kustibas
virzienam. Ik reizi lietojiet jaunu noturskravi, jo tas vitne ir
parklata ar stiprinoSu limes masu, kas daudzkartéjas lie-
toSanas gadijuma zaudeé savu iedarbibu.

Puteklu un skaidu uzsiik3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskar§anas $adiem putekliem vai to
ieelposana var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas
celu saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esos$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, piemeram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.

—

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrédanas klasi P2.
levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas
attiecas uz apstradajamo materialu.
» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

Akumulatora ievietosana

» Izmantojiet vienigi Bosch originalos O tipa
akumulatorus, kuru spriegums atbilst uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites noraditajai
sprieguma veértibai. Citu akumulatoru izmanto3ana var
bt par céloni savainojumiem un izraisit aizdeg$anos.

Lai noveérstu elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 10 vidéja stavokli.
lebidiet uzladétu akumulatoru 8 elektroinstrumenta rokturi,
lidz tas nonak viena limeniar roktura virsmu un fikséjas rokturi
ar skaidri sadzirdamu klikski.

GrieSanas virziena izvéle (attéls E)

Lietojot grie$anas virziena parslédzéju 10, var mainit
elektroinstrumenta darbvarpstas grieSanas virzienu. Tacu tas
nav iespéjams laika, kad ir nospiests ieslédzéjs 11.

GrieSanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ieskrivéjot
skraves, parvietojiet grieSanas virziena parslédzeju 10 lidz
galam pa kreisi.
GrieSanas virzienaindikators ,Pa labi“ 4 iedegas tad,
jair nospiests ieslédzéjs 11 un darbojas elektroin-
strumenta dzingjs.

GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskravétu vai izskravétu
skriives, parvietojiet griesanas virziena parslédzéju 10 lidz
galam pa labi.
Grie$anas virziena indikators ,Pa kreisi“ 5 iedegas
tad, jair nospiests ieslédzéjs 11 un darbojas elektro-
instrumenta dzinéjs.

Griezes momenta regulésana

Lietojot griezes momenta iestadisanas gredzenu 2,
darbvarpstas griezes momentu var izvéléties 25 pakapés. Ja
iestadijums ir izveléts pareizi, darbinstruments apstajas,
lidzko skraves galvina ir iespiedusies materiala virsma vai ari
tiek sasniegta izvéléta darbvarpstas griezes momenta vértiba.
Gredzenam atrodoties stavokli ,a™ “, griezes momenta
regulésanas sajlgs tiek deaktivizéts, kas nepiecieSams,
pieméram, veicot urbsanu.

Izskravejot skruves, izvélieties lielaku griezes momenta
vértibu vai ari parvietojiet griezes momenta iestadisanas
gredzenu pret simbolu , €%,

Mehaniska parnesumu parslégsana
» Parvietojiet parnesumu parslédzéju 3 tikai laika, kad
elektroinstruments nedarbojas.

Ar parnesumu parslédzéju 3 var izvéléties vienu no
2 darbvarpstas grieSanas atruma diapazoniem
(parnesumiem).
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Neliels grieSanas atrums, liela diametra skrivju ieskrivésanai
vai urb$anai ar liela diametra urbjiem.

Parnesums Il

Liels grieSanas atrums, darbam ar neliela diametra urbjiem.
Ja parnesumu parslédzeju 3 neizdodas parbidit lidz galam,
nedaudz pagrieziet urbjpatronu ar taja iestiprinato urbi.

leslégsana un izslégSana
Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 11 un
turiet to nospiestu.

Spuldze 9 iedegas pie daléji vai lidz galam nospiesta ieslédze-

ja11, izgaismojot darba vietu nepietieko$a apgaismojuma
apstak|os.
Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 11.

GrieSanas atruma regulésana

Instrumenta grie$anas atrumu var regulét bezpakapju veida,
mainot spiedienu uz ieslédzéju 11.

Viegli nospiezot ieslédzéju 11, darbvarpsta sak griezties ar
nelielu atrumu. Palielinot spiedienu, pieaug ari grieSanas
atrums.

Pilnigi automatiska darbvarpstas fiksésana (Auto-Lock)
Jaieslédzéjs 11 nav nospiests, instrumenta darbvarpsta un
lidz ar to ari darbinstrumenta turétajaptvere tiek fikséta.

Tas |auj ieskravet skruves ari tad, ja akumulators ir izladéjies,
lietojot elektroinstrumentu ka parastu skravgriezi.

Izskréjiena bremze

Atlaizot ieslédzéju 11, urbjpatrona tiek nobremzéta, tadéjadi
lidz minimumam samazinot darbinstrumenta izskréjienu.
leskravejot skrives, atlaidiet ieslédzéju 11 bridi, kad skriives
galvina sasniedz skriivéjama priek$meta virsmu. Sada
gadijuma skraves galvina neiespiezas skrivéjamaja
priekSmeta.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives galvu tikai
tad, ja elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skriives galvas.

Ja elektroinstruments tiek ilgstosi darbinats ar nelielu
grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam jaatdzese, aptuveni

3 mindites laujot darboties brivgaita ar maksimalo grieSanas
atrumu.

Metala urb$anai izmantojiet tikai nevainojami asus urbjus no
atrgriezéja térauda (HSS = Hochleistungs-Schnell-Schnitt-
Stahl). Vélamo darbinstrumentu kvalitati var nodros$inat,
iegadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu klasta.
leskravejot garas liela izmeéra skrives cieta materiala, ie-
teicams izveidot vadotnes urbumu, kura diametrs ir vienads
ar skrives vitnes iek$éjo diametru, bet dzilums ir aptuveni /4
no skrives garuma.

Latviesu | 75
Apkalpo$ana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalposanu
saistitas darbibas (pieméram, pirms apkopes,
darbinstrumenta nomainas u. t.t.), ka ari pirms elektro-
instrumenta transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju vidus stavokli.
leslédzéja nejausa nospiesana var k|it par céloni
savainojumam.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un
ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un ripigo

pécraZosanas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,

tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti

pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz

elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalpo$ana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: +37167 146262

Telefakss: + 37167 146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori,

[25X] piederumi un iesainojuma materiali japak|auj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un

baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém,
lietoSanai nederigie elektroinstrumenti, ka
ari, atbilstosi direktivai 2006/66/EK,
bojatie vai nolietotie akumulatori un
baterijas jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.
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Akumulatori un baterijas

@ Ni-CdK @ Ni-MHK

Ni-Cd: nike|a-kadmija akumulatori

Uzmanibu: Sie akumulatori satur kadmiju, kas ir loti indigs
smagais metals.

Ni-MH: nikela-metalhidrida akumulatori

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

o [SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,

gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susizaloti arba suZaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis

apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati
Ziirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su

iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai, tiks-

liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvu.
Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio ri-
zika.

—

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smugio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tanCius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
sa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.
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Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui
tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i§jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo
iStraukite kituka ir/arba iS§imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazZeisty daliy,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries veél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svaris. Rupestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio

tipo akumuliatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta
akumuliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius ikyla
susizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktuy, viniy, varty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti
skystis. Venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.

Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus
naudoti.

—
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Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo

masinomis ir greztuvais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis arba
varztas gali kliudyti pasléptus elektros laidus, tai
elektrinj jranki laikykite uz izoliuoty rankenu. Palietus
laida, kuriuo teka elektros srové, metalinése elektrinio
jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros
smugis.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas
rankenas. Nesuvaldzius elektrinio jrankio, galima
susizeisti.
patikrinkite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra
pravesty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Jei abejojate, galite pasikviesti j pagalba
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros smugio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
Pazeidus vandentiekio vamzdj galima pridaryti daugybe
nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat iSjunkite elektrinj
jranki. Biikite pasirenge dideliam reakcijos momentui,
kuris gali sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali
jstrigti, jei:

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba
- jis yra perkreipiamas apdirbamame ruoSinyje.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. Uzverziant ir
atlaisvinant varztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos
momentas.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtirtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Pries$ padédami elektrinj jrankij bitinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.
Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus
nesuvaldyti prietaiso.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo
sujungimo pavojus.

Saugokite akumuliatoriy nuo kars¢io, pvz., taip
patirnuoilgo saulés spinduliy poveikio, ugnies,
vandens ir drégmés. I3kyla sprogimo pavojus.

» Naudokite tik originalius Bosch akumuliatorius, kuriy
jtampa atitinka jisy elektrinio jrankio firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. Kitokie akumuliatoriai, pvz.,
perdirbti akumuliatoriai, gaminiy imitacijos ar kity
gamintojy akumuliatoriai, naudojami gali sprogti, suZeisti
Zmones ir padaryti turtinés zalos.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau
pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.
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Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas varztams jsukti ir atsukti bei
medienai, metalui, keramikai ir plastikui grezti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Greitojo uzverzimo griebtuvas

2 Sukimo momento nustatymo Ziedas

3 Greiciy perjungiklis

4 Desiniosios sukimosi krypties indikatorius

5 Kairiosios sukimosi krypties indikatorius

6 Suktuvo antgalis*

Techniniai duomenys

7 Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas*
8 Akumuliatorius*
9 Prozektorius ,,Power Light”
10 Sukimosi krypties perjungiklis
11 Jjungimo-i$jungimo jungiklis
12 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
13 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*
14 Greitojo uzverZimo griebtuvo apsauginis varztas
15 Sesiabriaunis raktas*™

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

**|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

Akumuliatorinis greztuvas-suktuvas PSR 12-2 PSR 14,4-2 PSR 18-2
Gaminio numeris 3603J515.. 3603J514.. 3603J513..
Nominalioji jtampa V= 12 14,4 18
Tusciosios eigos sikiy skaicius

- 1-uoju greiciu min™t 0-390 0-400 0-400
- 2-uoju greiciu mint 0-1250 0-1250 0-1250
Maks. sukimo momentas kietosios/tampriosios jungties atveju

pagal ISO 5393 Nm 30/17 36/22 44/28
Maks. varzty @ mm 8 8 10
Maks. grezinio @

- Plienas mm 10 10 12
- Mediena mm 30 35 40
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 0-10 0-10 0-10
Grezimo suklio sriegis " %" %"
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,65 1,75 2,0

Atkreipkite démesj j jusy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.
Prietaiso triukSmo lygis, iSmatuotas pagal A skale, tipiniu
atveju yra mazesnis nei 70 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbant triuksmo lygis gali virSyti 80 dB(A).

Reikia naudoti klausos apsaugos priemones!

Vibracijos bendroji verté a; (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

Grezimas j metala: a, <2,5 m/s%, K =1 m/s?,

Sukimas: a, <2,5 m/s?, K =1 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
irankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais
arba jeigu jis nepakankamai techniskai priZiarimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika zymiai
sumazes.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZidra, ranky Sildyma, darbo eigos
organizavima.

ce

Atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2011/65/ES, 2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
23.09.2011

Dr. Eckerhard Strotgen

Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas

Naujas arba ilgg laika nenaudotas akumuliatorius visg
galinguma iSvystys tik po mazdaug 5 jkrovimo - iskrovimo
cikly.

Norédami iSimti akumuliatoriy 8, nuspauskite fiksavimo
klavia 7 ir iStraukite jj Zemyn. Nenaudokite jégos.
Akumuliatorius turi NTC temperatiros kontrolés daviklj, kuris
leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuomet, kai jo temperaturayra
tarp 0 °Cir 45 °C. Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus
naudojimo laika.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko
sutrumpéjimas rodo, kad akumuliatorius susidévéjoiir jj reikia
pakeisti.

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prietaiso ir akumu-

liatoriaus Salinimo.

Jrankiy keitimas (Zr. pav. A)

» Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavimo darbus
(pvz., technine prieZiiira, keic¢iant darbo jrankius ir
t.t.), o taip pat jj transportuojant ir sandéliuojant,
biitina nustatyti sukimosi krypties perjungiklj i
vidurine padétj. ISkyla pavojus susiZeisti netyCia
nuspaudus jjungimo-isjungimo jungiklj ir elektriniam
jrankiui émus veikti.

Kuomet jjungimo-i§jungimo jungiklis 11 néra nuspaustas,

grezimo suklys yra uzblokuotas. Tai leidZia greitai, patogiai ir

paprastai pakeisti darbo jrankius griebtuve.

Greitojo uzverzimo griebtuva 1 sukdami @ kryptimi

atlaisvinkite tiek, kad galétuméte jstatyti darbo jrankj.

Jstatykite darbo jrankj.

VerZzkite ranka greitojo uzverzimo griebtuvo 1 jvore, sukdami

@ kryptimi, kol nebesigirdés traskéjimo. Griebtuvas

uzrakinamas automatiskai.

Fiksacija yra panaikinama, kuomet, kei¢iant darbo jrankj,

griebtuvo Ziedas yra pasukamas priesinga kryptimi.

Griebtuvo keitimas

» Pries$ atliekant elektrinio jrankio aptarnavimo darbus
(pvz., technine prieziira, keic¢iant darbo jrankius ir
t.t.), o taip pat jj transportuojant ir sandéliuojant,
bitina nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j
vidurine padéti. ISkyla pavojus susiZeisti netycia
nuspaudus jjungimo-iSjungimo jungiklj ir elektriniam
jrankiui émus veikti.

—
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Apsauginio varZto iSsukimas (Ziar. pav. B)
Kad greitojo uzverZimo griebtuvas 1 netikétai nenukristy nuo
grezimo suklio, jis yra su apsauginiu varztu 14. Visidkai
atidarykite greitojo uzverzimo griebtuva 1 ir iSsukite
apsauginj varzta 14, sukdami jj @ kryptimi. Atkreipkite
démesj, kad apsauginis varztas yra su kairiniu sriegiu.
Griebtuvo nuémimas (Zidr. pav. C)
Istatykite SeSiabriaunj raktg 15 trumpuoju galu j greitojo
uzverzimo griebtuva 1 ir uzverzkite.
Padékite elektrinj jrankj ant stabilaus pagrindo, pvz., ant
darbastalio. Tvirtai laikykite elektrinj jrankj ir atlaisvinkite
greitojo uzverzimo griebtuva 1, sukdamiSesiabriaunj raktg 15
kryptimi @. Jei greitojo uzverzimo griebtuvas tvirtai
uzsifiksaves, jj galima atlaisvinti lengvai stukteléjus j
SeSiabriaunio rakto 15 ilga kota. ISimkite SeSiabriaunj rakta i$
greitojo uzverZimo griebtuvo ir greitojo uzverzimo griebtuva
visiskai nusukite.
Griebtuvo sumontavimas (Zidr. pav. D)
Griebtuvas sumontuojamas atvirkstine seka.

Griebtuvas turi biti priverztas mazdaug

17 -23 Nm sukimo momentu.

Sukite apsauginj varzta 14 prie$ laikrodzio rodykle j atidaryta
greitojo uzverZimo griebtuva. Jei reikia, naudokite nauja
apsauginj varzta, nes jo sriegis yra padengtas apsaugine klijy
mase, kuri po keliy varzto iSsukimy praranda savo poveikj.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas
» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidiros priemonémis (chromatu, medienos
apsaugos priemonémis). Medziagas, kuriose yra ashesto,
leidZiama apdoroti tik specialistams.
- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klaseés filtru.
Laikykités jusy 3alyje galiojan¢iy apdorojamoms
medZiagoms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.
Dulkeés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

» Naudokite tik originalius Bosch O tipo akumuliatorius,
kuriy jtampa atitinka Jiisy elektrinio prietaiso
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. Naudojant kitokius
akumuliatorius iSkyla pavojus susizeisti arba sukelti gaisra.

Sukimosi krypties perjungiklj 10 perstatykite j vidurine

padétj, tuomet iSvengsite netycinio prietaiso jjungimo.

Jstatykite jkrautg akumuliatoriy 8 j rankena taip, kad jis

juntamai uzsifiksuoty ir visiSkai priglusty prie rankenos.
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Sukimosi krypties keitimas (Ziir. pav. E)

Sukimosi krypties perjungikliu 10 galite keisti elektrinio

irankio sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-

iSjungimo jungiklis 11 yra nuspaustas, tai padaryti yra

nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti varztus,

perstumkite krypties perjungiklj 10 j kaire iki atramos.

& Desiniosios sukimosi krypties indikatorius 4 dega,
kai paspaustas jjungimo-isjungimo jungiklis 11 ir kai
veikia variklis.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba iSsukti varztus,

perstumkite sukimosi krypties perjungiklj 10 j deSine iki

atramos.

%

Sukimo momento pasirinkimas

Sukimo momento nustatymo Ziedu 2 galite nustatyti sukimo
momenta pasirinkdami vieng i§ 25 pakopy. Tinkamai
nustacius darbinis jrankis sustoja, kai tik varztas jsukamas j
medziaga norimu gyliu arba kai pasiekiamas nustatytas
sukimo momentas. Padétyje , €W “ apsauginé sankaba yra
iSjungta, pvz., norint grezti.

Norédami varztus iSsukti, pasirinkite didesnj sukimo
momenta arba nustatykite ties simboliu ,aw “,

Kairiosios sukimosi krypties indikatorius 5 dega, kai
paspaustas jjungimo-isjungimo jungiklis 11 ir kai
veikia variklis.

Mechaninis grei¢iy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 3 leidziama naudoti tik tuomet, kai
prietaisas yra visiskai sustojes.

Greiciy perjungikliu 3 galima pasirinkti 2 sikiy skaiciaus

diapazonus.

1 greitis:

MaZo stikiy skai¢iaus diapazonas; skirtas didelio skersmens

kiauryméms grezti arba varztams sukti.

Il greitis:

Didelio stkiy skaiciaus diapazonas; skirtas maZo skersmens

kiauryméms greti.

Jei greiciy perjungiklio 3 negalima pastumti iki atramos, su

greztuvu Siek tiek pasukite griebtuva.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-

i$jungimo jungiklj 11 ir laikykite jj nuspausta.

Prozektorius 9 Sviecia, kai Siek tiek arba visiSkai nuspaustas

jjungimo-isjungimo jungiklis 11; jis apsviecia darbine sritj, kai

ji nepakankamai apsviesta.

Norédami ijungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 11.

Siikiy reguliavimas

Jjungto elektrinio jrankio stikiy skaiciy tolygiai galite reguliuoti

atitinkamai spausdami jjungimo-i§jungimo jungiklj 11.

Lengvai spaudziant jjungimo-i$jungimo jungiklj 11, jrankis

veikia maZais stkiais. Daugiau nuspaudus jungiklj, stikiai

atitinkamai padidéja.

—

Visiskai automatiné suklio blokuoté (Auto-Lock)

Jei jjungimo-i$jungimo jungiklis 11 nepaspaustas, grezimo
suklys ir jrankio laikiklis uzblokuojami.

Si funkcija leidZia jsukti varztus rankiniu bidu, kai
akumuliatorius yra i$sikroves, arba naudoti elektrinj jrankj
kaip atsuktuva.

Inercinis stabdys

Atleidus jjungimo-iSjungimo jungiklj 11, griebtuvas yra
stabdomas ir darbo jrankiui neleidziama toliau suktis.
Jsukdami varztus jjungimo-iSjungimo jungiklj 11 atleiskite tik
tada, kai varZtas tvirtai jsisuka j ruo$inj. Tada varzto galvuté
nejsiskverbia j ruo$inj.

Darbo patarimai

» | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj.
Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

llgesn;j laika mazais sukiais veikes elektrinis jrankis turi buti

ausinamas apie 3 min., leidZiant jam veikti maksimaliais

sukiais tusCiaja eiga.

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai iSgalastus

HSS graztus (HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas).

Garantuotos kokybés graztus rasite Bosch papildomos

jrangos programoje.

Prie jsukdami didesnius, ilgesnius varZtus j kietus ruoSinius,

turétuméte idgrezti 2/, varzto ilgio kiauryme, kurios skersmuo

buty lygus sriegio vidiniam diametrui.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries$ atliekant elektrinio jrankio aptarnavimo darbus
(pvz., technine prieziiira, keic¢iant darbo jrankius ir
t.t.), o taip pat jj transportuojant ir sandéliuojant,
bitina nustatyti sukimosi krypties perjungiklj i
vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti netycia
nuspaudus jjungimo-i§jungimo jungiklj ir elektriniam
jrankiui émus veikti.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,

jo remontas turi bati atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
irankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina

nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numerj.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei
atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370(037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
?74 Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma jranga
A

172X ir pakuotés turi buti ekologiskai utilizuojami.

Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j
buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2002/96/EB,
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai ir,
pagal Europos direktyva 2006/66/EB,
pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai bei
baterijos turi buti surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Akumuliatoriai ir baterijos

@ Ni-CdK @ Ni-MHE

Ni-Cd: nikelio ir kadmio akumuliatoriai

Démesio: Siuose akumuliatoriuose yra labai nuodingo
sunkiojo metalo kadmio.

Ni-MH: nikelio ir metalo hidrido akumuliatoriai

Galimi pakeitimai.
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12 V (NiCd)
2 607 335 526 (1,2 Ah)
2 607 335 542 (1,5 Ah)
2 607 335 262 (2,0 Ah)
12 V (NiMH)
2 607 335 684 (2,6 Ah)

14,4V (NiCd)
2 607 335528 (1,2 Ah)
2 607 335534 (1,5 Ah)
2 607 335 264 (2,0 Ah)
14,4 V (NiMH)
2 607 335 686 (2,6 Ah)

18 V (NiCd)
2 607 335 536 (1,5 Ah)
2 607 335 266 (2,0 Ah)

18 V (NiMH)
2 607 335 688 (2,6 Ah)

AL 2404
(7,2-24V)

2 607 225 184 (EU)
2 607 225 186 (UK)

AL 2450 DV
(7,2-24V)
2 607 225 028 (EU)
2 607 225 030 (UK)
2 607 225 032 (AU)

PSR 12-2 / PSR 14,4-2:
2 605 438 632

PSR 18-2:
2605 438 633
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